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ಎ ದ್‌ 7 ಎ 
ಅಜ್ಚದೆೆ ಗುಡ್ಡರು -ಸೇವಕರು ಮೊ 


... ಕಥಾನಾಯಕ. 


ಸ | ಸಿದ್ಧರಾಮನ ತಂದೆಯು. 
ಷಿ ೬ ಸ ತಾಯಿಯು. 
೬ ಸೊನ್ನಲಾ ಪುರದ ರಾಣಿ 
ಕ ಕ ಗಃಣಪತ. ಗು ಮುಖನು. 
ಸ 
2. 


ಹು ನ್ನುಡಿ. 


“ಗೆಳೆಯಾ ನನ್ನ-:ತೆ ನೋಡು, ಅಂದರೆ ಇದರ ಮುರ್ಮುಹೊಳೆದೀಶು. ? 

(ನಕ್ತರಹಸ್ಯ) 

ನಾಟಿಕವು ಇತಿಹಾನೆವಬ್ಬ್ಬ ಅನು ಕಾವ. ಒಂದು ತೋರಿಸಿ 

ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೈಗೆ ಹಚ್ಚವ ವನಟಿಗಾರ್ತಿಯ ರೀತಿ ಕಾವೃದ್ರು. 
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ಹಸ್ಕ. ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ ಇಂದಿನ 
ಪ 


ಸತ್ತಿ ಪುರಾಣದ ಸ ರಾಷನು ೦2 ೫ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾ 
ತ್ತೆ 
ಗಿದ್ದೆಶ್ತೆ ಇಂದಿನ ನ.ಟಿಕದ ಸಿದ್ಧರಾವ ನು ಸದ್ಯನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕಾಸು 

ಇವನು ಶೋಣೆಯ ಶಿ ಕುಳಿತು. ಹರಕುಎಲ್ಲಿ ಮುರುಕುಹೂವು 
ಗಳಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಪ್ರಪಂಚಿಂಯಲ್ಲ. ಕೋಟಬೆಯಿಲ್ಲರ.. ರಾಜಧಾ 
ಸಿಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಭಾಂಡಾರವನ್ನು ಮುಕ್ಚಿಮಾಸದ ಮುನ್ನ ಉಂಡ. 


ಆ. ಬು 
ಉಸುರುವ ಸವದಿಗಾರನು. ಇಂದಿನವ೦ಗೆ ಈ ಕಣ್ಣ ಮೂಡಬೇಕು. 


ಣಾ 
ಭಕ್ತಿಯ ಬಾಗಿಲು ಆಗ ತೆರೆದೀತು. ಮುತ್ತಿ ಹಿಂತ ಗಾಳಿ ಆಗ 
ಒಳಗೆ ಬಂದೀತು. ಈ ಜೀವ ಬಾರದವನ ಭಕ್ತಿ ನೀರುಬೇೀಳದ ಬಾಜಿ 
ಮಯೂರವಫ ರೂಪ ಮಯೂರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಬೇಡನೇನ, 


ಬಲ್ಬ. ಬೇಡನಿಗೇನು ನೊದಲೇ ಬೇಡ. ಬೇಡದೆ ಸಿಕ್ಸೀತೇ, ನೋಡವಿ 
ಸ ು 
ಕಂಡೀತೇ? ಕಾನಿಗಿಂತ ಕುಮಿಯಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಿಯ ಸವಿಯನ್ನು ಉಣ 


ಅತ್ತಾಲಿಂದ ಬಂದೇವವನ್ಮಾ! 
ಮುತ್ತಿನ ಡೇರೇ ಹೊಡದೇನವನ್ನಾ 
ಪಾಪೀ ಕಣ್ಣಿಗಿ ಬಿದ್ದೇವವನ್ಮಾ । 
ಪರದೇಶಾಗೀ ಹೋದೇವವನ್ಮಾ | (ನುಕ್ಕಳ ಒಗಟು) 
ಎಂದ. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇಂಥವರಿಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತದೆ. 
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-ಮಧುಂಚೆನ್ನ. 


ಅತಿ. 


ಬರೆದವನ ಬಿನ್ನಹ. 


ಕಾಲಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ರೂಢಗನೃಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾ 
ರಪಡಿಸುವದೇ ನನ್ನ ಮನಸಿನೊಳಗಿನ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಂದರೆ 
ಈ ನಾಟಕವನ್ನೋದಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆತ್ಮಶತ ಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವುದೇ ಭಕ್ತಿರಹೆ 
ಸ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಬಹುದಾಗಿ ವಾಚಕರು ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ನಾನು ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಶಿಶುಸ.ಆಭವಾದ ಸರಳಕ್ಛ್‌ದಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತವನು... ಆವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕುವ ಶಿಶುಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಸಮತ್ವಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾದವನು. ಇಂಥ ಶಸೂಸಿನ ಭಕ್ತಿ ಕಲುಕರ 
ಗಿಸುವಂಥಾದು. ದೇವರಾಯನ ಕರುಳು ಕರಗಲಾರದೇ ಇಂಥ 
ಭಕ್ತಿಗೆ! ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ರಾಮಕ್ಸಪ್ಸೆಸರವ,ಹಂಸರೂ, ಸಾಧುಸುಂದ 


ಉಣ 
ರಸಿಂಗರೂ ಈ ಮಗುವಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದವರು, ಅಯ್ಯೋ 
ಅನರ ಶಕೃದಯವೆಂಥಾದ್ದು!| ಮಲಜಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಭೇದ 


ಹೊಳೆಯದ ಮಗುಗಳಂಥವರು! ಅವರಿಗೆ ಆ ದಾರಿ ಸಲ್ಲಿತು. 
ಭೇದಬುದ್ಧಿಯ ವ.ಡ.ವಿನಲ್ಲಿ ಮು.ಸುಗಿರುವ ನಾವು ಅವರಂತೆ ಕತ್ತಿಗೆ 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತೇ ಸರಿ, ನಮಗೆ ಅವರ 
ಸಾಹಸ ಬೇಡ. ರೈದಯ ಬೇಕು. ಆತ್ಮಸ್ಥ ಜೀವಭಾವದ ಶಾಂತಿಯೇ 
ಇಂದಿನವರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧಿಯ ದಾರಿಯೆಂದು ಅರವಿಂದ ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಸಾರುವರಲ್ಲಾ ಅದೇ ನಮ್ಮ ಗುರಿ. ಇದಿರಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ನಂಥಾ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೇನು ಇಂಥ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿಯಾವು, 
ಇದು ಜೊಳ್ಳು ಕತೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಅನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವ 
ರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ... 

«ಹತ್ತರಕೆಯ ರೇವಣಸಿದ್ದಪ್ಸನವರು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಪಾರಾ 
ಯಣ ಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದಂಥ ದೇವೀಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಯಾವು 
ದೋ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಮರವಾಗಲು ಎಷ್ಟು ನೆನನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಾರಜಿ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಏನೇನೋ ಭಾವಿ 


ಸಿಕೊಂಡು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜೀವ ಕಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತಿದ್ದ 


ತ 


ರಂತೆ! ಆಗ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಬ್ಬೆದು ಬುದ್ಧೀ ಹೇಳಿ 
ತಿರೆಗಿಸಿದೆರಂತೆ! ಸಾಲೆಯನಲ್ಲಿ ಶೆಕ್ಕ ಬಿಡಿಸುವವಕ್ಕೆ ತೆನ್ನಿಂದಾಗದೆ 


ಹೋದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಮತೀರ್ಥರ. ಚೂರಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿ ಬೀಳು 


ಜ್‌ ಾಸಭಾಾಇರ ಸ ಒರ್ಟಗೆ 
ವದಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ ತಿದ್ಬರಿ ೦ಂಬುದು ಸರ್ವ ರ್ರಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾ ದಿಯವರು 


ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಿನಿಂದ ತಂಬಾಕು ಸೇದಿದ “ರಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಪಶ್ಚ್ರಾ 
ತ್ತಾಸಬಟ್ಟಿ ಉರುಲ; ಹಾಕಿಕೊನಲಿ ಕ್ಸ ಒರದು ಬೀಳು ದೇಗುಆಕ್ತ್‌ 
ಹೋಗಿದು ದಾಗಿ ತಾವೇ ಸತಃ ಟಿ ಜರಾ ್ಗ ಬುದ್ಧಿ 
ಬಲಿಯದ ಹೂವಿನಂಥ ಶ್ಫ್‌ದಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಜೇಕೆನ್ನುವದೂ ಸನ್ಯಾ 


ಸಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವದೂ ಆಲ್ರ ಕಾಂಣಕ್ಕಗಿ ಕೂಡ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 


೮ 


ಶಿ ಕ್ರಾ 
ಕಂಡುಬರುನದನ್ನು ಬಹುಜನರು ಬಲ್ಲರ.. ಚಬ್ಬೊಂದು ಮಾತಿಗೆ 
ಚುಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಿಗೆ ವಿನೇಚನವಿಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣಮಕ್ಕಳು ಕೆರೆಬಾ 
ವಿಯ ಪಾಲಾಗುವದನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲವೇ? ಎಳೆಬುದ್ಧಿ ಯಥ್ಲಿ ಇಂಥ 
ನಿಚಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚ ಮಾಡುವದ:ಂಟು'' ಆದರೂ ಭೇದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾಜದ ನಮಗೆ ಇದು ವಿವೇಕವಲ. 
ಇನ್ನು ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಧನಸಹಾಯ ವಣಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ, 
ತ್ರೀಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ೪. ೬ ಒಂದು ಪ.ಸ್ತಕವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಮಹನೀಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಆ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಾನು ತಗ ಸತ ಜಿ ಶಾಬಾದಿ 


ಗುಂಡಸ್ಪಣ್ಣನವರೂ, ನಮ್ಮ ಸಾಲೆ 
ಶ್ರೀ. ಜನುಖಂಡಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನ್ಪನವರೂ, ಚತಕುತೊಟ್ಟ ತ 
ದರಿಂದ ಇದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. ಬಾಜ್‌ 
ಮ.ನ್ನುಡಿ ಬರಕೆೊಟ್ಟ ಗೆ ಮಧುರಚನ್ನನ. ಸಹಾಯಕ್ಕೂ ನಾನು 
ಹುಣಿಯಾಗಿರ.ವೆ. ಆಲ್ಬಾವಧಿಯಭ್ಲಿಯೇ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ 
ರ ಸಾ| ಫ.ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರಿಗೂ ಅಚ್ಚ್ಟಕೂಚಿದ ವ್ರವಸ್ಥಾಪ ಹ 
ಕರಾಣ ಗೈ ಮಿರ್ಜಿ ಸಂಗಣ್ಣನವರಿಗೂ ಉಪಕೃತನಾ: ಗಿರುವೆನು. 





-ಓಂನಲ. 


ಭಕಿರಹಸ್ಯ 


ಆಥವಾ 
ಶ್ರೀಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ನಾಟಕವು. 
ಎಂ ತಿರು ಕತಕ ರಲು ಪೂ ಸ್ಲಂ 
(ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಿಕೆಯರು, ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತೋತ್ರವನು ಮಾಡುವರು.) 


ನನಾಂದಿ. 
ಕಂದ ಶ್ರೀಸುರ ನರವರೆ ಕಿನ್ನರ! 
ಭೂಸುರ ಗಂಧರ್ವ ದಾನವಂದ್ಯರ ನರದಾ 0! 
ಸಾಸಿಗ ಭಕ್ತರ ಧೀನಾ। 
ಮಾಸದ ಮಗುಗಳನು ಕ:ಯೊ ನಗೆಮೊಗದರಸಾ ॥ 
೧ನೇ ಅಂಕು. 


ಪ್ರಥಮ-ಪ್ರವೇಶ. 


[ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯ ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕ ಇವರ ಪ್ರವೇಶ.) 
ವಿನಾಯಕಃ-- ನಮಸ್ಕಾರ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಎತ್ತಿ೦ಂದ ಬರೋ 
ಣವಾಯ್ತು ಸ್ಟಾರಿ? 


ವಿಶ್ವಾಸರಾಯಃ-- ಸ್ನಾನ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಣಪತಿ ದೇವಾಲ 
ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ವಿಳಂಬವಾಯ್ತು. 


ಯ ಗಂಟು ಬಿ 


ಜಿ 


ಮರ 


ದಿ 


ವಿಶ್ವಾಸಃ.- ಒಂದು 


ಮಾಡಿದು, 
ಟು 

ದು ದಃ 
ಸ್ತದರೂ ಬಿ 


ದ್‌ 
ತ್ರ 


ಇದಿ 


ಹರಿಸಿ 


ಎಷ್ಟು ಹೊ 
ವದಿಲ್ಲ. 


ಶೀರಾ 


ು 
01 ದವರ 
ಯ 


ಸುದ ಒಂದು 


ಬಜೆ ನ್ಳಾ 


ಬಗೆಹ 


ರ ಮೇಲೇ 


ಹಾ 
ಲಪ 


೨* 


ಗ! ಡ್‌ 
ಟಟ ಗು 
9೮ 


ಜಿ 


ತೀರಾ 


ನಿನಾಃ- 
ರಿಸಿದಿರಿ ಹಾಗಾದರೆ! 


ಇರ 
ಇರೆ 


ಪ್‌ 


ಲ್ಲ 


ಬ 


್ಚ್‌ಡಾ 
ಟಾ 
ಗ್ಗ 
ಜೆ 
ನ್‌. 
(೮. "೯ 
ಚ 
3 
ಈ] 
ನು 3 
, ಡನೆ 
32೦ ಟ 
ಟ್ಟಿ ಆಲ್ಲಿ 
ತೆ 
'೭ 
“ 
11 
3೭ 
 ॥ 
ನಾ 332 
ಸ್ಟ್‌ 
ಟಿ 
ಜ್‌ 
ಜ್‌ 
` 
1 ೯ 
ವ 
ಟೆ 
ತಾ 
ಇ ಖಿ 
೫೩6% 
3 ಎ 


ೀರಾಟಕೆ ಪ್ರತಿ 


ಯಂಕರ ಹೊ 


ಆ 
ಭ 


ಆಂಥ 


೧. 
ಮ್‌ 


೧೨ 


ಕ 


ಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯನ 
ಫಲವು ಬೇಡನೇ? 


ದಲೇ 


ಕಾ 
ಆ 


ಸಿದವನು, ಸಂತೋಷದಿ 


ಪಾಳ ಸಭಿ 
೧೧ 


ವಿನಾಃ-- ನಿಮಗೆ ಗೋ 


ಸಲಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ 


ಹ್‌ 


ಹೆಂಗಸರ ಹೊಯ್ಮಾ 


ಳು) 


4 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ರಂಡೆ ಮಗನು, ಕೈಯಿಂದ ಕಾಸು ಕೊಡೆ 


ಬೇಕಾದರೆ ಮೋರೆಗೆ ಸೆರಗು ಹಾಕಿದನು. 


೧ಗಿ 


೧62 


ಆ 
5್ರ 


ವೇ? 
ದಂಡೆ 
ೇೀವಣಸಿದೆ 
ಓಜ 


ನ 
ಲು 
ಗಗ 

ಸಿ 


೪ 


ಗ 


4) 


೨ ಕೊಟ್ಟ 


ಜ್‌ 


ಎ 

ರ 
ಸ್ರ 
ನ 


ಣಿ 
ಯನು ತಾಯಿಯಂತೆ 


ದ ಹಡಗಪು, 


ಆ 
ತ 
ಒಬ್ಬ 
ಇವಶಿಯ; 
ಅ ಎ 
ವ್ಸ 


ನೂರೂಂದು ತು: 
ಆ 


`ದಯವು ಕರಗಲಿ 


1 
ದಯವು ಬರ್ಫದಂತೆ, ಕೈಯೆಳೆದರೆ ಕರ 


ಆ 


ಪಟ 


ಹ್‌ 


೨ 


ಪ್ರತಿಫಲನ 


ಷ್‌ 
೦೨, 


ಓ. 
ಸಿ 
ಇ 
ಏಕಾ 


೩ 
ಬ 


ಕ 


೮ 
೯ ಬೇರೆ-.- 


0 
೧೨. 
ವ್‌ 
ರಷ 


ಸದು 
ಆದಕ್ಕೆ 


ಎ 


೧೧ 
ಮಾಡಿವರೇ ಪ್ರಪಂಚ 


ಸಿಳುಗಿಸುತೆ 


ಡ. 
ಲ್ವ 


ುವದಿಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಅ 


೦೨ 
ಡ್‌ 


(ಸ 


ಕಳಕಳಿಕೆಗೆ ನಿಮ, 


ದ 


ಗೆ ಕಾವಿಠಾಟತೊಟ್ಟು ಸೋಗು ಮಾಡುವುದು ಯೋ 


ಎ ರೌದು, ಧೆ 


ಪಿ 


ಶು ಒಂದಕ್ಕೆ ಯಾನನೋ ಬಂ 


ನ ಕು 


ವಿನಾಃ -- ಆ 
ನಾ 
ಕ 


ಡ್‌ 
೫ 


0. 


ಲೆತನಕ್ಕೂ, ಇಂಥ ಅಳುಬುರುಕತನಕ್ಕೂ ಯಾರೂ ಮಂಕಾಗಬಾರದು. 


ಅವನು ಹೊಲ ಬರಕೊಟ್ಟಿ, ನನ್ಫ 


ರಕಿ 


33 
2 
ಇ 
ಇ 
32 


1 
2 
72 


ಸ 


ಆ ಬೊಡ್ಡೆಯ 
ಹುಡುಗ-.-ಅವತಾರಿಕ 


ವಿಗಿಲು! 
ಗ. 


ಡಂ 


ದ್ರ 


ಕೈಗಳೇ 
ಆಳು 


5 


ಚಿ 
ವಮುದುಗೊಂ 


ಫ್‌ 
ಟು 


ಚಂದ್ರಾಮಸಿಗಿಂತ 
ಇ 


ವಿನಾಃ-- ಯಾರು ಕೇಳು 
ಮಗ-.-ಕುಡ:ಪೂಕ್ತಲಿಗ 


ಯೋ? 


ತ 


ಎವ 
೦) 


ಗಿ 


೪ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಅದರ ಗೊಡವೆ ನವ:ಗೇಕೆ ಬೇಕು? ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿಬಂದವನು, ಏನು ಬೆಳಕು ಕೆಡಹುತ್ತಾನೋ ಕೆಡಹಲಿ. 

ವಿನಾಃ-- ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ.- ಬೆಳಕು! ಮುಗಿಲ ಬೆಳಕೇ! ಹುಂಬ 
ರಂದೇಗಂಡರಿಗೆ «ಸ್ವರ್ಗ' ಅನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಬೆಳಕೇ? 

ವಿಶ್ವಾಃ-- ಇರಲಿ ಬಿಡು. ಈಗ ಇತ್ತಲೇ ನಡೆ, ನಮ 
ಕಡೆಗೆ! 

ವಿನಾದ ಆಯ್ಯೋ ಒಳಿತನ್ನು! ಇಂದು ಶುಕ್ರನಾರ ಗೌರಿ 
ಪೂಜೆ ಆಗಬೇಕು. ಸಂಜೆಯತನಕ ಊಟವಿಲ್ಲ. 

ವಿಶ್ವಾಃಣ-- ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ದೋಷವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 

ವಿನಾಃ-- ಛೇ, ಛೇ, ಆದಕ್ಕೂ ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ವಿಶ್ವಾಃ-- ಕೈಯೊಳಗಿನದೇನೋ 9 

ವಿನಾಃ-- ಏಕೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಡನವಾಗಿದೆ -- ಸೋಡಾದ ಪುಡಿ 
ಶಂದಿರುವೆ. 

ವಿಶ್ವಾಃ: - ವಾಹೆವ್ಚಾ--- ಫಲಾಹಾರ ಗನ್ನಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ! 

(ನಗುತ್ತ ಹೋಗುವರು) 





( ಮುದ್ದುಗೊಂಡ, ಸುಗ್ಗಲೆಯರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ) 
ಸುಗ್ಗಲೆಃ-- ಪ್ರಿಯಾ, ಇಂಥ ಸುಖದ್ಧ ದಿನಮಾನಗಳ ಬಕ 
ಬಹುದೆಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 


೫ 
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ರು ೫06 ನ. ಭಲ ಸ 
(ದ ಟ್ತ ಇ ಜಃ 3.77 3 ದ ಹ 12 
೮ ಸಿಂ ಪಕ ೦ 3 `ು 


ನಟ] 
ಟಿ ೨ ; 
ಡಾ 
ಖ ಪಿ ಐ 1? ೫ * 3ನ ಲ್ಲಿ 
ಬಸ್ಟಾಳೂ ಚಿ? 


ಹ್ರಿ 


ಪದ-ಧಾಟಿ..(ಕೊಡುವುದು ನಯನಕೆ' ಎಂಬಂತೆ 


ಎಳೆವುದು ಇಳೆಯಾಣ್ಮನ ಪದಕೆ ॥ಪ| 
ಮರವಿನಿಂದ ಮೈಮರೆತ ಭ್ರಮರವು! 
ವರರನಿಯುದಯದೆ ತೆರೆಯಲು ಕನಮುಲವು॥ 
ಇರದೆ ತುನು ನರಕುಸುಮುವ ನರಸರ್ಜ೯ | 
ಭರದಿಂದಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಬಗೆಯೊರಳ೯ (೧೫ 


ಎ ಸರಿ. ನನ್ನ ಸ್ತಿ ತಿಯಸ್ರಿ ಷ್ಟು ಕೇಳಿ. ದಾ ನನಗೆ ಸ ಸಂಸಾ 
ರದ ಭ ಾತನೇ ಬಡಿದಿದೆಯೆಂದು ಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕಾ ದರೆ! ನನ್ನ ಸಿದ್ಧ ನ 


ರೂಪ-ತೇಜಸ್ಸು-ಗುಣ-ಭಾಷಣ ಕಂಡು. ಕೇಳಿದರ » ಮತ್ತೊ ಬ. ಗಬ್ಬ ದೇವರಿ 
ವು 


ದಾ ನೆಂದು ನನಗಂತೂ ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೈಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಪತ್ತು 
ಆ ಕಾಣದ ದೇವರಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? 


(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) ಅವ್ಟಾ - ಅವ್ವಾ. 


ಮುದ ದ್ಡುಃ $-- (ಕೇಳಿ) ಹುಡುಗ ಬಂದನೇನೋ ನೋಡು. (ಸಿದ್ಧ 
ರಾವನ ಪ್ರವೇಶ) 

ಡ್‌ ೦ ಎ. ಸಜ ಫಲ ್ಹ್ಛ ತು ೧ 

ಸುಗ್ಗ8-- (ನೋಡಿ) ಬಾ ಮಗೂ, ಉಣ್ಣುತ್ತೀಯಾ? (ಅವ್ಪಿ]) 
ನಡೆ ಒನಗ್ಗೆ, ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಪ್ಪಾ? ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡಿ 
ಬೀಸತ್ತೆ ನೋಡು. 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವ್ವಾ, ನನ್ನನ್ನು ಒಹಳ ಹುಡುಕಾಡಿದೆಯೇ? ಹಾಗಾ 
ದಶೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ನೋಯುತ್ತಿದ್ದಾವು. ಕೊಂಚ ಒತ್ತುತ್ತೇನೆ, 


ನ ತಾಲ ರಾಊಉಊ ಡಾ ಜಿ. ಎ) 
ಸುಗ್ಗಃ -- ಬೇಡಪ್ಪಾ-.- ನನ್ನಂಥ ಬಿರುಸು. ಕಣ್ಟಿಗೆಗ್ಗೆ ನಿನ್ನ 

ಇದೆ ಗಂಟ ಎನೆ ತನು ೦ ಟಿ ಇಲ್‌ ಸೆ 
ಹೂವಿನಂಥ ಕ್ಸ ಮು್ಟಸುವಿ ನಾ (ಕೈ ಮುದ್ದಿಡುತ್ತ) ಲ್ಲಿ ಸಿಗು 
ಗೆ ಧೂತ ಸೊಂಂಕಿದೆ; ನನ್ನ ಬಂಗಾರದ ಎಲೆಗಳು ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಬಾಡಿವೆ, 


ಮುದು... ನಿಲಳ್ಲೇಕೊಂಚ, ನನ್ನಯ್ದ್ಗನ ಪಾವದ ಧೂಳು ಜಾಡಿ 
ಟು ೧೧. ಆಲ ಸ್ರೀ 
ಹ್‌ ಷೆ ಇದ ಡಸ್‌ ಸದ್‌ ಎಲ್‌ ನದ 
ಸುತ್ನೇನೆ. (ಜಾಡಿಸೊತ್ತ ) ನನ್ನ್ನ ಸಿದ್ಧೆವೀರನು ಏಗ್ಬಿ ಜಯನತಾಡಿ 


ಗ್ರ 
ತಾಯಿಯ 

ನಿತ ಟಫೆಎ್ನೆ 

ಈೋಡೆಳಿ 


ುಬಿಸಿಕ 


ಎಂ 


ಬರುತ್ತಿದಿ ಲ 
ಜೆ 


» ಆದರ 
ತ್ತು 


ಣ್ಗೃ ಹಾಕಿ 


ಹ 
ಆ 


ನೀರು- 


ಬಳಿಬಿಟ್ಟು ಒಂದೆಿವು. ಅವ್ವಾ - ಮರಿಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ 


ಅದಕ್ಕೆ 


ಎದಿ 


ಇ 


$--ಅಸ್ಪಾ--ಗಿಳಿಮರಿಯೊಂದು ಎ-ಗಿಡಗೆ 
ಬಿಕ್ಸುಬಿ 


ಜ್‌ 
ಗಾಯ ಹೊಂದಿತ್ತು. 


೦ದಶೆ ನಮಗೆ ಹಿಗ್ರು! 
ಸಿದ 
ದರ್ಕೂ 


ವ 


ನ 
ಹ 


ಉ) 


ಹ್‌2, 


ಲೆ 


1 


ವ್ರಾಣಿಗಳ ವೆ 


ಕ 
1 


ಎದ 


ಕ್ಯುವಂತೆ, ಕರುಗಳ 


ತ್ರೈ 
ಏನು ಆಗ್ಚರ್ಯ ನೋಡೇ? 


ಎ 


ಗೋಣುತಂದು ತೊಡೆಗೆ 
ನಿ 


ನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗು 


೧ 


ನ 


೨ 


:ರಿಸಿದಾಗಲೇ 
೦೨೬ 


ಅಕ ಕರೆಯಿಂದ 
ಯುತ್ತವೆ 


!'ಗಃಗೆತ 
ಕರುವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ 
ಟು 


ತ್ರ 
0೦. 
ಹ 


ಆ 


ನಿಲ್ಲು 
ಬ್ಲ 


ೂಂದಿಸಿ 


793 
೨ 


ತೋರು 


ತೆ 


:ರಗಳು, ನೀನೆದುರಿಗಿರುವಾಗ ಕರಿಗಿ ಬಿದು 


ಲ್ಕ 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವ್ವಾ, ಅಂಥ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ಆಕಳುಗಳೊ 
ಡನೆ, ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಇದ್ದರೂ ನನಗೆ ಬೇಸರಿಲ್ಲ ನೋಡೇ; ಊಟ 
ಬಿಡುವೆ; ನಿದ್ದೆ ಮರೆಯುವ, ಆಟ-ಪಾಟ ತೊರೆಯುವೆ! ಅವ್ವಾ- 
ಆಕಳುಗಳೊಡನೆ ಹಚ್ಚನ್ನ ಹಸುರು ಹುಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೌಭಾ 
ಗ್ಯುವು ನನಗೆಂದಾದರೂ ಬರಬಹುದೇ? ಹಕ್ಕಿಪಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡಿಕೊಡನೆ 
ನಾನೂ ಹಾಡುವ ಸಮಯವು ಎಂದು ಒದಗೀತು? 

ಮುದ್ದುಃ-.- ಹುಚ್ಚಪ್ಪಾ- ಅಡನಿಯ ಮುಳ್ಳೆಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ದನಗ 
ಳೊಡನೆ ತಿರುಗಾಡುವುದು ಸುಖನೇನು? ಉರಿಯಂಥ ಬಏಿಸಿಲು-ಸಮು 
ವನ್ನಾರಿಸುವಂಥ ಗಾಳಿ ಫಿನಗೆ ತಾಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲೇ ಮನೆ 
ಲ್ಲೇ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಡು, ಆಡಲಿಕ್ಕೇನು ಬೇಕು ಹೇಳು. 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಗೋಮಾತೆಯೊಡನೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಬೇಕನ್ನುವೆ; 
ಆಕಳುಗಳು ಮೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನೂ ಉಂಡು, ಜುಳು ಜುಳು 


ಭ 
ಹರಿಯುವ ಸೀರು ಕುಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಹೆಚ್ಚಿನ ಯಾವ ಅಂತಸ್ತೂ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ಸುಗ್ಗಃ-- ನನ್ನಯ್ಯಾ, ನೀನು ಅಡವಿಗೆ- ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ-ದನಗಳೊ 
ಡನೆ ಹೋಗುವುದೇ? ನಾನೊಳ್ಲೆ-ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸತ್ತರೂ ಕಳಿಸು 
ವುದಾಗದು. 
ಪದ ಧಾಟ_4ಹಜರತ ಸಲಾನು ಎಂಬಂತೆ 
ಗಮಿಪುದು ಕಾನನಶೆನಿತೋ | 
ಸುಮಸಮಕಾಯಾ, ಸೈಸುವುದೆನಿತೋ [ಪ!| 
ನಳನಳಸುವನೊಗ-ಚಂದಿರ ಕಂದನೆ | 
ಅಳಿಯನು ಅಲರಿಂದಗಲಿಪುದೆನಿತೋ ॥೧॥ 
ಸಿದ್ಧಃ -- ಅವ್ವಾ, ನೀನೇನಾದರೂ ಹೇಳುವಿ! ನನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕ 
ಮಕ್ಕಳು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ದನಕಾಯುವದಿಲ್ಲವೇ? ಕೋಮಲ ಕಾಯ 
ರಾದ ಎಷ್ಟೋ ಅಕ್ಕಂದಿರು, ಅಡವಿಯ ಬಿಸಿಲಲ್ಲೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಹಾಡುತ್ತ-ಕಲೆಯುತ್ತ ಬರುವದಿಲ್ಲನೇ? ನಾನೊಬ್ಬ ತ್ರೀಮಂತರ 


೯ 


ಮಗನೆಂದು, ಆರಗಿಳಿಯಂತೆ ಪಂಜರದಲ್ಲೇ ಇರಿಸಬೇಕೆನ್ನುವಿಯಾ? 
ದನಗಾಹಿಗಳ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳು ರಂಬಿಸ್ಕಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸು 
ವದಿಲ್ಲವೇ ಅವರನ್ನು? ನೀನೇಕೆ ನನಗಾತಂಕ ಪಡಿಸುವೆ? 


ಸುಗ್ಗಃ-- ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯಾದ ಫಿನಗೇಕಪ್ಪಾ ಅಂಥ ವನವಾಸ? 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವ್ಚಾ, ವನವಾಸವೆಂದಕೇನು? ಅದು ತ್ರೀಮಂತಿ 
ಕೆಯ ಬಂಧನದಂತೆ ದುಃಖಕರವಲ್ಲ. ರಾಮ-ಸೀತೆಯರ ವನವಾಸ 


ವಾಗಲಿ ಪಾಂಡವರ ಅರಣ್ಯವಾಸವಾಗಲಿ ಆದದ್ದು, ಅವರ ಸೌಭಾ 
ಗ್ಯವೇ ಅನ್ನುವೆ. ಅರಣ್ಯವು ದೇವರಮನೆ ಇದ್ದಂತೆ! ಆ ದೇವನು 
ನನ್ನಂತೆ ಬಾಲಕನಾಗಿ ಆಡಿದ ಬೆಟ್ಟಿ ಕಂದರಗಳು ಎಷ್ಟು ಚಂದ? ಆ 
ದೇವನು, ಹಾಡುವ ಗಾಳಿಕೊಳಲಿನ ದನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ, ತರಗೆಲೆಗಳು ತಾಳು ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ; ಹೊಳೆ-ಹಳ್ಳೆ 
ಗಳು ನರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಇಪ್ಟೆಲ್ಲೂ ಸಿಂಗಾರವನ್ನು ಪಚ್ಚರತ್ನದಂಥ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತು ನೋಡಕತ್ತಿದರೆ ಅದೆಷ್ಟು 
ಸೊಗಸು; ಅದೆಷ್ಟು ಆನಂದ? 

ಮುದ್ದುಃ-.- ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಊರಲ್ಲಕೆಯುವವರಿಗೆ ಅಡವಿಯು 
ಸೊಗಸೆನಿಸುವುದು ಸಹಜ್ಯ ಆದರೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಅದರ ಸವಿಸುಖಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಸೂರ್ಯನ ವೈಭವವು 
ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದೆ ಒಪ್ಬಿಯಾ? ಒಂಟಗಾಲಿಯ ರಥ 
ಹೆಳವ ಸಾರಥಿ!!! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಅಸ್ಸಾ, ಅಡನಿಯು ನನಗೆ ಕಷ್ಟಕರವೆನಿಸಿದರೆ ನಾನೇ 
ಬಿಡುವೆನನ್ಬ! ಈಗ ನನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಯೇಕೆ ಕೊಡಬಾರದು? 

ಸುಗ್ಗಃ-.- ನಾಥ, ಸಿದ್ದಣ್ಣನ ಆತುರತೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸ 
ಬೇಡಿ; ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಆನಂದವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ. 
ಸಿದ್ದೂ, ನಿನಗೆ ಅನ್ಪಣೆಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ; ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. 

ಮುದ್ದುಃ -- ಆದರೆ ದನಗಳ ಜಂಜಾಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 


೧೦ 


ಸಿದ್ಧಃ-- ತಂದೇ ದೇನರಮನೆಗೆ ಆಡಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ನಾನೂ, 
ಆಓಿಗೆಯನ್ನು ಒಯ್ಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕಳುಗಳೇ ನನ್ನ ಆಟಓಗೆಗಳು. 
ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿ; ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟ 
ತುಂಬ ಮೇಸಿಕೊಂಡು "ಜಿ 
ಸುಗ್ಗಃ-- ಹೋಗುವಿಯಂತೆ ಮೊದಲು ಉಣ್ಣ ಬಾ; ಸಿದ್ಧ 
ಪುರುಷಾ, "ನನಗೆ ಹಸಿವೆರೀರಡಿಕೆಗಳೇ ಇಲ್ಲವೇ? “ ನನಗೆ ಉಣ್ಣಿಸು, 
ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡು” ಎಂದು ಅನ್ನಬಾರದೇ ಕಂದಾ? ನನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನೆನವೇ ಹೊರತ್ಕು ಮೊಲೆಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲು 
ಹೊಯ್ದ್ವಾಲು ಬೇಡಲ್ಲಿ! 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವ್ವಾ ಹೊಲಕ್ಕೆ ದಿನಾಲು ಕ 
ದಿನಾಲು ಬಹಳಷ್ಟು ಊಟಮಾಡುವೆೈ, ಆಸ್ತೇ? 
ಮುದ್ದು -ಹೋಗಪ್ಪ್ಬು ಆಕಳುಕಾಯ ಲಿಕ್ಕೆ ದಿನಾಲು ಹೋಗು 
ನಮ್ಮದೇನು “ಹೋಗುವುದು ? 
ಸುಗ್ಗ್ನ-- ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಬೇಕಾ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸು 1ರಡತಾಹಾಾ! ನಿನ್ನ ಮನೋವೃಷಭನ ಮೇಲೇರಿ, 
ಸುರೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸು ಮಹಾದೇವಾ!!! 
ಸಿದ್ಧಃ-- (ಹಿಗ್ಗಿ) ಅವ್ವಾ-- ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಗಳೊಡನೆ ದೇವರ 
ಮನೆಗೆ ಅಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಧ್ರವೇ! 
ಪದ. ಧಾಟಿ... « ಸಮ್ಮೋದನೆನಿತು ಅಮಮಾ' 
ಮನಕಾಯಿತೆನಿತು ಹರುಷಾ | ಪಃ 
ವಿಹರಿಸುವೆನು ಫಘನವವನದಲಿ ಮುದದೀ। 
ಅಹ್ಹ! ಹಸಂರಂಹಿರಿಹಾಸನು ಸುಖದೀ। 
ಭೋಗಿಸುವೆನು, ಸುಖವನವಾಸಾ ॥೧ಃ 
(ಹೋಗುವನು) 


ಆಬಘಾಚಬ್ಣಾರೀಪಪಭಾಚ್ಟಾ ಎಲ್ಬರಾಲಲಿ' 


ಹ ವರು ಇ ವ 
ಳಿಸುವದಾದಶ್ಶೆ ನಾನು 


ತೃತೀಯ-ಪ್ರವೇಶ. 





(ಭೀಮ, ಸೋಮ, ಹನುಮಾದಿಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ) 
ಭೀಮಃ. ಸೋಮಾ ನಮ್ಮ ಹಂಡಾಕಳು ಬಲು ಹಂಡು 
ನೋಡೋ. 
ಸೋಮಃ ಕೀನೇನು ಹೇಳಿದಂತಾಯ್ನೋ? ನಮ್ಮ ಹಣವ್ಯಾ 


ಠಾ ಆ 
ತಯ 


ಬಲು ಮಂಗ ಅಂದರೆ ಏನು? 

ಹನುಮಃ- ಯಾಕೆಲೇ ಕಾಲ್ಕೆದರಿ ಜಗಳ ತೆಗೆಯುತ್ತೀರಿ? ನಮ್ಮ 
ನ ಮೋರೆ ನೋಡಿ, ರಿ ಗ್ಗೆ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟರೆ, ನೆತ್ತೀಮೇಲೆ 
2 ಆರೆಯಲಕ್ಕೆ ಬತ್ತೀರಾ? ಇದು ಸ ಹೇಗಿದೆ-ಬೂದ 


ಹನುಮನ ಮಂಗಾಟ? ಅಂದವ 


ಸೋಮಃ .- ಆಗಲ್ವಿ ಯಾತು ಕಿತ್ನುತ್ತಾರೆ. ನೋಡೋಣ. 
(ಕೈ ಕ್ಸ ಹತ್ತವದು.) 

ಭೀಮಃ -- ಎಲೋ, ಇತ್ತ ನೋಡಿರೋ ಗಂಡು ನವಿಲು | (ನವಿ 
ಲಿಗೆ) ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು! ಸರಸತಿ ಆಣೆ! ಫಿನಗೆ ಸ ಮ್ಮನ ಆಣೆ!! 
ನೋಡೆಲೇ ಹನುವ್ಯ್ಯಾ ಸಿಂತಿತು!! 


೧೨ 


ಹನುಃ-- ಎಲೇ ನವಿಲು-ಹಾವುಗಳ ಜಗಳ! ಮನೆಯ ಜಗ 
ಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಂದಿಯ ಜಗಳ ನೋಡುವುದೇಕೆ? ಬಾರೆಲೇ 
ಸೋಮ್ಯಾ ನಾವೂ ಗುದ್ದಾಡೋಣ ಬಾ. (ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವನು.) 

ಸೋಮಃ-ಎಲೋ ಹುಂಬಾ, ಇತ್ತ ನೋಡು ಸಿದ್ಧರಾಮ ಬಂದ. 

ಹನುಃ-- ಏನಪ್ಪಾ ಸಿದ್ಧರಾಮ್ಮ ನಿನ್ನನೆಸ್ಟು ಹುಡುಕಬೇಕೋ 
ಮನೆಮಾಡಿ? 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಹನುಮನಿಗೆ ಹುಡುಕುವ ರೂಢಿಯೇ ಅದೆ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಭೀಮಃ-- ಸಿದ ಸಗ್ಲಾ, ನಿನ್ನ ಕಾಲ್ಗು ನ್ಲಣವೆಂಥದೋ? ನವಿಲು- 
ಹಾವುಗಳು ಜಗಳಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟವ ವಲ್ಲ ನೀ ಬಂದಕೂಡಲೇ! 

ಸೋಮಃ-- ಅಷ್ಟು ದೂರವೇಕೆ? ನಮ್ಮ ಗುದ್ದಾಟವೇ ನೆನೆಗು 
ದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತಲ್ಲ! ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರುವಿದಂತಾಯ್ತು. 

ಸಿದ್ಧಃ -- ಗೆಳೆಯರೇ, ಅತ್ತನೋಡಿ ನವಿಲಿನ ನರ್ತನವನ್ನು! 
ಈ ನರ್ತನವು ಅಫ್ಸರೆಯರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಭೀಮಃ-- ಅಪ್ಸರೆಯರು ಒಂದು ವೇಳೆ ಕುಣಿದರೂ ಆಣಕಿಸಿದಂ 
ತಾಗುತ್ತದಿ. 

ಸೊೋಃ-- ನವಿಲುಗರಿಯಂಥ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗೆಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ? 

ಹನುಃ-- ತೆಗೆಯೆರೋ ಎಲ್ಲಿಯ ಅಪ್ಸರೆಯರು? ಕಂಡಿಬ್ಬ- 
ಕೇಳಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೂರ ಬಸಣ್ಣನು ರಾ ಧಾನಾಟದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯಹತ್ತಿದರೆ, 
ಆಟ್ಟವು ಮುರಿಯಬೇಕು. ಅಂಥಾ ಕಾಲಕಸುವು ಈ ಸೊಟ್ಟಕಾ 
ಲಿನ ನವಿಲಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬರುವದು? (ನಗುವರು.) 

ಸಿದ್ಧಃ-- ನವಿಲಿನ ತುರಾಯಿಯ ಚೆಲುವು, ಅರಸರ ರತ್ನಕಿರೀ 
ಟದ ತುರಾಯಿಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 

ಹನು$-- ಸರಸತೆಮ್ಮನೂ ಬಲು ಜಾಣ ಹುಡಿಗೆ ನೋಡು 
ನವಿಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಈಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ! ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊರು 


ಗಥ 


ವ್ರೆದೂ ನವಿಲೇ! ಪ್ರಸಂಗಬಂದಕ್ಕೆ ಗರಿಬಿಚ್ಚಿ ಆಪ್ತಾಗಿರಿ ಮಾಡಿ 
ಹಿಡಿಯುವುದೂ ನವಿಲೇ!! 

ಸೋಮಃ - ಸಿದ್ದೂ ಈ ಬಾಯ್ಬಡಕನ ಬಣ್ಣದ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತ 
ನಿಂತರೆ ನಮ್ಮ ದನ ಕೈಬಿಟ್ಟಾವು! 

ಹನುಃ-- ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗುವದಲ್ಲಾ! ನೀಡೆಯಾದರೂ ತಪ್ಪಲಿ. 

ಭೀಮಃ --ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಳಕಾಯಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಕೊಡುವರು. 
ಆದು ಹಿತವೇ! ಹುಚ್ಚಪ್ಪಾ, ದನಕಾಯೋದು ತಸ್ಪಿದರೆ, ಸಿದ್ದರಾ 
ಮನೊಡನೆ ಆಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ತನ್ಪುತ್ತಡೆ. ಅದನ 


ಯೇನು? 


ರಾಮನ ಪುಣ್ಣದಿಂದ ನಮ್ಮ ೨ 
ವದಿಲ್ಲವೇ ದಿನಾಲು? ತಾವೇ ಮೇದು ತಾವೇ ನಮ್ಮನ 


ಬನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಸಿದ್ಧಃ--ದ ಗೆಳೆಯರೇ, ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಎಷ್ಟು' ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ 
ನೋಡಿರಿ! ಕಣ್ಣಿ ನೊಡನೆ ಹಸುರು ಬಣ್ಣವು ತಿಳ್ಳಿಯ ಇಟಿ ಆಡುತ್ತದೆ. 
ಅಗೋ ಆ ದೂರದ ಮರವು ಕುಳಿತ ಬಸವಣ್ಣನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ! 
ಆ ಕೆರೆಯು ಎವೆದೆರೆದ ಅರುಳುಗಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದಂಡೆಯ 
ಗಿಡಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ತೆರೆಗಳು ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು, 
ಬಂದು ಬಡಿಯುತ್ತವೆ! ಅಹ್ಲಾ! ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಬೇಸರಾಗುವ ತನಕ ನೋಡುತ್ತ ನಿಭುಕ್ತೀನೆ 


ಸದ-.-ಧಾಟ-.- ಕರುಣದಿ ಪೊರೆಯ್ಯೆ ಅಗ್ನಿದೇವಾ ಎಂಬಂತೆ 


ಮನಗೊಳಿಸುತಿಹ ಬಗೆಯದೆನಿತೋ।! ಪಃ 
ತನುಶಾಂತಿಯನು ತಾಳುವುದೆನತೋ॥ ಅ. ಪ! 
ನಿರುವುಂಲತನನನ:, ಸಲಿಸಿತು ಹೃದಯಕ। 


೧೪ 


ಪರಿಕಿಸೆ ಮುಕುರವು ದೇವನೆನಿಲಯ ಕೆ! 
ಅರಿದರಿದೆನಿಸುವ ತೊಡಪಿದು ವನಕೆ। 
ಪರಿತೋಷದಕಣಿ 1 ೧ ( ಮನುಗ್ಧಣಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು. ) 


ಹೆನುಃ-- ನಿಂತರಲ್ಲ ನಿರಂಜನ ಮೂರ್ತಿಗಳು! «ರೇ ವಣಸಿದ್ಧೇ 
ಧ್ಹರಂ ಪ್ರಭೋ ಶಿವ ಹರಸರಹರ' ಸಿದ್ಧಣ್ಣ್ವಾ ನೀನೂ ಬಲು ಹುಚ್ಚಿ 
ನೋಡು. ಕರಿಮೋರೆಯದಕ್ಕೆ ಮರುಳಗಿ ಎಷ್ಟು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿ! 
ಈ.ಕೆಲಸ ನಮ್ಮಂಥ ಕಗ್ಗಗಳು ಮಾಡಿದರೆ ಚಂದ. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯಾ, ನೋಡು, ನನ್ನಂತೆ ನೋಡು. ಅಂದರೆ 
ಅದರ ಮರ್ಮುವು ತಿಳಿದೀತು? 


ಹನುಃ--ನಾನೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲೆ, ಎಲ್ಲಾ ದೂರಿನ ಗುಡ್ಡನುಣ್ಣಗೆ. 
ಅದರ ಸನಿ ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸೊಗಸೆನಿಸಿದರೆ, 
ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯಿರಿ. 

ಭೀಮಃ. ನಮ್ಮದೆ ದೇನು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ ನಡೆಯಿರಿ. ನಾನು ಆಕಳ 
ಒಂದೆ ಕರು ಇದ್ದಂತೆ! 

ಹನುಃ-- ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ನಾವೇನು ಮನೆಮಾದಗಳಿಸುವದದೆ 
ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋದರೊಳಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಹಸಿವೆ ಆಗು 
ತ್ತದೆ; ಕಮ್ಮಗೆ ಮೋರೆ ತೊಳಕೊಂಡು, ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ಅಶೆಬಿಟ್ಟು 
ಈ ಹೊಟ್ಟೇಯೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮೇಸೋಣ. ( ಹೊರಡುವರು. ) 


ಸೋಮಃ-- ಸಿದ್ಧ, ಅಗೋ ಅಗೋ ಸಿನ್ನ ಆಕಳು ಬಾಲನೈತ್ತಿ 
"ಅಂಬಾ ಎಂದು ಹೇಗೆ ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದೆ; ಇಲ್ಲೇ ಬಂತು. 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಬಾ, ಬಾನನ್ನ ತಾಯೀ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? ಹನುಮಾ 


೧೫ 


ನನ್ನೆ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ತಾ ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಗೆ ತಿರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹನುಃ--- ಆದರೆ... ಉದರಂಭಟ್ಟರಿಗೇನು ಹೇಳುವಿ? ಉದ 


ರಂಭಟ್ಟರು ಹಸಿದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಫು ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಡುವಿಯೇನು? ನಿಮ್ಮವ್ವ ಕೇಳಿದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳೋಣವೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ -- ಗೆಳೆಯಾ, ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆ ತಿಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 


ತುಂಬುವದು (ತಿನ್ನಿಸ ಹೋಗುವನು) 


ಹನಃು8-- ಭಲೆ! ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ಶೋಧವಪ್ಪಾ? ನನಗೇನು 
ಹಾಗೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ -- ನಿಮಗೋ ಭೀಮಾ? ಸೋಮಾ ನಿನಗೋ? 
ಭೀಮಃ-- ಕೋಣಾ, ಇತ್ತನೋಡೋ ಹೂಗಳೆಸ್ಟೆಷ್ಟೋ ಅನೆ. 


ಹನುಃ-- ಈ ಹೂಗಳು ದಿನಾಲು ಇರುತ್ತವೆ; ಆನ್ರಗಳ ಕೆಲಸ 
ವೇನು? ಮೊಗ್ಗೆ ಅರಳಿ ತು-ಹೂವಾಯ್ತು, ಬಾಡಿತು-ಉರಳಿ ಬಿತ್ತು. 
ಏನು ಮಾಡಿದಂತಾಯ್ತು? ಬಂದದ್ದಲ್ಲ, ಬಾರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. 

ಸೋಮಃ-- ಭೀಮಾ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವರಿರಬಾರದೇ? 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೂ ತಂದ್ಕು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 

ಹನುಃ-- ನೋಡಿರಪ್ಪಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತು ಇವನದು? 

ಸಿದ್ಧಃ&-- ಈ ಹೂಗಳ ಬಳಗನೆಲ್ಲ ನೆರೆದು. ಕಣ್ತೆರೆದು ದೇವರ 
ಹಾದಿಯನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಅನನ್ನೊಯ್ದು 
ಪರಮಾತ್ಮಲಿಂಗಳ್ಳರ್ಪಣ ಮಾಡಿದರೆ, ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗುವದು!! 

ಸೋಮಃ -- ಮತ್ತು ಹೂಗಳನ್ಮವೂಜ ಸಾರ್ಥಕನಾಗುವದು! 

ಹನುಃ-- ಏನಪ್ಪಾ ಭಕ್ತರೇ, ಇಷ್ಟೇಲ್ಲಾ ಆಯ್ತು, ಆದರೆ ದೇವ 
ರಲ್ಲಿದೆ? 


೧೬ 


ಸೋಮಃ-- ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸೋಣ, ಕೆರೆಯ 
ದಂಡೆಗೆ! 

ಹನುಃ-- ಇದ್ದ ದೇನರಿಗೇ ನೀರು ಹಾಕವರಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಾಪಿಸುವಿಯಾ? ಅದು ನಿನ್ನ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಅಳಹತ್ತಿದರೆ, 
ಕಣ್ಣೀರು ಕೂಡ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. 


ಲ್ರ 


ಸಿದ ಃ-- ಗೆಳೆಯಾ, ಅಷ್ಟು ಜಂಜಾಟನೆ ಕೆ? ಸರೋವರದ 


ದಂಡೆಗೆ ಒಂದು ಶಿವಾಲಯವೇ ಅದೆ. 
ಭೀಮಃ - ಸರೋವರದ ದಂಡೆಗೆ? ಛೇ ಇಲ್ಲ ಬಿಡು, ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲಾದರೂ ನೋಡಿದ್ರಿಯಾದೀತು. ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೋ. 
ಹನುಃ- ನಾ ಅಸರಂತ ಅಲ್ಲೇ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. ರತ್ನ ಸಕ್ಷಿ 
ಕಂಡಂತೆ ಒನ್ಮೆಯಾದರೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬ ಬಿದಿಲ್ಲ! 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಬನ್ನಿ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ( ತೋರಿಸುತ್ತ ) ಅಗೋ 
ಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣು ಅದೇ ಶಿವಾಲಯವು! 
ಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ತ್ತದೆ, ದೇಶಿ ಯವು! 
ಹನುಃ--ಅಬಬಾ! ಇವನು ಕಣ್ಮಸಕು ಮಾಡಿದನು ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ಎಲೋ ಮಾರಾಯಾ, ಬಂಗಾಲೀವಿದ್ಯಾ ಕಲಿತು ಬಂದೀಯೇನು 
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ಸೋಮಃ--ಏನೇ ಆಗಲಿ ಹರಕೆ ಕ್ಕೆ ಗೂಡಿತು. ಇನ್ನು 


ಸ ಹಾಗೇ 


ಸೂ ಹರಿಯುತ್ತ ಹೋಗೋಣ. 
ಹನುಃ--ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿರೆಲ್ಲರೂ! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು 
ಒಂದೊಂದು ಬಣ್ಣದ ಹೂ ಹರಿಯುತ್ತ ಹೋಗಿರಿ. 


ಸಿದ್ಧಃ” ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಬಿಳೆಹೊಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊ 
"ತ್ತೇನೆ. 


೧೭ 


ಸೋಮಃ -- ನಾನು ಹಳದಿ, ನೀನೋ ಭೀಮ? 
ಭೀಮಃ--!ಹೂ ತೋರಿಸಿ) ನೋಡು, ಇದರ ಅನುರಾಗವೆಷ್ಟು? 
ನಾನು ಇಂಥ ಕೆಂಪು ಹೂಗಳನ್ನೇ! 


ಹನುಃ-- ಹಿರೇ ಮನುಷ್ಯನಾದ ನಾನು ಹೋಳುಫ್ಪಿ ನಕಾಯಿ] 
( ನಗುವರು.) 


೨ ಗೆಳೆಯರೇ, ಹೂಗಳು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂಟಗಾಲಿನ ಮೇಲೆ 
ವೆ! ಕೈಹಿಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಸೋಮಃ-- ಅವ್ರು ದೈವ ತೆರೆಯಿತೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿವೆ. 

ಭೀಮ:-- ಹಾಗಬ್ಲ ಸಿದ್ದಣ್ಣನ ಪುಣ್ಯ! 


ಹನು:-- ಹಾಗಲ್ಲರೋ, ಹೂಗಳ ಹೊಮ್ಮಾಳೆತನ ! ಕೈಹಚ್ಚ 
ವದರೂಳಗೆ ಹರಕೊಂಡು ಬೀಳಬೆ ಕೇ? ನೋಡು. ಇದೆಂಥಾ ಗುಣ? 
ಒಂತು ನೋಡು ಗುಡಿ! ( ಪೂಜೆಗೆ  ಸಿದ್ಧರಾಗುವರು ) 


ಸಿದ್ಧಃ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು ಭಕ್ತಿ 
ಯಜ್ಞದ ಪೂಜೆ ಚಿತ್ರದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಂತೆ. ಪೂಜೆಯ ಹೆಸರೇ ದೊಡ್ಡದಾ 
ಗುತ್ತೇ. 


ಭೀಮಃ -- ದುಡಿದರೂ ಜೀತ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮೋರೆಯಿಬ್ಬದಂತಾ 
ಗುತ್ತೇ, ಅದರಿಂದೇನು ಫಲ? 
ಸೋಮಃ--ಸಿದ್ದಣ್ಣಾ ಸೂಜೆಗಿನ್ನು ಆರಂಭವಾಗಲಿ! 
ಮೂವರು 
ಪದ ಧಾಟ... ಎನ್ನದು ಯಾವುದಯ್ಯಾ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಿರಿಯರ ಭಕುತಕಿಯಲ್ಲಿ! ಹೇ ದೇವಾ! 
ಸರುನವ್ಯಾಪ್ತತೆಯೆಲ್ಲಿ |ಪ್ಯ 


೧೪ 


ಥೆಕೆಯಲೆಲ್ಲವನೊಂದೆ! ಪರಿಯಿಂದಲಿರುವಲ್ಲಿ ॥ ಆ. ಪ 
ಅಣುರೇಣು ತೃಣಕಾಷ್ಕ ಭೂಗಗನಗಳಲ್ಲಿ। 
ಫಘನವಾಗಿ`ನೆಲೆಸೀಕ ರೀತಿಯದೆಲ್ಲಿ ಃ 

ಹನಿಯೊಂದ ಕಡಲಿಂದ ತಂದು ಹಿಡಿವುದೆಲ್ಲಿ 
ಚಿನುಮಯ ಜಗದೀಶಾ ಮೂತಿ೯ ಪೂಜೆಯದೆಲ್ಲಿ ॥ ೧॥ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲೆ ಬೆಳೆದ ನಿನ್ನ ಹೂಗಳ ತಂದು | 

ಘನ್ನ ಪೂಜೆಯ ಮಾಳ್ಪಪರಿಯನ್ನು ಮನದಂದು॥ 
ನನ್ನ-ತನಯರ ನಲ್ಮೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತಿಂದು ' 

ಮನ್ನಿಸಿ ಪೊರೆವುದು ಕರುಣಾರ್ದ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ॥೨॥ 


ಹನುಃ--ನಮ್ಮದು ಮುಗಿಯಿತಪ್ಪಾ ಪೂಜೆ! (ಸೋಮ ಭೀಮರು 
ನಮಿಸುವರು.) ನೋಡಿರಪ್ಪಾ, ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ; 
ಜೀವಂತನಾದರೂ ಇದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಸೋಮ;--- ಎಲೋ ಸುಮ್ಮನಿರೋ! ಭೀಮಣ್ಣಾ ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಬಲು 
ಹೆಚ್ಚಿನನ ನೋಡೋ 

ಭೀಮಃ-- ಅನನು ದೇವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಬೇಕಿತ್ತು, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 

ಹನುಃ--ಇನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ? ಈಗ ಸಾಯಹತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಗಳಾಡಿಸಿರೋ ಅವನನ್ನು? ಸಿದ್ದಾ ಸಿದ್ದಣ್ಣ್ಲಾ! ನೋಡೋ 
ಸೋಮಾ ಸೀನೇ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನೋಡು. ನಿನಗೂ ಅನನಿಗೂ ಮೇಳು 
ಅದೆ, ಕೆಸರು ನೀರಿನದು! 

ಸೋಮಃ-- ಸಿದೂ! ಸಿದೂ! 

ಗ ಗ 

ಭೀಮಃ-- ಬೇಡ, ಮಾತಾಡಿಸಬೇಡ; ಅತನ ಧ್ಯಾನ ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಎಚ್ಚರಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಹನುಃ-- ಆಗೋ, ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕುಳಿತ ಸಿದ್ಧನ, ಕಣ್ಣೀರು ಸೆಲೆ 


ರ 


ಹರಿದಂತೆ ಹರಿಯಹತ್ತಿತು. ( ವಿನಯದಿಂದ) ಅಳಬೇಜೋ ಅಪ್ಪಾ! 
ಜೀವ ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತದೆ! ನಾನು ಹುಡುಗಾಹಕೆ' ಮಾಡಿದೆಕೆಂದು 
ಅಳುವು ಬಂತೇ! ಯಾರಾದರೂ ಚಿವುಓಿದರೋ ಹೊಡೆದರೋ! 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತಾಗ ಚೇಳುಗೀಳು ಕಡಿಯಿತೋ? 


ಸೋಮ£-- ಹುಚ್ಚಾ ಇತ್ತಕೇಳು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಹೃದ 
ಯವು ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ, “ಕಣ್ಣಿ ರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ! ನಮ್ಮಜ್ಜ ಹೇಳು 
ತಿದ್ಧ-ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೀಗಾಗುತ್ತದರಿತೆ. 


ಭೀಮಃ-- ಹೌದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಯುವವರು, ಪೂಜೆ-ವ್ರತ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡುವ 
ಅವಶ ಶ್ಯವಿಲ್ಲವಂತೆ!! ಅಗೋ ಸಿದಣ್ಣಿನು ಎಚ್ಚತ್ತ ನು. 


ಸಿದ್ಧಃ---( ವಂದಿಸಿ) ಗೆಳೆಯರೇ, ದೇವಪೂಜೆಯು ಎಷ್ಟು 
ಆನಂದದಾಯಕವು? ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯು ಕಣ್ಗಳಿಗೆ 
ಹಬ್ಬದೂಟ! ಆತನ ಸ್ತೋತ್ರ-ಭಜನೆಗಳಂತೂ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ತಿಂದಂತೆ! 
ಗೆಳೆಯರೇ, ದಿನಾಲು ಹೀಗೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋಣ ಆ! 
ಸೋಮ--ಯಾರು ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ! 


ಹನ: 

ಕ್ಸಿ 
ರಣ 
ಒಲಿಸಿ 


--ದೇವರಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿರಲ್ಲೋ? 
ಕಪ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತಿದ್ರರೆ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಯಾರಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗುವಂತಿರುವದೋ, ಅವರನ್ನು 
ಡುವದನ್ನು ಬೇಡಬೇಕು. ಒಳ್ಳೇದು - ನೀನೇನೆಂದು ಬೇಡಿ 
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ಸ್ನ 


ಳ್ಳ 
ಹನುಃ--ನಮ್ಮ ಬೋಳುಆಕಳು ಬೇಗ ಈಯಲೆಂದು!! 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಬಲು ದೊಡ್ಡ ವರ ಬೇಡುತ್ತೀ! ಮಾಮರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ 

ಮಿಡಿಗಾಯಿಗಳನ್ನೇಕೆ ತಿನ್ನಬೇಕು? ಪಕ್ಷನಾದವುಗಳನ್ನೆ ಬಯಸಬೇಕು. 


೨೦ 
ಹನುಃ-- ನಮಗೆ ಯಾವುದೂ ಬೇಡ. ನೈನೇದ್ಯವಾಗಲಿ! ದೇವ 
ರದಂತೂ ಮುಗಿದಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಸೋಮಃ-- ನನಗಂತೂ ಹಸಿವಿಲ್ಲ ಉಂಡಂತೇ ಆಗಿದೆ? 


ಭೀಮಃ--ನನಗೂ ಬೇಡ ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿತು, ಮನೆಯ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿಯೋಣ, ಸಿದ್ಧಾ ನಾಳೆ ಬೇಗ ಬಾ. 

ಸಿದ್ಧಃ--ನಾನೆಂದೂ ತಪ್ಪಿಸುವದಿ್ಲ! 

ಹನುಃ--ಅಪ್ಸಾ, ದೇವರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನಾದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ! 
ಇಗೋ ತಂದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೈನೇದ್ಯ ಮಾಡಿ ಹಾಗೇ ಇಡಬೇಕೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯಾ, ಅವನ್ನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಕ್ಸಿಸು. 

ಹನುಃ--ಹಾಗನ್ನಿರಪ್ಪಾ, ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಗೇ ತಿಂದಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ರೀರಲ್ಲ? ( ಹಂಚುವನು.) 


ಎಲ್ಲರೂ8--( ಸ್ವೀಕರಿಸಿ) ನಡೆಯಿರಿನ್ನು ( ಹೋಗುವರು.) 


ಗ 





ಚತುರ್ಥ.ಪ್ರವೇಶ, 





( ಚುಮಲಶಜೀವಿಯು ದಾಸಿಯೊಡನೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ) 


ಚಾಮಃ-- ದಾಸೀ ಇಂದಿನ ಆನಂದನೇ ಬೇರೆ. ಇಂಥಾ 
ಆನಲದದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡುವ ಸಿದ್ಧರಾಮನಂಥ ಚಂದ್ರ 
ಮನು, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಿನಾಲು ಉದಿಸಲ್ಕಿ, ಸಮಾಧಾನದ ಸುವಾ 
ಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುವ ಸಿದ್ಧರಾಮನಂಥ ಕುಸುಮವ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಿನಾಲು ಅರಳಲಿ. 


ಗ್ದ 


ದಾಸಿ8-ದೇವಿಯ ವರೇ ನಾನೂ ಧನ್ಯಳೆಂದು ಹಿಗ್ಗತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. 
ಪೈನಸಂಪನ್ಮನಾದ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಸೇವೆಯೊದಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ತೊತ್ತಾಗಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧದೇವನ ಸೇವೆಯೊದಗಿದ್ದು ನನ್ನ ಸುದ ವೆಂದೇ ತಿಳಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಚಾಮಃ--ದಾಸೀ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಕಾದುಕೊಂಡು 
ಸಿಂತಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ; ನೋಡು. 

ದಾಸಿಃ--( ಹೋಗಿಬಂದು) ವಿಶ್ವಾಸರಾಯ ದೇಸಾಯಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ತವಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಚಾಮಃ--ಅವರನ್ನಿತ್ತ ಬರಮಾಡು, ಮೊದಲು ಆಸನ ಹಾಕಿ 
ಹೋಗು. [ಹೋಗುವಳು.] 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಮಹಾರಾಣಿಯವರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ! (ಮಣಿ 
ಯುವನು.] 

ಚಾಮಃ--ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ 'ವಿಶೇಷವೇನಾದರೂ ಇತ್ತೋ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ವಿಶೇಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಒಂದು ವಿನಂತಿಯಿದೆ. 

ಚಾಮಃ--ಯಾವ ವಿನಂತಿ, ಹೇಳಿರಿ. 

ವಿಶ್ವಾಸಃ--(ಕೈಮುಗಿದು) ದಯವಿಟ್ಟು ರಾಣಿಯವರು ಕೀಳರಿಗೆ 
ಮರ್ಯಾದಿ ಕೊಡುತ್ತಿರಬಾರದು ! 

ಚಾಮಃ- [ಚಕಿತ] ಕೇಳರಿಗೆ! ಕೀಳರಾರು? 

ವಿಶ್ವಾಸಃ--ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರವೊಲ್ಲದು ಕಾಣುತ್ತೆ; ಆ ಒಕ್ಕಲಿಗನ 
ಮಗ.--ಅಂಥಾ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಗಣೌರವ ಮರ್ಯಾದೆಗಳೆಂಬ 
ರಾಹುಕೇತುಗಳು, ಇಜಮನೆತನದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮತ್ತು ಉಚ್ಚ 
ವರ್ಣದ ಸಚ್ಚರಿತ್ರರೆಂಬ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿಮುತ್ತಿರುವವು. 


2.೨ 


ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ; ನ್ನ್ನ ಉಳಿಸಿರಿ. 
ಚ ನಾನು ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು! 


ಚಾಮಃ -- ಓಹೋಹೋ ದೇಸಾಯರೇ! ಇಂಥ ವನಿಚಾರದನರು 
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಇರುವಿರೋ, ಮತ್ತಾರಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಬೆಂಬಲರಾಗಿ 
ಇದ್ದಾರೋ? 

ವಿಶ್ವಾಃ-- ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜನರುಂಟಿ. 


ಚಾಮಃ--ಆ ಸಿದ್ಧದೇವನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸೆಂದು ನನಗೆ ಗುರು 
ವಾಜ್ಚೆ ಯಾಗಿದೆ, ಅದನ್ನು ಮುರಿಯುವದು ಅಧರ್ಮವಲ್ಲವೇ? 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನನೋಯಿುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ ತೃಜಿ 
ಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟು, ಮಮತೆಯ ಕಟ್ಟನ್ನು 
ನಿರ್ದಯದಿಂದ ಹರಿದೊಗೆಯಲಿಐ್ಲವೇ? 


ಚಾಮಃ--ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ! ದೈವಸ 2.೩೫% ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು 
ಗೌರವಿಸುವುದನ್ನು ನಾರಾಗತ ಬಿಡಲಿಕ್ನಾ ಸ್ವಗದ 
ವಿಶ್ವಾಃ---ದೈವಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುವಿರಲ್ಲ? ಆ ಕುಡುವೊಕ್ಕು 
ಲಿಗನು ದೈವಸಮಾನನು ಹೇಗೆ? 
ಚಾಮಃ-- ಶ್ರೀ ರೇವಣಸಿದ್ಧ ಗುರುದೇವನ ಮುನ್ನುಡಿಯಂತೆ , 
ವಯಸ್ಸು ಇಳಿದ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ, ಅವರ ಬಡತನವನ್ನೂ, 
ಮುಪ್ಪನ್ನೂ ಸಜೆಬಡೆದ ಆ ವಿಭೂತಿಯು ದೈವಾಂಶನಲ್ಲವೆ? 
ವಿಶ್ವಾಃ- ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ-- ಪ್ರತಿಒಬ್ಬರು ದೈವಾಂಶರೇ! 
ಚಾಮಃ- ಹಾಗಾದರೆ, ಮೇಲುವರ್ಣದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊ 
ಳ್ಳುವವರು ಕೇಳವರ್ಣದವರೆಂದು ಜರಿಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದೈವಾಂಶ 
ರಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವೇಕೆ? 


೨೩ 


ವಿಶ್ವಾಃ--ದೇವಿಯನರೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ನಡಕೊಂಡರೇ 
ಶಲ್ಯಾಣನಿದೆ; ಇರಲಿ. ನೀವು ಭಕ್ತಿವಂತರಾಗಿ, ಪಾರ್ವತಿಪುತ್ರನಾದ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಅಪರಿಮಿತ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ? 
ನಮ್ಮಂಥವನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದೇವಾಂಶ, ಅನತಾರಿ ಎಂದು 
ಗೌರವಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಪುರುಷಾರ್ಥವಿರುವದು? 


ಇಮಃ-- ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೀರಾ? 
"ನಿಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವ ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿರು, 
ಎಂಬ ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಯು ಗೀತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ರಕ್ತಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು 
ತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಗುರುಜೀವನು, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ; ಅಂದಿನಿಂದ 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾನಕುಸುವವು ವಿಕಸಿತವಾಗಹತ್ತಿದೆ;, ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಹೈ ಾಇಣ ಆಗುವದ ದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ನಂಥ ಪುಣ್ಯಾಂಶನನ್ನು "ಸಾರವಿಸುವುದು ಪುಣ್ಯಕರವೆಂದು "ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನ ವಿಚಾರದಂತೆ ನೀವೂ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ಎಲ್ಲಾ 
ನಿಜವೆಂದು ಕಂಡು ಬರುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ವಿಶ್ವಾಃ- ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯಿರುವಲ್ಲಿ ನಡಕೊಳ್ಳು.ವ ದಕ್ಕೆ ಯಾರ 
ಪ್ರತಿಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನನೋಯದಂತಾದರೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಡಿಸುವಿರೆಂದು ಆಶಿಸುವೆ. 

ಚಾಮಃ--ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಲವಕಶ್ಯವಿಐ. 

ವಿಶ್ವಾಃ-- ಅಷ್ಟಾದರಾಯ್ತು. ನಾನಿನ್ನು. ಹೋಗಿಬರುವೆನು. 
( ಪರದೆ ಇಳಿವುದು ) ರಾಣಿಯಿರಲಿ, ಪಂಡಿತೆಯಿರಲಿ ಹೆಂಗಸರಂಥ 
ಹುಚ್ಚರು ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾ 


ಕೆದ್ದೇ ನಿಜವಾಗಿದೆ; ಇನ್ನು ಆ ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾದಿಗಳ ದೈವಾಂಶವನ್ನು ಬೈಲಿ 
ಗೆಳೆದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಈ ಮಹಾ ಕಾ ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ 


ಎ೪ 


ಜನರ ಜೆಂಬಲಜೀಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನಜಯವಾದರೂ, ಜನಮತವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲನೇ? ( ಹೋಗುವನು ) 





ಪಂಚಮ. ಪ್ರವೇಶ. 





(ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮ) 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಇಂದು ಗೆಳೆಯರನ್ನಗಲಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹಳ 
ಹಳಿಯಾದರೂ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತು, ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೊಬ 
ಗನ್ನು ಮನದಣಿ ಉಂಡ್ಕು ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಿರುವೆನು; ಗೋವುಗಳು 
ಆಗೋ-ನಮ್ಮ ನವನಣಿಯ ಹೊಲದಲ್ಲೇ ಮೇಯುತ್ತ ನಿಂತಿವೆ. ಯಾಕೆ 
ನಿಲ್ಲಲೊನ್ಲ್ಬವು! ನಾನಂತೂ ಈ ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ! 
[ ಏರಿಕುಳಿತು] ಅಹ್ಹಾ ಏನಿದು! ಒಂಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಂತಾಯಿ 
ತಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತವೆಂದು ಹೇಳುವರಲ್ಲ-ಅದರ ಅನುಭವ 
ಬಂದಂತಾಯ್ತೆನ್ನ ಬಹುದು. [ ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತನಾಗಿ ] ಏನಿದು? ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಶ್ಶಬ್ದ! ನಿಜವಾಗಿದು ದೇವರ ಮನೆ! ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀನ ನುಡಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಿ, ಅಂಥ ಇಂಥವರ ಸಂಚಾರವೇತಕ್ಕಾದೀತು! ಈ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿದೇವಿಯೊಡನೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿಯೇ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರಾಯ್ತು. 
ಅಗೋ-ಗಾಳಿಯಂಥ ಉಡಾಳಹುಡುಗನೂ ಕೂಡ ನನ್ಸಂತೆ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದಾನೆ; ಈ ಮರಗಳು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ಯಾರ ಮಾತಿಗೋ ಕಿವಿ 
ಗೊಟ್ಟರುತ್ತವೆ. 


ಬೆಚ್ಚಿ ) ಯಾರೋ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ( ಹೊರಳಿ 
ಂಗಮಮೂರ್ತಿ! ಭಸ್ಮಲೇನಿತನಾದ ಈತನು, 
ಶಿವನ ನಿವಾಸಸಾನವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟದಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ; 


೨೫ 


ಛೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇದ್ದಾನೆ, ಹೌದು! ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುಂಡಮಾಲೆ 
ಅದೆ. ಜಗದ್ವಾಸಿಯಾದ ಪರನಾತ್ಮನು, ನರರೂಪನಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ಆತನ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯ ರುಂಡಮಾಲೆಯ ಆಕಾರವೂ ಚಿಕ್ಕದಾಗ್ಗಿ ರುದ್ರಾ 
ಕ್ಷಿಯ ಸರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ದೇವನು ಇಲ್ಲಿಯತನಕ 
ಬಂದು ದಣಿದಕಾರಣವೇನೋ! (ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ) 


ಪದ-- ಕರ್ನಾಟಕತೋಡಿ ರಾಗ ್ರ್ರಿವೇಟ ತಾಳ್ಮೆ 
ಗುರುವರನೆನ್ನ ಯಣಿಗೆಯ್ದಿಹೆ ॥ಪ॥8 
ಪರಮ ನನಿಲಯಕಳೆ ದಯಗೆಯ್ದಿಹೆ ॥ ಅ. ಸ॥ 
ತರುಂಮುರಗಳು ಘನಮಾೌನತಾಳಿರೆ। 
ವರವನನಾರುತನು ಮರದೊಳಗೊರಗಿರೆ! 
ಅರಿಯದ ಕಿರಿಯನ ನೆರೆ ಕೂಗಿದೆ ॥ ೧॥ 


ವಂದಿಸಿ] ಗುರುವೇ, ಚಿಗರೆಯ ಮನೆಗೆ ಚಂದ್ರ ಬಂದಂತೆ, 
ನನ್ನಂಥ ಮುಗ್ದ ಬಾಲಕನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದುದು ನನಗೆ ಸಂತೋಷನ 
ನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಸಂತೋಷದ ಸುಳಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ, ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗದ ತೆರೆಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. 
[ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವನು.] 


ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಃ---[ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಅಫ್ಸಿ] ಮಗೂ, ದೇವಪ್ರೀತನಾಗಿ 
ಬಾಳು! ನನ್ನ ಕಲ್ಬುಸಕ್ಕರೇ, ನೀನೆಷ್ಟು ಸಣ್ಣಿ ಹರಳಾದರೂ, ರುಚಿಗೆ 
ಕೊರತಿಯಾದೀತೇ? ನನ್ನ ಗಿಳಿಯೇ, ನೀನಿನ್ನೂ ಶಿಶುವಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿನ ನುಡಿಗಳೆಷ್ಟು ಮನೋಹರ! ನಿನ್ನ ಕಂಠನೆಷ್ಟು ಮಧುರ! ಕಂದಾ, 
ವಿನಯದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡಿದ ಚೆಲುವ ಚಂದ್ರಾ, ನಿನ್ನ 
ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಹೂವು ಅರಳಿಬಿಟ್ಟತು! ಮನೋ 
ಮೃಗವು ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು!! ಭಲೇ! 
ಭಲೆ! 


ವಿ೬ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುವೇ, ಮೊದಲು ನೆರಳಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ; ಇಂಥ 
ಬಿಸಿಲು ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ಹೊರಓದ್ದೀರಿ; ನನ್ನನ್ನು ಕಠೆದುದೇಕೆ; 
ನಾನು ತಮ್ಮವನೇ ಇರುವೆನಾದ್ದರಿಂದ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತಿ೪ಿಸಿರಿ. [ಮೇಲೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡಿ] ಅಶ್ಟಕ್ಟ!! 
ಇದೇನು, ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯು, ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣಿಸ 
ಹತ್ತಿದನಲ್ಲ!! ( ಬೆನ್ಸನಾಗಿ) ಇದೇನು ಭ್ರಮೆಯೇ, ಛೇ-ಭ್ರಮೆ 
ಯಲ್ಲ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಮಾತೆ, ಅಗೋ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಹಣೆಗಣ್ಣು! ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುಂಡಮಾಲೆ! ಕೈಯಲ್ಲಿಯ 
ಕಮಂಡಲ್ಕು ತ್ರಿಶೂಲಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರುವ 
ನಲ್ಲ! ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಈ ಧೀನ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ಕೃಸೆಗೆ ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿರುವನು, ಜೀವಾ. ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನೇಶರಿಂದ 
ತೀರಿಸಲಿ! ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಇಗೋ ಲೀನ- ದೀನನಾಗಿ 
ನಿನ್ನಡಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. [ಎರಗುವನು.] 

ಜಂಗಃ-- ( ಎಬ್ಬಿಸಿ) ಮಗೂ ನಿನ್ನ ಕಾಯ ಕುಸುಮವು 
ಪಾದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಭೂಷಣವು!! 

ಸಿದ್ಧಃ--( ಎದ್ದು ನೋಡಿ, ಮನದಲ್ಲಿ) ಎಂಥಾ ಅಶ್ಚರ್ಯವಿದು! 
ಸರಮಾತ್ಮಸ್ಪರೂಪವು ಮಾಯವಾಗಿ, ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯೇ ಪ್ರಕ 
ಟವಾಗಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯೇ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂ 
ಪನ್ಮು ಪರಮಾತ್ಮ್ಮಾ, ನೀನೇ ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯ:! 

ಜಂಗಃ--[ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ] ಮಗೂ, ಮಾತಾಡರೊಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲ! ಗಾಬರಿಯಾಜಿಯೋ? ಬೆದರಿದೆಯೇನು? ಬಾ ಇತ್ತ, ನಾನು 
ನಿನ್ನವನೇ ಇರುವೆ. [ಅಸ್ಸುವನು.) 

ಸಿದ್ಧ:-- [ವಿನಯದಿಂದ] ಹಾಗಾದರೆ, ತಾವಾರು? 

ಜಂಗಃ-- ಮಗೂ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಫ್ಸಿಕಾರ್ಜುನ! ನನ್ನ ಸ್ಥಳ 
ತ್ರೀಕೈಲ - ಪರ್ವತವು! 


೭ 


ಸಿದ್ಧಃ-- [ನಡುವೆ] ಓಹೋ ಶ್ರೀಶೈಲವು ಬಲುದೂರವಂತೆ, 
ಅಷ್ಟು ದೂರಿಂದ ಬಂದಿರಾ? 
ಜಂಗಃ--ಹೌಮ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಸಿದ್ಧಃ--[ ಕೈಮುಗಿದು) ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿರಾ? 

ಗುರುಗಳೇ, ಈ ನರಾಧಮನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಭಾರಹೊರಿಸಿದಿರಲ್ಲ! 
ಹೇಳಿ, ಬೇಗನೆಹೇಳಿ! ಈ ದೀನನಿಂದ ತಾವು ಬಯಸುವುದೇನು? 

ಪದ-- ಧಾಹ... « ನಾಸೋಗಿ ಬರ್ಪೆ ನಾರಿಯರೇ ' ಎಂಬಂತೆ 

ಪೂರ್ಕಿಗೆಯ್ಯೆ ಮುನದಾಶೆಯನ್ನು ಸಾರುವುದು ಶೀಘ್ರದಿ॥ 

ಮಮನೇತ್ರಕುಸುಮುಗಳ ನೀವೆ! 

ಮಾಲೆಗೆ ಶಿರವನು ಕಡಿನೆ 

ನನಕೃದಯಕಮಂಡಲಕೀವೆ! 

ಮುಕ್ತಿಯ ಹೊಂದುವೆ॥ ೧॥ 


ಜಂಗಃ--- ಅಯ್ಯೋ ಇವೇನೂ ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ! 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿರೆಂದು, ಮೊದಲೇ ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನಲ್ಲವೇ? 

ಜಂಗಃ-.- ನಾನು ಬೇಡುವುದೇನು ವ.ಹತ್ವದ ಪದಾರ್ಥವಲ್ಲ- 
ಸಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಹ.ಡುಕಿ, ದಣಿದುದರಿಂದ ಹಸಿವೆಯ ತಾಸವು 
ಬಹಳ ಬಾಧಿಸಹತ್ತಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಬೇರೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಳೆ 
ನವಣಿಯ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ, ತಿಂದು ಕ್ಲುಧಾಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ --ಗುರುಿವರಾ, ಇದಾವ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು! ಇದನಸ್ಕಿಷ್ಟು 
ಸಂಕೋಚ ಪಡಬೇಕೇ? ನಿಮ್ಮ ವಸ್ತು ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ನನಗೆ 
ಕೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ, ಈಗಲೇ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. 
(ಹೋಗುವನು.) ತ 


೨೮, 


ಜಂಗಃ-- (ಮನ ಈ ಬಾಲಕನ ವಿನಯ-ಭಕ್ತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸುತ್ತಿವ; ನೋಡೋಣ. ಈ ಗಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒರೆಹಚ್ಚಿ, 
ಚೊಕ್ಕಚಿನ್ನವೆಂಬದನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ-- [ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು] ಗುರುವೇ ತಂದಿರುವೆ. ನಾನು 
ಕಾಳು ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ನೀವು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ! 

ಜಂಗಃ--- ಆಗಲಿ. ಸಿದ್ಧಾ, ನನ್ನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನಗೆ ದಣಿ 
ವಾಯ್ತು. ಫಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಲಿ? 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುವೇ, ಅಂಥ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನನಗೆಲ್ಲ? ಇನು 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೇ? ತಮ್ಮ ಕೃಷೆಯೊಂದಿರಲಿ. [ಕಾಳು ಕೊಡು 
ವನು] 

ಜಂಗಃ-( ತಿನ್ನುತ್ತ) ಅಹ! ಒಳ್ಳೇ ಹಾಲುತುಂಬಿದ ಬಲು ಎಳೆ 
ಯುಕಾಳುಗಳು! ಸಿದ್ಧಾ, ಇಂಥ ತಿನಸನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ತಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈಹೊತ್ತು ಹೊಸ ಅನುಭವವನ್ನು ಉಂಡಂತಾಯ್ತು! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಗುರುವೇ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ. ಇವಿಷ್ಟಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ತರುವೆನು. 
ಜಂಗಃ-- (ತಿನ್ನುತ್ತ) ಇದರ ಸವಿಯನ್ನು ನಾನು ಬಾಯಿಂದ 


ಧಾಟ..- ಪದ ಭೂಗರಾಗ-.-ತ್ರಿವಿಡಿತಾಳ, 
ಬಗೆಗೊಳುತಿದೆ, ಹರುಷ ಸುಖವದು ॥ ಪ॥ 
ಶ್ರುದೆಯ ಬೇಗೆಗೆ ಶಾಂತಿಜಲವು! 
ಸುಧೆಯ ತಾಳಿದ ಧಾನ್ಯರೂಪವು॥ 
ಕುದಿವಮನವನು, ನುದವಗೊಳಿಪುದು 
ಚದುರ, ನಿನ್ನಯ ಭಕುತಿಯೆನಿತಿದು? ೧॥ 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಗುರುವೇ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ; 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾದುಕೊಂಡಿರ್ರಿ. ಓಡುತ್ತಲೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. [ಹೋಗುನನು.] 


ರ್ವ 


ಜಂಗಃ--[ಚೀರಿ]ಆಯ್ಯೋ ಸತ್ತೆನು ಸತ್ತೆನು! [ನೆಲಕುರುಳಿದನು.] 
ಸಿದ್ಧಃ-- [ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು] ಗುರುವೇ ಇದೇನಿದು? 
ಏನಾಯಿತು? 


ಜಂಗಃ-- [ಉರುಳಾಡುತ್ತ]) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಉರುಪು ! ಸೀಸ ಕಾಸಿ ಸುರುವಿದಂತಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ದಹಿಸಿ ಬಿಡು 
ವುದು. ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾಳಲಿ? 


ಸಿದ್ಧಃ-- (ಕರುಣೆಯಿಂದ) ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿ? ಗುರುವೇ, ಕಾಳುಗಳನ್ನೂದಿ ಕೊಡುವಾಗ ಒಳಗೇ 
ನಾದರೂ ಕಸುರು ಸೇರಿತ್ತೇ? ಮತ್ತೇನಾಯಿತು, ಈ ಪಾಸಿಯ ಹಸ್ತ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕ್ರೂರಶಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಯಿತೇ? 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತೀರಲ್ಲ! ಮುಖವು ಕಂದಿದೆ! 
ಬೆವರು ಒಂದೇಸವನೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದೆ. (ಒರಸುತ್ತ) ಇದೇನು 
ಬಂತು ! ಇದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಪದ...ಧಾಟ.. : ವಾಥೇ ಭೇದಹಾಜನಿ , ಎಂಬಂತೆ 

ದೇವಾ ಗೈಯ್ಯಲೇನು! 

ಬಗೆಗೆ ಹೊಳೆಯದೇನೂ ॥ ಸ। 

ಪರಿಹರಿಸು ಈ ತಾಪವ। 

ಕರುಣಾ, ದಯಗೆಯನ್ವುದು । 

ಉರಿಯನ್ನಾರಿಪ ಶಾಂತಿಜಲವೇ। 

ತ್ವರದ್ಕಿ ಬಾ-ವರಾ ॥ ೧॥ 


ಗುರುಗಳೇ, ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ, ಯಾವ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ತಾಸವು ಶಮನನಾಗುವದು? ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿ ಅದರ 
`ರಕ್ತಪನ್ನು ಮೈತುಂಬ ಹೂಸಿದರೆ ಶಾಂತವಾಗಬಹುದೇ? ಮುಗಿಲ 
ಮಾಮರದಲ್ಲಿಯ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮಾವಿನಹಣ್ಣನ್ನು ಹೋಳಿ, ಅದರ 
ರಸವನ್ನು ಲೇಸಿಸಲಾ? ಕೈಲಾಸ * ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚಳಿವೆಟ್ಟನನ್ನೆ 


೫೦ 


ಕಿತ್ತು ತಂದಕೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುತ್ತೀಠಾ?.ಯಾವು 
ದನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಗುರುಜೀವಾ? 


ಜಂಗಃ-- ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ್ನ ವೀರಭಕ್ತಿಯನ್ತು ನಾನೆಷ್ಟು 
ಕೊಂಡಾಡಲಿ? ನಿನ್ನ್ನ ತ್ಯಾಗ ಪ್ರಭೆಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕುಕ್ಕ 
ಹತ್ತಿನೆ. ಆದಕ್ಕೆ, ಅಯ್ಯೋ ಎಂಥ ಸಂಕಟವಿದು! ಪಾಸ್ಕ ಹುಡುಗ- 
ದಣಿದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಳುದುರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ಸಿಸಿದನು, ನನ್ನೊಡ 
ಲಿಗದು ಹಿತವಾಗಬಾರದೇ? ಬಯಸಿ ಬೇಡಿದ ಪ್ರಿಯ ವಸ್ತುವು 
ವಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಬೇಕೆ? 

ಸಿದ್ಧಃ-_ ಗುರುವೇ, ಹಸಿದು. ಹಂಬಲಸಿ ಬಯಸಿದ ವಸ್ತುವು, 
ಈ ಪಾನಿಯ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಒಡಲು ಸೇರಿದಂತಾ 
ಯ್ತಲ್ಲ! "ತೋರಮಾಣಿಕವು ಭೂರಿಕೆಂಡವಾಯ್ತು.'...... ಏನು 
ಮಾಡಲಿ! ಗುರುವೇ, ನಿಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯಿಸಂದ ಹೊರಡುವ ಆಸ್ಚೆಯನ್ನೇ 
ಫಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

ಜಂಗಃ-- ಮಗೂ, ಒಂದುಸಾಯವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ; ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅಡ್ಡಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ತರುವಿ? ಹುಡುಗ ನೀನು? 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಗುರುದೇವಾ, ಯಾವ ಸಂಕೋಚವನ್ನೂ ಪಡಬೇಡಿ. 

ಜಂಗಃ--ಅದೇನು ಸಿಗ ಲಾರದ ವ;ಸವಸ್ಯ, ಮೊಸರನ್ನವಾದರೆ 
ನನ್ನೊಡಲಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಬಹುದೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ; 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಓಹೋ ಮೊಸರನ್ನವೇ? ಅದಾವ ಅಮೂಲ್ಯ ಪದಾ 
ರ್ಥವು? ಈಗಲೇ ತರುವೇ, (ಹೊಠಡುವನು.) 

ಜಂಗಃ-- ತಮ್ಮ್ಮಾ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿಯಾ? 
ಅಯ್ಯೋ ಬರುವ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದ ಗತಿಯೇನು? ಈಗ ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರನ್ನವು ಸಿಕ್ಳುತ್ತದೆಯೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ ಸಿಗದೆ ನಿನು? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ; 
ದಯವಿಟ್ಟು ತಾವೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಬಾರದು. [ಓಡುವನು,] 


೩೧ 


ಜಂಗಃ-- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಎಸ್ಟು ದೂರವೋ ಕಾಣೆ, 
ಅಯ್ಯೋ--ಎಂಥ ತಾನವಿದು! 

ಸಿದ್ಧಃ-- (ತಿರುಗಿ ಬಂದು) ಗುರುದೇವಾ, ಈ ಒಸ್ಸಿಯಿಂದ 
ನೆರಳು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಬಿಸಿಲು ಬಹಳನಜೆ. ನೆರಳು ಮಾಡಿದರೆ. 
ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ಜಂಗಃ--ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ತಾಸಕ್ಕಾಗಿ, ನೀನೂ ಕಷ್ಟಪಡಬೇ 
ಕಾಯ್ತಲ್ಲ! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. (ನೆರಳು ಮಾಡಿ, ತಿರುತಿರುಗಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ) 

ಜಂಗಃ-- (ಎದ್ದು .. ಎಂಥಾ ಬಾಲಭಕ್ತನಿವನು? 
ಈ ರತ್ನವನ್ನು ಹೆತ್ತ ಪುಣ್ಯಾತ್ಯ ಳ ಉದರಾಂಬುಧಿಯೇ ಧನ್ಯ! ಈತನ 
ಬಾಯಿಂದ ಕೊರಡುವ ಪ್ರತಿಶಬ್ದವೂ ಮಧುರವಾಗಿ - ಮ್ಳ ದುವಾಗಿ- 
ನಯವಾದ ನಿನಯಪೊಡನ. ರೇಶಿನೆಯದಾರದೆ ಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ಸೋಣಿ 
ಸಿದಂತೆ ವು ನೋಹರವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ; ಮಾತಿನ ಭಾವವು ಭಕ್ತೆ ರಸದಿಂದ, 
ಸಾಡಿಗೆ ಬಂದ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ತುಂಬಿಸುತ್ತದೆ; ಮುಖವಂತೂ ತೀರ 
ಮುದ್ದು. ಇಂಥ ದೇವಶಿಶುವು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತನ್ಪಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಜನರಿಗೆ ಈ ಮಂಗಲಗ್ರಹದ 
ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಬೇಕು? ಎಂದೆಂದೂ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ಸಮಯವು ಈಗ ಬಂದಿದೆ, ನಾನೀಗ ಹೂಡಿರುವ ಈ ಆಟಬಂದಲೇ 
ಈ ರತ್ನವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಸಿದ್ಧಾರಾಮನು ಮೊಸರನ್ನ 
ತರಲಿಕ್ಕೆ ಮುತೆಗೆ ಧಾವಿಸಿರುವನಪ್ಟೇ? ಅವನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾರಿ 
ಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ನೋಡೋಣ, ಮುಂದಿನ ಸಂಗ 
ತಿಯನ್ನು! ನಾನಂತೂ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಭಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ, 
ನನ್ನನ್ನರಸ ತ್ತ ಬಂದೇ ಬರುವನು; ಅವನು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 
ದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂನ ತೆರಳಬೇಕು. ( ಹೋಗುವನು. ) 

ಆಸಖರಸ ಸೆ. 


೩೨ 


ಷಷ್ಮ-ಪ್ರವೇಶ, 





(ಮುದ್ದುಗೊಂಡನ ಮನೆ) 


ಸುಗ್ಗ ಲೈ (ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ)ನನ್ನ ಅರಗಿಳಿಯು, ಇಂದು ಬಾ ಬ್ಬಿಚ್ಚಿ 
ಮಾತಾ ಡಿತು! ಇಂದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾಯ್ತು. 


ಮುದ್ದುಃ-- (ಬಂದು) ಏನೇ ಸುಗ್ಗಲೇ, ಒಬ್ಬಳೇ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂತೋ 
ಷದ ಸುಳಿಯ್ಕು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಇಣಿಸುತ್ತದೆ! ಅಂಥ ಸಂತೋ 
ಹಟ ವಿಚಾರಯಾವುದು? 


`ಸುಗ್ಗಃ-- ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಯ್ಯನು ಬಂದು, ಹೃದಯದ ಕಡಲಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದ ತೆರೆಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿದನು, ಆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು 

ಮುದ್ದು? ಯಾರ ಮೇಲೆ ಸೂರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು? ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಅಂತೇ ನನ್ನ ಹಾದಿ. ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆಯೇನು? ಸಿದ್ಧರಾಮನ 
ಸಮಾಚಾರವೇನು? 


ಸುಗ್ಗಃ-- ಸಮಾಚಾರವೆಂದರೆ-ನಡುಮಧ್ಯಾನ್ನದಲ್ಲಿ ನೂಲುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆ, "ಅವ್ವಾ-ಅನ್ವಾ' ಎಂದು ದಹಿ ಬಂತು. ಯಾರೆಂದು 
ನೋಡಿದರೆ-.- ' 

ಮುದ್ದು!--ಸಿದ್ಧ ರಾಮ! 

ಸುಗ್ಗಃ--ಯಾರೆಂದು ನೋಡಿದರೆ, ನನ್ನ ಸಿದ್ಧದೇವ!"ಏಕೆಕಂದಾ' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. “ಮೊಸರನ್ನದ ಬುತ್ತಿ ಟ್ಟಿ ಕೊಡೆಂ”ದನು! 

`ಮುದ್ದುಃ --ಭಲೇ; ಸಿದ್ಧದೇನನೇ ಅಂದನೇ, `ನೊಸರನ್ನದ ಬುತ್ತಿ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಡೆಂದು? 


೩೨, 


ಸುಗ್ಗಃ - ಹೌದು ಹೌದು! ಸಿದ್ಧರಾಮನಾಡಿದ ನುಡಿಗಳೇ! 

ಮುದ್ದು8-- ನನ್ನ ಹಂಸನು, ಹಸಿದು ಹಾಲು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನನ್ನ 
ಪಾಪಿಕಿವಿಗಳು ಕೇಳಬಾರದೇ? ಇರಲಿ. ನೀನಾದರೂ ಪುನೀಶಕಳಾದೆ 
ಯಲ್ಲ! ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿಯಾ ಕಂದನಿಗೆ? ಏನು ಇಲ್ಲೇ ಉಂಡು 
ಹೋಗು ಆಂದೆಯೋ? 


ಸುಗ್ಗಃ--ಹಾಗೇನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ, ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು--ಮತ್ತೆ ಜಿಗಿದನೇ ಹೊಲಕ್ಕೆ! 


ಮುದ್ದುಃ--ಶ್ರಿಯೆ ಈ ಸಂತೋಷದ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳಿದ ಗಿಣ 
ವನ್ನು, ಈ ಮುದ್ದುಗೊಂಡನು ಏನು ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸಬೇಕು? 
ಸುಗ್ಗಃ--ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿ, ಸಾಕು! (ಇಬ್ಬರೂ ನಗು 


ವರು.) 
[ಪರದೆ ಇಳಿಯುವದು.] 





ಸಪ್ತಮ-ಪ್ರನೇಶ. 


ಸಿದ್ಧಃ--( ಧಾವಿಸಿ.ಬಂದು) ಓಹೋ, “ನನ್ನ ಗುರುಜೀನನು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ನಾನು ನೆರಳು ಮಾಡಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಸ್ಥಳವು ಇದೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? ಹೌದು ಇದೇ! ನೆರಳು ಮಾಡಿದ ಧೋತರವೂ ಇಲ್ಲ-ಗುರು 
ವರನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಸೂರ್ಯಮುಳುಗಿ, ಲೋಕವನೈಲ್ಲಾ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಿಂದ ಹೆಣೆದನಲ್ಲ! (ಕುಳಿತು-ಖಿಡುವನು; ) ನಿರಾತೆಯೇಕೆ? 
ಒಡಲುರಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ಕೃತ್ರಿಮನೆಳಲು ಸಾಕಾಗದೆ ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಾದರೂ 
ಮರದ ನೆರಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರು. (ಸುತ್ತುನೋಡಿ) . ಅಗೋ, 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಮರವಿದೆಃ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿರಬೆ!ಕು. ಹುಡುಕಾ 
ಡೋಣ. ( ಹೊರಟು) 


೩೪ 


ಪದ-_ಧಾಟ-. «ನರಜನ್ಮವಿದು, ನರಜನ್ಮವಿದು “ 
ಗುರುದೇವನನ್ನು--ಗುರುರಾಯನನ್ನು ॥ 

ತುರಮರಗಳ ಚರಿಸಿ ಅರಸುವೆ ಮೋದದಿ | 
ಉರಿಯೊಡಲನಂು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವೆನು 8೧॥ 


ವಂರಗಂತ ಕಾನನ ಸೇರಿದನೇನೊ ! 
ಭರದಿ ಕೆಕೆಯಲಿ ಧುಮುಕಿದನೋ 0೨8 


(ನೋಡಿ) : ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಈ ಮರದ" ನೆರಳಿಗೂ . ತಂಗಿಬ್ಲ 
ನನ್ನ ಗುರುದೀವನು! : ಇದೇ ಮರವು ಒಳ್ಳೇ ದಪ್ಪವಾಗಿ ನೆರಳನ್ನು 
ಹಾಸಿದೆ; ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಿಬ್ಬವೆಂದರೆ, ಆ' 'ಮರದಿಜಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಜೇಕೇನು? ಒಡಲುರಿ ತಾಳದೆ, ಸರೋವರದ. ತೇವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕೇನು? (ಹಳಹಳಿ.) ಗುರುದೇವಾ ನಾನು ತಡಮಾ 
ಡಿದೆನೆಂದ್ಕು ತೆರಳಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ನಾನಾದರೂ ಬೇಗನೆಯೇ ಬಂದಿರು 
ವೆನು! ಗುರುವೇ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮುನಿಸಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಛೇ, ಕರು 
ಣಾಕರನಾದ ನೀನು ನನ್ನಂಥ ಬಾಲಕನ ಅಆಸರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸ 
ದಿರುವೆಯಾ? ಹೀಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಫಲವಿಲ್ಲ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹುಡುಕಬೇಕು. (ಅವಸರದಿಂದೆ ತೆರಳುವನು.) 


ನೇ ಅಂಕಪು ನತುಗಿ ಮದು. 


3 ಚೆ. 





ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರನು ಕಮರಿಯ ಕೆೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಲಿಕ್ಕೆ 
ಯತ್ನಿಸಿದ್ದು. 
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ತಿನ್ನುವಿರಂತೆ! (ಕಿಎಗೊಟ್ಟ 


೩೮ 


ವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕಂಡಿರುವಿಯಾ? ಮೈತ.ಂಒ ಭಸ್ಮಲೇಪಿತನಾದ 
ನನ್ನ ಗುರುವು, ಬೂದಿಮುಚ್ಚಿದ ಇಂಗಳದಂತಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಒಡ 
ಲುರಿಯಿಂದ ಕಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ--ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸರಗಳು 
ಅಚ್ಚಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದದ್ದು, ಈಗ ಏನೋ ತಾಪದಿಂದ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರ 
ಬೇಕು! ಇಂಥಾ ನನ್ನೊಡೆಯನು ನಿನ್ನ ಕೋಟಕಣ್ಣಳಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿ 
ಲ್ಲವೇ? ಆಗೋ ನಾರದನಂತೆ ಲೋಕ ಸಂಚಾರಿಯಾದ ವಾಯುದೇ 
ವನು, ಓಡುತ್ತ ಬಂದನು, ಆತನೇನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದಾ ಶನೇನು? 
ವಾಯುದೇವಾ, ನನ್ನೊಡೆಯನನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? ಕಂಡಿದ್ದರೆ, ಆ 
ಆನಂದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಹೇ೯ಲೊಳ್ಲೆ? ಹಳು ಹೇಳು, ಮುಚ್ಚಿ 
ಟ್ಟಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ, ನಿನಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಸಂಪಿಗೆಗಳ ತೋಟವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆ. ನೀನಲ್ಲಿ ವಿ ವಿಹರಿಸುವಿಯಂತಿ? ನಿನಗೂ ಈ ನನ್ನ 
ಯ್ಯನ ಸುದ್ದಿಯು? [ಮೇಲ್ನೋಡಿ] ಸೂರ್ಯದೇವಾ, ಶೋಕದ ಕಣ 
ನೀನು; ನೀನಾದರೂ ಹೇಳು ! [ಮುನ್ನೋಡಿ] ಅಭ್ಲಿಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿ 
ಧ್ಹಾರೆ. ಅವರನ್ರಿಷ್ಟು ಕೇಳೋಣ; ಅಪ್ಸಾ-ನೀನೆಕ್ಲಿಂದ ಒಂದಿ? ನನ್ನ 
ಗುರುವನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? 
ಕೇಳಿದೆನೋ, ಅವನು ಮಾಯವಾಗಿಯೇ ಹೋದನಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗುರುದೇವನು, ಇದೇ ಹಾದಿಯಿಂದ ಹಾದು ಹೋದಾನು. 
೪ಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಕುಳ್ಳಿರಬೇಕು. [ಕುಳ್ಳಿರುವನು.) 


ಪದತ ಧಾಟಿ... ಪಾಹಿಕಾಳಿಕರಾಳಿಕ ಪಾಲಿನಿ 


ಗುರುದೇವನು ಬರುವನೀದಾರಿಯೊಳ್ಳ್ಗ |ಪೃ 
ಗಾಳಿಯನೇರಿ, ಒಲುವೆಂಯ ತೋರಿ। 
ಬಾಲನ ರಮಿಂಸಲು, ವೇಗದೊರ್ಳ ॥೧ಃ 


ಒಡಲುರಿ ಶಾಂತಿಸೆ, ಗಡದಡಿಯಿಡುತ । 
ಕಡುಮುಮತೆಯ ಈ ಬಾಲನೊಳ್‌ ೨0 


ಹೋದೆ? 
ರುವೇ, 
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ಪಾರ್ವಃ--ಆನ್ವಾ, ಎಳೆಕಾಲುಗಳು ಬಿಸಿಲಪ್ಲಿ ಹುರುಪುಳಿಸಿ, 
ಗುಳ್ಳೆಗಳು ಎದ್ದಿವೆ ನೋಡೇ? ಅಂಥಾ ಗುಳ್ಳೆ ಗಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಬೇಕೆ 
ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿವೆ. 

ನೀಲಾಃ--ಹೌದು! ಎಳೇ. ಕಂದಮ್ಮ ಇನ್ನೂ! ಇಂಥಾ 
ಧ್ರುವನ ವನವಾಸವು, ಏಕೆ ಬಂದದೆಯೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? 


ಚೆನ್ನಃ-- ಮಾತಾಡಿಸಿದ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲೊಳ್ಲನು; ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳಾದರೂ ತಿಳಿಯುತ್ತವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 


ಪರಃ... ನಮ್ಮ ಲ್ಲ೦ದರಿ 
ಮಾತು! ನಮ್ಮರಾಜ್ಯದ ಜನರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮಾತು ಒ 
ಸ್ರ ದಲ ಲ ್ರ 
ಹುಡುಗನು ಮುಕನಿದಾ ನು! 


ಮಾತು ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲೆಂದಕ್ಕೆ ನ 
ಇ 
ಟು. 


ಸಿದ್ಧಃ-(ಮನ) ಅಯೋ ನನ್ನಯ್ಯನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಸ್ಲವ 
(ಅಳುತ್ತ) ದೇವರೇ, ನಾನು ನಿನ್ಫಲ್ಲಿ ಇದೇ ಬೇಡಿ ಬಂದಿದ್ದೆನೇ 


ಗುರುದೇವನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? (ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿ ಅಳುತ್ತ) ಆಯ್ಯೋ- 


೧೧ 
ಗುರುವೇ... ಗುರುದೇವಾ? 
ಚೆನ್ನಃ- (ಗಾಬರಿ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಇದೇನು ಗೋಳು! ಓಡುತ 
ಬ೦ದ ಹುಡುಗನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ, ನೆಲಕ 
ನೀಲಾಃ - ಹೂವಿನಂಥ ಹ.ಡುಗು ಬೆಂಕೆಯಂಥ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಉಡಹತ್ತಿದನಲ್ಲ! 


ಚೆನ್ನಟಃ--ಹುಡುಗನು ಒಳ್ಳೆ ಸಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಮಗನಫಿದ್ದಾನು? ತಮ್ಮಾ ಯ ನ 
ಕಳಕೊಂಡೆ? ನೀಲಾಂಬೇ, ಈತನು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡನು. ನೀನ 
ದರೂ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನೋಡು! 


ಜಬ 
ಛೆ 
(8 
1 ಹ 
(ಓ 
೧ 
(| 
ಲ 
ಳು 


ನೀಲಾಃ--ಮಗೂ, ಸುಮ್ಮನಾಗು. ನಿನಗೇನನಗಿಷ್ಕೆ ಯಾರನ 
ಕರಕೊಂಡಿರುವೆ? 


ಲಶ 


ಪಾರ್ವಃ - ಹಸಿವೆ ಆಗಿದೆಯೇ ಆಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈಗರೇ ನಿನಗೆ 
ಹಾಲುಂಡೆ ಕೊಡುವೆನು. 

ನೀಲಾಃ---ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅನಹತ್ತಿದನಲ್ಲ ! ತಮ್ಮಾ 
ಅಳಬೇಡ. (ಎತ್ತುತ್ತ) ಏನಾಗಿದೆ ತಿಳಿಸು; ಯಾರಾದರೂ ಹೊಡೆದರೇ? 
ಯಾರು ಹೊಡೆದಿದ್ದಾರು, ಇಷ್ಟು ಪರಿಗಾಯವಾಗುವಂತೆ! 

ಪಾರ್ವಃ-- ಅಂತೇ, ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತು ಸಹ ಬರಲೊಲ್ಲವು 
ನೋಡೇ ಬಾಯಿಂದ! ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಶಿರಗಳು ಬಿಗಿದಿವೆ; ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಗೇ 
ಸೆಲೆಯಾಗಿ ಹರಿಯಹೆತ್ತಿದೆ. 

ನೀಲಾಃ--(ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು) ಹೇಳ್ಕು 


ಹೇಳು, ನಿಮ್ಮವ್ವನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? (ತಸ್ಸಡಿಸುವಳು.) 
ಸಿದ್ಧಃ--ಇಲ್ಲ-ನನ್ನ ದೇವನು...... [ಬಿಕ್ಕುತ್ತ) ನನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಠೀಲಾಃ-- ಕೇಳಿದಿರಾ), 
ಚೆನ್ನಃ-- [ಆಶ್ಚರ್ಯ] ಬಲು ಜಾಣಹ.ಡುಗ ! 


ಪರಃ- ತಮ್ಮಾ, ಸಿನ್ನ್ನ ಗುರು ಯಾರು, ಎನ್ಲಿಯವರು? 


ಸಿದ್ಧಃ --ನನ್ನ್ನ ಗುರುವಿನ ಹೆಸರು ಮಸ್ಲೇಶ್ಯ ತ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿರು 


ಚೆನ್ನಃ--ನಾವೂ ತ್ರೀಕ್ಳೈ ತವು; ನಮ್ಮೊಡನೆ 


ಇಂಡು ಹೋಗಿರಿ 


ಬರುತ್ತೇರೆ. 


೪೪ 


ಪದ-_ಧಾಟ-.: ಈ ಫಸ ಪ್ರೆಮಕೆನಾ' 


ವಮಂರೆಯೆನು ನಾನುಪಕಾರವನೆಂದು ॥ಪಃ 
ಭ್ರವಮಿಸುವ ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ ಸುಮವನುತೋರಿದ | 
ತಮದೊಳನಾಥಗೆ, ಕರವನು ನೀಡಿದ ॥೧॥ 
ಕಳುಹಿದ ನಿಮ್ಮನು ಆ ಗುರುದೇವನು। 
ಬೆಳೆಸಲಿನ್ನು ಸದ್ಭಕ್ತಿಯಲತೆಯನು 1೨! 


ಚೆನ್ನಾಃ--ನೀಲಾಂಜೇ, ಈ ಎಳೆ ಮಗುವಿನ ಸಾಫ್ವಿಕ ಗುಣನನ್ನು 
ಕಂಡು, ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುತ್ತಲಿದೆ. 


ನೀಲಾಃ-- ಇಂಥ ಸದ್ಗಣಮಣಿಯು, ಯಾವ ಕಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮಿಸಿತೋ! ಬಾ ಮಗೂ, ಥಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿದೆ, 
ತೊಳೆಯುತ್ತೇನೆ, ಬಾ ನನ್ನ ಹತ್ತರ! 


ಪರಃ- ಶೆಟ್ಟರೇ, ನಾನು ಶ್ರೀಶೈಲ ಮಾಡಹತ್ತಿ, ಈ ಸಲಕೂಡಿಸಿ 
ಹಡಿನೇಳು ಸಲನಾಯಿತು. ಮಲ್ಲೇಶನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತೇ 
ನೆಯಾದರೂ ಈ ಕಂದನಸಷ್ಟು ಹಂಬಲ ನಮಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹದಿನೇಳು 
ಸಲದಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನು. ಈತನ ಹಂಬಲದಿಂಜೊದಗುವ ಪುಣ್ಯದ 
ಮುಂದೆ ಧೂಪಹಾಕಬೇಕು. 


ಚೆನ್ನಾಃ -- ಇಂಥ ಹಂಬಲವಿದ್ದರೆ, ಯಾವ ಯಾ 
` ಕತೆಯೇ ತೋರುವದಿಲ್ಲ ಭಲೈ, ಭಲೆ, ಹುಡುಗಾ! ಇ ಪ 
ಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ಆಡಂಬರ ಭಕ್ತಿಯ ಗರ್ವ 
ಖಂಡನಕ್ಥುಗ್ರಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಸೆದ ಬ.ಣವಿದು! [ಹೊ 


೪೫ 


ತೃತೀಯ-ಪ್ರವೇಶ, 





(ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಲೆಯು.) 


ಸ 


ಪದ--ಧಾಟ-- :ಪ್ರೇಮಪುತ್ರಿಯೆನ್ಸೆ ಮನಳೆ' 


ಬಾರನೇಕೆ ಸಿದ್ಧವೀರ। 

ತೋರನೇಕೆ ಮಂಖನಧೀರ ॥1 ಪ 
ಹಸುಗಳೆಲ್ಲ ತೊಳಲಿಸುನಪೊಃ ! 
ಕೊಸರಿ,ಯವನ ಬಳಲಿಸುನವೋ॥ 
ನಸುಕ ಮೋಡಿಗೆ, ನೋಸ ಹೋದನೋ ! 
ನುಸುಳಿ ಶಶಿಯ, ದೇಕೆ ಬಾರನೋ॥ ೧॥ 


2 
124 
29 


ಓಿದ್ದಯ್ಯನು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ನಸುಕಾಯಿ.ತು? 
ಮಧಃ ಹ್ನಕ್ಕೈ ಬಂದು ಹೋದಾಗಿನಿಂನ ಅವನನನ್ನು ಅಸ್ತಿ 
ಕೊಂಡು, ಮ ದ್ದಿಡುವ ಆಕೆಯು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ; ಹಾದಿ ತನ್ಪಿರಲ 
ಕೈಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಹಸುಗಳು ಕಾಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ತೊಳಲಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ವಸ್ಟೇ? ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಮಾತಾಡಿದಂಥ, ಸವಿಸಕ್ಕರೆಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕಿನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಣ್ಣಿಸಿಯಾನೆಂದು ಹೆಸ 
ಗೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವೆ. 


ತೆರೆಯಲ್ಲಿಃ -- «ಅಂಬಾ ಅಂಬಾ? 


ಲ 


ಸೋಮಃ --ಸಿದ್ದಣ್ಣ, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂಪೇ ಇಲ್ಲ. ಎತ್ತ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾನೋ ನಾನರಿಯೆವು. ನಾವು ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹಾದಿ ನೋಡಿ 
ನೋಡಿ ಬೇಸಕ್ತೆವು. 


ಭೀಮಃ --ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಹೊಸಗೆಣೆಯರು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾರು, 
ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಅಗೋ ನೋಡು ಅಮ್ಮಾ ಬಂದೇಬಿಟ್ಟ. 


ಸುಗ್ಗಃ--(ನೋಡಿ) ಹಾದು, ಬಂದ. 

ಹನುಃ --ಯಾಕಪ್ಪಾ, ಸಿದ್ದಪ್ಪ! ನಮ್ಮ ಗೆಳೆತನ ಬಿಟ್ಟಿಯಾ? 

ಭೀನ -ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಾನೆ ಕಾಣುತ್ತೆ 

ಸುಗ್ಗಃ--ಎಲ್ಲಿದು ನೆ? ಬರಿ ಹಸುಗಳೇ ಅವೆ. 

ಹನ:ಃ --ಸೋಮ್ಯಾ ನಮ್ಮ ದನಗಳು ಮುಂದೆ ಹೋದವು! 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ಸೋಮಃ -- ಸಿದ್ದಣ್ಣನನ್ನು ನಾಳೆ. ಮಾತಾಡಿಸೋಣಂತೆ ! 
ನಡೆಯೋ ಭೀಮಾ (ಹೋಗುವರು.) 

ಸುಗ್ಗಃ---ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ನನ್ನಣ್ಣ! ಏನಾಯಿತೋ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು? ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಬಂದವನನ್ನು, ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗ 
ಗೊಟ್ಟಿ. ಗೆಳೆಯರ ಜತೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕಂದನನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನಗೇಕೆ ಅಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿಬ್ಲ. 
[ಹಳಹಳಿ) 

ಮುದ್ದುಃ-- (ಬಂದು) ಸುಗ್ಗಲೇ ಹೀಗೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವಿಯೇ? 
ಸಿದ್ದರಾಮ ನೆನ್ಸಿ? 


ಸುಗ್ಗಃ--ಸಿದ್ಧರಾಮಥಿನ್ನೂ ಆಡವಿಯಿಂದ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ! 


ಮುದ್ರುಃ-- ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ?! ಆಗಲೆ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು? ಹಸುಗ 
ಳನ್ನಾರು ತಂದರು? 


೪೭ 


ಸುಗ್ಗಃ-- ಅವು ತಾವೇ ಬಂದಿವೆ. 

ಮುದ್ದುಃ --ನೀನು ಗಾಒರಿ ಆಗಬೇಡ. ನಾನೀಗಲೇ ಅವನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬನುತ್ತೇನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ-- ಕತ್ತಲೆ ಬೇರೆಅದೆ;, ತವದಾಫಿಯನ್ನೊಯಿರಿ! 

ಮುದ್ದುಃ --ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ( ಹೋಗುವನು) 





[ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸ-ವಿನಾಯಕರಾಯರು] 


ನಿನಾಯಕನ ಕೈಹಿಡಿತಂದ: ) ಸಿನಗೊಂದು 
ಗೌಪ್ಯವಾದ ಗ 0 ಸಂಗತಿಯೊಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ವಿನಾಃ - (ತೆವಿಗೊಟ್ಟು) ಅದಾವ ಸಂಗತಿ? ಗೌಸ್ಯವಾದದ್ದಿ 
ದಶೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇನು. 

ವಿಶ್ವಾ--ಯಾರ ಮು.ಡೆಯೂ ಒಡೆಯಬಾರದು! 

ವಿನಾಃ -ಭೇ, ಛೇ, ವಚನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕಾದರೆ! 
ವಿಶ್ವಾಃ- ಬೇಡ. ವಚನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇಸಿಸ; 
ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದಿದ್ದತ್ಕೆ, ಮುಂಡೆ ಹೇಗೆ? 

ವಿನಾಃ-- ಹೇಳಿರಿ, ಯಾವ ಸಂಗತಿ? 

ನಿಶ್ವಾಃ--- (ಹಿಂದೆ ಮುಂಜಿ ಜಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಮಗ 

ನನ್ನು-- ಮಾಯ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನ್ನೂ 


ಳಲಿ 


ವಿನಾಃ -- (ಆನಂದ) ಹೀಗೋ? ಸತೃವಾಗಿಯೇ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು ಅಸ ಸತ್ಯವನ್ನೆ ದಾದರೂ ಆಡಿ 
ಯೇನೆ? ಊರೊಳಗೆ ಜೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲವೆದ್ದಿದೆ ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ? 

ಏನಾಃ---ಮತ್ತಾವ ಗೊಂದಲ!? 

ವಿಶ್ವಾ--ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹುಡುಕುವದು! ಊರೊಳಗಿನ 
ಸಣ್ಣವರು, ದೊಡ್ಡವರು, ಬಡವರು ಶ್ರೀಮಂತರು ರಾಣಿಯವರು, 
ನೇಸ್ಯಿಯರು ನೊದಲು ಹ್‌ ಎಲ್ಲರೂ ಹೌಹಾರಿ ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಸಿಗಲೇ ಒಲ್ಲನು! (ನಗುತ್ತ) ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕುವನು? 

ವಿನಾಃ -- ಅವರೆಲ್ಲಾ ಮೂರ್ಬರೇ! ಯಾಕೆ ಹುಡುಕಲೊಬ್ಬರು! 

ವಿಶ್ವಾಃ - [ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ] ಅಂತ್ಕೂ "ಸೀಡೆ' ಯೊಂದು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲ! 

ವಿನಾಃ --ಅವನ ಕೊಲೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಿದಿರಾ? « ಬಾಲಹತ್ಯ `ದ 
ದೋಷವನ್ನು ಕಾಲಿಂದ ಒರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರಾ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಸ್ಪದವೂ ಇಲ್ಲ! ಅದರ ಇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನಂಕೆ! ಈಗ ಬೇಡ. 

ನಿನಾಃ--ಸಂಕ್ಷಿಕ್ತವಾದರೂ ತಿಳಿದಂತಾಯ್ತು. ನೀವು ಜನ್ಮಿಸಿ 
ದಕ್ಕಿ ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವಾದರೂ ಆಯ್ತಷ್ಟೆ€ 

ನಿಶ್ಚಾಃ -.ಹಾಗನ್ನಜೇಡಿ, ನನಗಿನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯತೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. 

ನಿನಾ 10 ಹಾಗನಿಸುವದಿಭ್ರ, ಟಾಟ ಕಾಲ್ತೊಡ 
ಕಾಗ ಬಹುದಾದ ಲತೆಯೊಂದನ್ನು ಎಳೆಯದಿರುವಾಗಲೇ ಚಿವುಟದ್ದು, 
ಸತ್ಕ್ಯಾರ್ಯವೇ ! 

ನಿಶ್ವಾಃ- ಹೀಗೆ ಜತೆಯಾಗಿ ಥಿಂತು ಸಂಭಾಷಿಸುವುದೂ, ಸಂಶ 

ಯಾಸ್ಟದನೆ. ಸರಿ. ಹೋಗೋಣ. (ಹೋಗುವರು.) 

ಎ... ತ್ರ... 


ರ್ಲ 


ಪಂಚಮೆ-ಪ್ರವೇಶ 


[ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಲೆಯ ಪ್ರವೇಶ. 


ಸುಗ್ಗಲೆಃ-..(ದುಃಖದಿಂದ) ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ? ನನ್ನ ಗಿಳಿ ಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಹುಡುಕಲಿ? ನನ್ನ ಕಂದನು, ಹಸುಗಳೊಡನೆ ಆಡುವ ಸ್ಥಳವು 
ಇದೇ ಅಲ್ಲನೇ? ಕಂದಾ, ನಿನ್ನ ಹ ಸುಗಳನ್ನು--ಪ್ರೀತಿಯ ಕರುಗ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎನ್ಲಿ ಹೋದೆ? ಅಯೃಯ್ಯೋ ನಿನ್ನ: ನ್ನ್ನ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಕಂಡೇನು? ಸಿದ್ಧಾ, ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾ, ನೀನು ಜೀವಂತನಾದರೂ ಇರು` 
ನಿಯಾ? ಏನು ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಜೀವ-ರಾಜನು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಾನು? 
ಯಾರಿಗೆ ಕೇಳಲಿ? 


ಪದ--ಧಾಓ... (ಎಲ್ಲಿ ಸೋಗಲೀ ನಿನ್ನಗಲಿ' 


ಏನು ಮಾಡಲಿಯರಗಿಳ ಯೇ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೆ ಜೀನಾ ಪ 
೪ಾನನ ಪಶ್ಚಿಮು ಬಳಗಳೆ ಕೈಲು, ತುಳಲೆಂತು ಈನೊ:ವನ!| 


ನೆಗೆಯಲ್ಯಾ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಜನನನು ಕೇಳಲು! 


ಅಗಿಯಲ್ಯಾ ನೆಲವನ್ನಸುರರ ಸೀಳಲು॥ 


ಹಗಲಿನಾಣ್ಮನನು ಬಲ್ಮೆಯ ಗೆ ಜ್ಯುಲು! 
ಮುಗಿಸಲೇನ: ಬಾಳ್ವೆ ೪೧॥ 


ಮಗುವೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅವ್ವಾ ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದು, ನಿನ್ನೆ ಇದೇ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನೆ ಯಾರ ಮೋರೆ ನೋಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಮಗನಿಗೆ ಬುತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿದ್ದ ನಲ್ಲ! ಅಯ್ಯೋ, ಆ 
ಹಾಲಿನ ಎಡೆಯ:, ಇಂದು ಇಂಥಾ ನಂಜು-ನಿವಾಳಿಯಾಯ್ತಲ್ಲ? 
ಕೂಸೇ, ನಿನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟು ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ನೀರು ಕುಡಿಯ ಹೋಗಿ ಜಲಾಶಯದ ದ ಭಾಸುಂಗಟಾ, 1 ಹುಲಿಯ 


೫೦ 


ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದೆಯಾ? ಜೀವ ಬಿಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ « ಅವ್ಚಾ-ಅವ್ವಾ' 
ಎಂದು ಹಲುಬಿರಬಹುದಲ್ಲ!? ಆ ಹುಲಿಗೆ ಸಿನ್ನ ಅಳುವಿನಿಂದ 
ದಯಬರಲಿಲ್ಲವೇ? ಕಂದಾ ಮುಸ್ಲಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗುರುರೇವಣಸಿದ್ಧೇ 
ಶ್ವರನು ಕೊಟ್ಟಿ ಫಲವೋ ನೀನು! ಈ ಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮರಣ ಕಾಲಕೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖವಾಗಲೆಂದು, ಇದೆಲ್ಲ ಆಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತೇ? ನಿನ್ನ 
ಜೀಹವಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲೆಂದರೆ, ನೀನು ಮಡಿದ ರಣರಂಗವೆ 
ಲಿದೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ ನನ್ನ 
ಕಂದನನ್ನು! ಮಗುವೇ, ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ ಹೇಳಿ ಕಳೆ 
-ಸಿದಿ? ನಿನ್ನ ಮಮತೆಯ ಹಸ:ವಿನಿಂದ ಹೇಳಿ ಕ£ಸಿದಿಯಾ? ಅದು 
ನನಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಬ್ಲವಲ್ಲ? [ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ] ಕಂದಾ 
ಸಿನ್ನಂಧ ಹಸುಳಸಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ಹೇಗೆ ತೆರೆಯಿತು ದೇವ 
ದೂತರು, ಿನ್ನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡು ಕರಕೊಂಡು ಹೋದರೆ? ಮಗೂ 
ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಾರೆ 
ಹಣಿಕೆಹಾಕಿ, ನನಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿಸು. ಕಂದಯಾ?, ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆತೆಯಾ , ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದ ಬುತ್ತಿಯು, ಸ್ವರ್ಗದ ಬುತ್ತಿಯೇ 
ಆಯ್ತೆ. (ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು) 
ಜಂಗಃ-- [ಮನ 
ಯಾರದು? 
ಸುಗ್ಗಃ-[ಬನ್ನಲ್ಲೆ ಕಂದಾ -ಸಿದ್ದರಾಮ-- “ಸಿದ್ಧೇ(ಶಾ? 


ಇಂಥ ಕಟ್ಟಿಡನಿಯಲ್ಲಿ ರೋವನದಫಿಯ: 


ಜಗಂಃ-- [ನೋಡಿ] ] ಓಹೋ, ಈಕೆಯೇ ಆ ಸಿದ್ಧಾ ಇಮನೆತಿ:ಯಿ: 
ಕ:ಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಮ್ಮಾ, ಅಮ್ಮಾ, 

ಸುಗ್ಗಃ--[ತಟ್ಟನೆ] ಮಗೂ, ಸಿದ್ಧಾ, ಬಂದೆಯಾ? ಮೊದಲು 
ನನಗೊಂದು ಮುದ್ದು ಕೊಡು. [ಆತುರ] 


ಜಂಗಃ--ಅವನ್ಮಾ, ನಾನು ಸಿದ್ಧರಾಮನಲ್ಲ! 


೫೧ 


ಸುಗ್ಗಃ -[ಅಳುತ್ತ] ಅಯ್ಯೋ--ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಯ್ಯ--ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಂಡೇನೋ? 

ಜಂಗಃ--ಅಮ್ಮಾ, ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಸುರ 
ಶ್ಲಿತವಾಗಿದ್ದಾನೆ! 

ಸುಗ್ಗಃ-- ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದಾನೆ? ಎಲ್ಲಿ, ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ? 

ಜಂಗಃ--ಛೇ, ಛೇ ,ಹಾಗೇಕೆ ವೃಥೆ ಸತುತ್ತೀರಿ? ಸಿದ್ಧರಾಮನು 
ಯಾತ್ರಿಕಕೊಡನಿ ಶ್ರೀಕೈಿಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಸುಗ್ಗೇ-[ಮನ] ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ? 
ಛೇ. ಅಲ್ಲ [ಕುರಿತು] ಸ್ವಾ, ಇದು ನಿಜವೇ? ನನ್ನ ಕೊರಳ 
ಣೆಯಾಗಿದೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. 

ಜಂಗಃ--ಅಮ್ಮಾ, ಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಿದ್ಧೇ 
ಶನ. ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾಕ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಸುಗ್ಗಿ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗನು ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋದನು? 
ಸಣ್ಣಿ ಸುಟ್ಟ ಹಾದಿಯೇ, 

ಜಂಗಃ--ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿರುವೆ. ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಬಲು ನಿವೇಕಶಾಲಿಯಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ; ಆತನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವುದನ್ನು ಕೇಳಿ--ಕಂಡು ಚೆನ್ನದೇವನೆಂಬ ಸಾವಕಾರನು ತನ್ನ 
ಪರಸಿಯವರೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದನು ಅವನನ್ನೇ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ಥಿಮಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಿತ್ತು 


ಸುಗ್ಗ!--ಉಹಿಗ್ಗ.) ನನ್ನಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನ ಬಾಯ್ತುಂಬ ಸಕ್ಕರೆ 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಒಳ್ಳೇ ವರ್ತಮಾನ ತಂದಿ! ಒಳ್ಳೇದು, ಆತನು 
ಬರುವದೆಂದ.? 


೫.೨ 


ಜಂಗಃ--ಕೆಲವು. ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವನು 
(ಹೋಗುವನು.) 

ಸುಗ್ಗಃ- ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವನು? ಮುಳುಗಿ ಹೋದ ನನ್ನ 
ಚಂದ್ರಮನು ಬೇಗ ಉದಯವಾಗುವನೇ? ನನ್ನ ಹೃದಯ ಹೂ 
ವನ್ನು ಆರಳಿಸುವನೇ? ಸೊನ್ನಲಾಪುರದ. ಜನಮನೋಹರನು, 
ಬೇಗನೆ ಮೈದೋದುವನೇ? ವಂಗನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನು ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವೇ€ ದಿಕು 
ತೋರದೆ ದಿಗುಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದ ಪ್ರಾಣನತಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಲಿಕ್ರೆ 
ಹೋಗುವೆನು. (ಕುರಿತು) ಈ ಭಕ್ತಳ ಸೇವೆ ಪಡೆದು, ಮಾರ್ಗತ್ತ 
ವಣ ಮಾಡ್ತಿ ಸ್ವಾ ನೂ! (ನೋಡಿ) ಏ ನು? ಸ್ಟ್ವಾಏ ಮಿಗಳು ಈಗಾ 

ವದ 


ಸೆ 


ಗಲೇ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ರ್ನ! (ಪರದೆ .. ವದು.) 


ಹ 
ಸಷ -ಪ್ರವೇ 


೯ 





(ಯಾತ್ರಿಕರೂಡನೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು.) 


ಚಜೆನ್ನಃ - ಸಿದ್ಧರಾಮ, ನೋಡು ನಾವೀಗ ಮಲ್ಲಿಕುಂರ್ಜುನನ 
ಸಮೂಪ ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. 

ಕಲ್ರಾ ಶ್ಲ ಳಂಥ ಗಿರಿಗಂಹಾರವಲ್ಲಿ ಕುಳತವನ: ಶಸ ರಿನಗೆ : ಬ್ಬ ವಸು 

ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಾ ನು? 
ಡ್‌ ಕೈ ಲವಳಿ ನನ್‌ ದ 

ಅಹ! ಇದೇ ಶ್ರೀಶ ಲವು? ನನ್ನಯ್ಯನ ಸ್ಥಾನವು ಎಷ್ಟು 

ಹ ಜ್‌ ಎಂಥ 'ಉಪದ್ದಾ ಪಶಲಫಯಿಯು ಕೂಡ ಈ ಕಾನನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಾಗಬಹುದು. 


೫೬. 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ-- ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ನಾನು ಇಂದೇ 
ಸಾಧು ಆಗುತ್ತೇನೆ. 

ಚೆನ್ನಃ--ಹೆಂಡರುಮಕ್ಕಳಿಗೇನು ಹೇಳುತ್ತೀ? 

ಕಜ್ಯಾಃ-- ನಾ ಹೇಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, ಸಾಧು ಏಕೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೆ? 

ಫಿ ಇನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟವರೇ ಸಾಧುಗಳೋ? 
ಬಡೆ ಬೆಳಿಸಿ ಸೆ. 1. ೂಸೆಗಳನ್ನು _ಬೋಳಸಿ. ಕಾವೀ 
ಶಾಟಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟರೆ, ಸಾಧುವಿನ ಸೋಗು ಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರಿಂಜೇನು;, ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನೇ ನಿಜವಾದ ಸಾಧು! ಆತನೇ 
ಪರಮ ಗುರು! ಸಾಹುಕಾರರ, ಈವೊತ್ತು ಮಲ್ಲೇಶನ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವದಲ್ಲವೇ? 


ಪದ ಧಾಟ..«ಪಡೆವೆನು ಸು ಖವಾಕ್ಷೆ ಯು? 
ಹೊಂದುವೆ ಗುರುದರುತನ, ಆನಂದ-ಸುಖದಲಿ॥ ಪ 
ಕುಂದಿದ ಮನವರಳುತಿಹುದು, ದೇವದಯದಲಿ 8 ಅ. ಪ ೫ 
ಮುಡಿನೆನು ಗುರುಚರಣಗಳನು! 
ಕಂಡಿವೆನು, ನಲ್ನುಡಿಗಳನ್ನು ॥ 
ಓಡಲಂರಠಿಯನು, ಆರಿಸುವೆನುಃ 
ವಡನದಯದಲಿ॥ ೧೪ 
ಕಲ್ಯ್ಯಾಃ-- (ನೋಡುತ್ತ) ಆಗೋ, ಆದೇ ಶಿಖರವು. 
ಚೆನ್ನಃ (೨. ಹೌದು ಹೌದ! ಅದೇ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪೇವಾ 
ಲಯವು! 


೫೪ 


ಸಿದ್ಧ1--ಅದೆಯೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನನ್ನ್ನ 
ಯ್ಯನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಚೆನ್ನಃ--ಕಲ್ಲ್ಯ್ಯಾಣೀ, ನೀನು ಅನಕಾ ತಡೆದು, ಹಿಂದಿನವ 
ರು. ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಬಾ. ನಾವು. ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಮುಂದಿ ಹೊರಡುತ್ತೇವೆ. (ಹೋಗುವರು.) 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಈ ಹೆಂಗಸರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾ ಬೇಜಾರಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ರುವ, ನನ್ನ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೂಲೆ 
ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ; ಈ ಕಾಲ್ತೊಡಕನ್ನು ಕೂಲಿಯವರೇ ಹಾಗೂ 
ಹೀಗೂ ತಾಳುವರು. ಅಗೋ ನೋಡು-ಆ ಮಡ್ಡ ಹುಡಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಕೇಗೆ ಹೊರಬದ್ದಾಳ್ಕೆ ಹಾಲುಣ್ಣೆಯಂತೆ!! ಮಾಡು ಎಷ್ಟು ಸಾವ 
ಕಾಶ ಮಾಡುತ್ತೀ ಮಾಡು, ಸಾವುಕಾರರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಕಾಲೇ ಇರು 
ವದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬೇಕು! ಅಂತೇ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ! ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರು, ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಗಂಡಸರನ್ನು ಹೌಹಾರಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ! [ನೋಡಿ] ಬಂದರಲ್ಲೂ! 


ನೀಲಾಃ--ನಮಗಾಗಿ ಥಿಂತೆಯೇನು? 


ಪಾರ್ವಃ--ನಮ್ಮನ್ನು ದೂರ ಬಿಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟು ಮುಂಜಿ ಬಂದಿರು 
ವಿರಾ ಓಡಿ? 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಫಿಂತಿದ್ದೇನೆ; ಬೇಗ ನಡೆಯಿರಿ ಅಪ್ಪ; 
ನವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವಾ. 


ಪಾರ್ವಃ--ಅವ್ವಾ, ಎಂಥಾ ಅಡವಿಯಲ್ಲದ್ದಾನೆ ದೇವರು? 


ನೀಲಾಃ-- ಆದರ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆ ಆದೆ; ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; 
ಹೂ ಅನ್ನು. (ಹೋಗುವರು.) 


ಷಾ 


ಚೆನ್ನಃ- (ವೇವಾಲಯ ತೋರಿಸಿ) ಇದೇ ಗುಡಿಯನ್ಲಿ ಮಲ್ಲೇಶ 


೨ವದು. 
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ಪರಃ--ಎಲೇ ಹ.ಡುಗಾ, ನಎಲಗೆ ಸಡಿಲು ಬಿಡಬೇಡ! 


ಎ 
ನ 


ೇೀಶನ ದರ್ಶ 


ವರುಷ ಬಂದು ಇದೇ ಮಲ್ಲೆ 


1% 


ಅ 


ಉ 


2 


ಪರಃ--ತಮ್ಮ್ಮಾ, ನೀನೇನಾದರೂ ಕನಸು ಕಂಡಿರಬೇಕು. 

ಚಿನ್ನಃ--ಇಲ್ಲನೈ ಪುರಾಣಗಿರಾಣ ಕೇಳಿ ನಿನಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿ 
ರಬೇಕು. 

ಕಲ್ಪ್ಯಾಃ--ಅದೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು-ಭಸ್ಮಧಾರಿ-ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯೆಂದು ಹೇರು 
ವದೆರಿಂದ, ಈತನು ಔಡಲಗಿಡವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರಬೇಕು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ನೀವು- ಏನನ್ನಾದರೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಿ. ಜಡೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಚಂದ್ರನ್ಮು ನನ್ನ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆ ನಗುವವನು! ಅಂಥ ಕುರುಹು, ಈ ಮಲ್ಲೇಶನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದ: 

ಚಿನ್ನಃ--ತಮ್ಮಾ , ನಿನಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ನಮ್ಮಿಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾವು ತೋರಿಸಿ 
ದವು! ನಿನ್ನ್ನ ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನವು ಶ್ರೀಕೈಲವೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ--ಹೌದು! 

ಚೆನ್ನಃ--ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಗುರುವಿನನ್ನು ನೀನೇ ಹುಡು 
ಕಿಕೋ. 


ಪರ;--ನಾವು ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಗೆ ಯಾಗಲೊ 
ಲ್ಲದು. ನೀನು ಬಯಸುವ ಮಲ್ಲೇಶನೇ ಬೇರೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂಥವನನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು ನಮ್ಮಿಂದಾಗದು; ಅಂಥವನು, ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಯಾರ 
ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ಧಃ - ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಡಿರಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ನಾಡನ್ನಾದರೂ 
ತೋರಿಸಿದಿರಲ್ಲಾ; ನಾನೇ ನನ್ನಯ್ಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
(ಹೊರಡುವನು.) 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಈತನು ಚಾಹುಮಾರಾಜನೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೫೭ 


ಪರಃ-- ಏನೋ ಒಂದು ಭ್ರಾಂತಿ! 

ಚೆನ್ನಃ-- ಕಲ್ಯಾಣೀ, ಧೂಳುದರ್ಶನವನ್ನು ಬೇಗನೆ. ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹತ್ತೋಣ. 

ಕಲ್ಯಾಃ..-ಆಗಲಿ. (ಹೋಗುವರು.) 

ಸೀಲಾ$--ಆ ಹ:ಡುಗನಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗೆನ್ನಲಿಲ್ಲ 
ಾಇರ್ವ- ಹೌದು ಆತನು ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೀಲಾಃ--ಪಾಪ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅರೆಯುವುದೋ ಹುಚ್ಚಹುಡುಗ! 


ಚ 


ಉಂಡಿ 
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ಪಾರ್ವಃ$--ಅವ್ವಾ, ಅಡಿಗೆ ಆದ ಕೂಡಲೇ ಆತನನ್ನು ನಾನೇ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅಗೋ-ಅವರು ಅಷ್ಟದೂರ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಬಾ ಬೇಗ. (ಹೋಗುವರು.) 

ಸಿದ್ಧಃ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನಮ್ಮಪ್ಪನ ನಾಡು ಸಿಕ್ಕಿತು; ನಮ್ಮನ್ಸ 
ನೆಲ್ಸಿಯೂ ಸಿಗಲೊಬ್ಬನಲ್ಲೂ! ಬ್ಲಾ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದೆನು. ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ 1.೪. ನೇನು? (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ) ನುಲ್ಲೇಶಿಾ, 
ಗುರುದೇವಾ! 


(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) ಎಲೇ ಹುಚ್ಚ ಹುಡಗ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ರುವಿ? ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾ; 'ಕತ್ತ ಶ್ರ ಲಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸ ಸಜ ಹುಲಿ- 
ಕರಡಿಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದೀ! 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಹುಲಿ-ಕರಡಿಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವೇನೇ? ಅದು 
ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ಗುರುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಹುಲಿ-ಕರಡಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವವೇ? « ಗುರುವೇ ಎಲ್ಲಿರುವಿ?' ಮೋರೆ ತೋರಿಸುವದಿ 
ಲ್ಲವೇ? ಮೊದಲೇ ಅಡಗಿದ ಗುರುವನ್ನು ಕಾಣಗೊಡಬಾರದಿಒದು 


೫೮ 


ಈ ಕತ್ತಲೆ ಬೇರ, ತನ್ನ ಸೆರಗು ಹೊಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟದೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ! 
ಮಲ್ಲೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ, ಈ ಕಾಳುಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲೂ ಚದರು 
ತ್ತದೆ. 1 ಸಜ ಕಜಾಗುತ ದು.) ಅಹ್ಹಾ, ಇಂಥ ಗರ್ಜನೆಗೆ 


ನಾನು ರುನೆನೇ? ಮಲ್ಲೇಶನೆಂಬ ತಕ್ಕಾತತು ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿರುವಾ ಈ ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರಗಳ ಪಾಡೇನು? ಗುರುದೇವನ 
ಜಥ; ಹ್ಯಾ ಮಾಹಡುವಾಗ--ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸು 
ವನೇ? ವ.ಲ್ಲೇಶ, ನೀನೆಲ್ಲಿರುವಿ? ಶ್ರೀಕೈಲವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವೆಂದು 


ನನಗೆ ಹೇಸಲಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಿಣದರೆ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವಿ? ಗುರುದೇವಾ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುವದಿಂತು? ಗುರುವೇ ನನ್ನಂಥ ಪಾನಿಯನ್ನು 
ಕೋಡಲೆ ಸೇಬಾರದೆಂದು. ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುನಿಯಾ? ಫಿನಗೆ 


ಅಸ್ತಿಯವಾದ ಈ ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನು? ಸಿನಗಲ್ಲದ 


ವಸ್ತುವಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲಿ ನಾನೇಶಕ್ಕೆ ಬಾಳಲಿ? ಸಾಕು! ದೇವಾ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಆಶೆ ತೀರಿತು; ಇನ್ನು ಮರಣಕ್ಕೇ ಶರಣ: !| 


೯್ಪಾ 
೭೬ 
ಚ 
ತ 
(೫ 
ಜ್ಯ 
(6 
ನ 
ಟ 
( 
21 
2೬. 
2 
ಡಿ 
ಜ್ರ 


(ಹಿನ್ನೋಡಿ) ಅಗೋ ಅರ.ಣೊ ತ್ರ 
ರಕ್ಕೆ ಅನುನೋದನ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಕ 
ದಖವಾವಂತೆೆ, ಸಿಗ 
ಯೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನ, ಓಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಮರಣವಿಚಾರದ ಅರುಣೋದ 
ಯವಾಯ! ಮಾಯವಾಯ್ತು, ನನ್ನಭ್ರಾಂತಿಯು ಲೋಪವಾಯ್ತು; 
ಮರಣನಿಚಾರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಯ್ತು ! ಸೌಂದರ್ಯದ ತಾಯಿಯಾದ, 
ನನದೇನಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ಮರಣವಿಚಾರ 
ವನ್ನು -ಈಗಲೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತರುತಪೆನು. 
ಪದ..-ಧಾಹಿ-« ನಡಿಸುಖಿ ಕು೦ಜವನ್ಕ ಎಂಬಂತೆ 

ಕುಡುವೆನು ಪ್ರುಣವನು, ಕಡುವೇಗದಿ। 

ಸುಡುನೆನು ಜನ್ಮವನು | ಪ॥ 

ಪರಮನಕಾಣದ ಹಾಳು ಜೀವವು! 

ಧರಿಯರಿ ಬದ.ಕಿರೆ, ಸಫಲವದಲ್ಲವು 


ರ್ಜ 


ಚಿತ್ರದ ಸುಮಗಳು, ಎನಿತಿರೆ ಫಲವೆ0! 
ಕತ್ತುರಿನಾಣ್ಬಿಸ ಕುಸುಮವೆ ವರಾನ್ಯವು ೨ 


ಏನು? ಪ್ರುಣಕೊಡಲು, ನಿಂತಾಕ್ಷಣನೇ ದುಃಖನಿರಾಶೆಯ 
ಬೇಡಿಗಳು, ಕಡಿದೇ ಹೋದವಲ್ಲ! ತಿರುಗಿ ಸಂತೋಷದ -ಸಂಚಾರ;! 
« ಗುರುವೇ' ಎಂದು ಅಳುವ ಹೇಡಿತನವು ಸಾಕು. ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣವೇ 
ಕೊನೆಯುಪಾಯವು; ಪ್ರಾಣಯಜ್ಞವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೂಡಲಿ? ಪ್ರಾಣ ಕೊ 
ಡುವ ಬಗೆಹೇಗೆ? (ವಿಚಾರ) ನಿನ್ನೆ ನೋಡಿದಕೆೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡು 
ಬರಾ ಅಕ್ಪ! ಉತ್ತ ನೋಪಾಯ(ಕಡಿವಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು) 
ಇದೇ ನನ್ನಯ ಚ್ವಶಾಲೆ! ಇಲ್ಲೇ ನನ್ನಪ್ಪುಣವನ್ಕ್ನು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವುದು! 
ಪಃ ತಕಕ ಹೂತ ಚಿ ಹೂರ್ತನ್ರಿ! [ನಡು ಬಿಗಿದು 
ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ] ಗುರುದೇವಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಭ; ರದ ಅಭಾಗ್ಯನು 
ನಾನು! ಸನ್ನ ರಸಲಾಗನ ಹೇಡಿ ನಾನು! ಥಿನ್ನ  ಸ್ಫಿಷ್ಟಿಯ ಲಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ 
ವನು ಇರಲಾಗಮ್ಮ ಇನ್ನೊಂದು ಜಿ ನಿನ್ನ ಸಡೆಯುವ ಸೌಭ 
ಗ್ಯ ವನ್ನು ಬೇಡಿಬರುವೆ. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣ ಅಕ್ಕಂದಿರು--ನೀನಿ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಮಂಗಲರೇ! ಮಂಗಲಸ್ತ ಚಾ ರ ಸರಮಾತ್ಮ ಸ 
ಮಾವ ತೊಡಕು ಇಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸೆನಿಧಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ; ಪಾ 
ೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟಿ ಮೇಲಾ ದರೂ ನನ್ನನ್ನು 0೫ ಜನ 8 
ಕೆ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ] '.ಪೋಹೋ, ನನ್ನ ಗುರುದೇವನ ಚಾ 
ಮಾರ್ಗಪು, ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವದು? ಮಲ್ಲೇಶ, ನನ 
ಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಮೊದಲೇ ಗೊತ ಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿನ್ನ್ನ 
ಜಕೆಯನ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದೆ? 


೪ 


| 


ಪದ... ಭೈರವಿ ರಾಗ._ರೊಪಕತಾಳ 


ಚರಣಗಳಲಿ ಬರುಪವೇ! ಹೇ ಗುರ:ವೇ॥ಪ॥ 
ಮಂಗಲಮಯನೇ । ತುಂಗಸ್ತರೂಸನೇ: 
ಲಿಂಗನೇ ನಿನ್ನಯಸಂಗದಲಿರುವೇ 1೧8 


೬೦ 


ಕ್ರಾಣದಗಂಧವು! ದೇಹದ ಕುಸುಮವು 
ವತಾಣದಲ ಐಪಿಸಿ, ಚಾಣ ನಿನ್ನಯವರ.! ಚರಣಗ...... 15॥ 
ಮಲ್ಲೇಶಾ, ಗುರುದೇವಾ ನಿನ್ನ ಚರಣಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಹಸ್ರವಂದ 
ನೆಗಳು [ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ) ಜಯ ಮಲ್ಲೇಶ, ಜಯ ಮಲ್ಲೇಶಾ. [ಕೂಗಿ 
ಹಾರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ] 
ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಃ8-- (ಮನ) ಭಕ್ತರನ್ನು ನಾನು ಹೊರೆಯಬೇ 
ಕಬ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು? (ಹಓಿಡಿವನು) 
ಸಿದ್ಧಃ -- [ಹಿನ್ನೋಡಿ, ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ] ಆಹ್ಹಾ! ಗಂಗಾಧರಾ! 
ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ! (ಎಂದು ನಮಿಸಿ] 
ಪದ ಧಾ।ಿ.. ಮೇಲೆ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣತಣಪ್ಕ ಎಂಬಂತೆ 
ಅಹ್ಹ! ನಿನ್ನದಯವದೆಂತೋ!। 
ಅಹ್ಹ! ನಿನ್ನಮಮತೆಯೆನಿತೋ! 
ಉದಿಸಿತೆನ್ನ ಮನದಲಿಂದು ಹರ್ಷಷಜ್ಯೋತಿಯು । 
ನುದಿಸಿತೆನ್ನ ಕಂದಿದ ಮನವನ್ನು , ನಾಣಿಯ 1೧೪ 
ಏನುನಿನ್ನ ನಾವುಮಶಿಮೆ ! 
ಏನು ನಿನ್ನ ದಿನ್ಯ-ರೂಪು! 
ನಂತಿಸಲೆನ್ನ ವಂಣಿಯಿಲ್ಲ! ಅರಿದು ಲೀಲೆಂಯುು 
ಹುತ:ಶನಾನ ಹೃದಯಕಿಂದು ಅಮೃತ ನೃಷ್ಟಿಯ: 1೨॥ 


೨ನೇ ಅಂಕವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸ 


ಹಗ 


೩ನೇ ಅಂಕಂ. 
ಪ್ರಥಮ-ಪ್ರವೇಶ, 





ಜಂಗಃ-- [ಎಸೆಗವಚಿ] ಮಗೂ, ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಲು ಕಷ್ಟ 


ಸಿದ್ಧಃ ವಾ [ಕೈಮುಗಿದು] ಗುರುದೇವಾ, ನನ್ನಂಥ 'ಅಲ್ಬನು 
ನ್ಪು ಆರಸಬಹು ದೇ? ಗುರುವೇ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಬಹು 
ಎನಾದೆನು: ದೇವಾ, ನನಗೆ ಕಷ್ಟವದಂತೆ ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ವಾಗುತ್ತಿರಬಹ:ದಲ್ಲ? ದೀನದಯಾಳ್ಕೂ ಅದನೈೆಲ ನೋಡಿ ಶೀನು 
ಗೆ ಸೈರಿಸುತ್ತಿ? ಮುಸ್ಯಣ್ಣನಾದ ನೀನು, ಕಂಡೂ ಕಾಣದಂತೆ 


ಜಂಗಃ--- ನಾನು ಹೊರಗಿನ ಅಲೆದಾಟಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರು 


ವಂತೆ, ಆಂತರಿಕವ್ಯಥೆಯನ್ನೂ ಒಳಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು 
ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರಕ್ಕೆ ನಾನೆಷ್ಟ ಮಾತ್ರವೂ ಕರಗದೆ ಆಂತರಿಕ ಆರ್ತ 
ತೆಗೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಓಡಿಬರುತ್ತೇನೆ. ಸಿದ್ಧರಾಮಾ, ಅನುಭನಿಕನಾದ 


ನ 
ನಿನಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಕೇ? 


೧ 


ಸಿದ್ದಃ-- ಮಲ್ಲೇಶ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ದಿಸುತ್ತಿರಬೇಡ, 
ಹ ಕೊರಳಾಣೆ ಅಗಿದೆ. 
ಎ(ಆಶುರ) ಒಳೆತನ್ನು! ಒಳಿತನ್ನು! 
೩. ಒಳಿತು! 
ಜಂಗಃ--ಸಿದ್ದಾ, ನನ್ನ ಬಂ; ಇರವೇ, ನಿನ್ನನ್ನಿಷ್ಟು ವ್ಯಥೆ ಪಡಿ 
ಸಿದ ಕಾರಣವು ತಿಳಿದದೆಯೇ? ಬಂಗಾರದ ಶುದ್ಧಕೆ-ಬೆರೆ ಗೊತ್ತಾಗಜೇ 


ಒಳ 


ಜಂಗಃ--ಮಗೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಅದೆ. ಅವನ್ನು ನೀನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಅನುಕರಣೀಯನಂತೂ ಆಗೇ ಇರುವೆ. ಇನ್ನು ವಿಲಂಬ ಮಾಡ 
ಬೇಡ, ಹೊರಡು ಸೊನ್ನಲಾಪುರಕ್ಕೆ! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವೇ ಮಾಡಿಸುವವರು, ನಾನೇನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲೆ? ನಾನು ತಮ್ಮಾಜ್ಜೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ ಸೇವಕ. ಗುರುವೇ 
ಸಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? 


ಜಂಗಃ--ನೀನೇನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಸೊನ್ನಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವೆ. 

ಸಿದ್ಧ8--ಎಂದು? 

ಜಂಗಃ--ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, [ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು.] 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗಿ ಬರುಕ್ತೀನೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಶೀ 
ರ್ವದಿಸಿರಿ. (ವಂದಿಸುವನು.) 


ಜಂಗಃ--[ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ] ಧರ್ಮವಂತನಾಗಿ ನಿಜಸುಖ ಪಡೆ 
ಇ! 
ಾ! 
ಸಿದ್ಧಟಃ-2[ಹೋಗುತ್ತ] 
ಪದ-__ ಧಾಟಿ... « ಆನಂದ ಕಂದ ' ಎಂಬಂತೆ 


ನಾನಿಂದು ಧನ್ಯನಾದೆ ! ಮನದಾಶೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆ ಃ ಪ॥ 
ಪರಿಹಾರವಾಯ್ತ್ತು ತಮವು । ಸರಿಯಾಯ್ತು ಜೀವನ ಕ್ರನುವು॥ ಅ. ಪ॥ 
ಅರಿಯದೆ ಭ್ರವಿಂಸುವ ಭ್ರಮರಕೆ ಕುಸುಮವಾಗಿ । 

ಹೋಮಕೆ ಫೃತವದಾಗಿ । 

ಇರದೆ ! ಭರದೆ । ದಯದೆ । ತಾತೋರ್ದ, ಮೈಯ್ಕ 8೧೬ 


ಯಪ 
ತ 


ರಾರಾ... ತಟ 


೬೫ 


ದ್ವಿತೀಯ-ಪ್ರವೇಶ. 





(ಸುಗ್ಗಲೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ) 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದನ ಚಂದ್ರಮುಖವನ್ನು ನಾನಾವಾಗ ಕಂಡೇನು? 
ನನ್ನ ಆಶೆಯ ಮೃಗಕ್ಕೆ ತಿಳಿನೀರಿನ ಸರೋವರವು ಎಂದು ಸಿಕ್ಕೀತು? 
[ತಡೆದು] ಅಹ್ಹಾ! ನನ್ನ ಎಡಗಣ್ಣು ಹಾರಿಶು. ನನ್ನ ಕಂದಯ್ಯನು 
ಸಮೂನ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. 

ಬೊಮ್ಮಣ್ಣಃ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅವ್ಚಾ- ಅವ್ವಾ ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಬಂದ! 

ಸುಗ್ಗಃ--ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಬಂದನೇ? ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ನನ್ನ ಕಂದನು 
ನಿನ್ನೊಡನೇ ಬಂದನೇ? ನನ್ನ ತಾಯಿ-ನನ್ನ ತನುಮನಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿ 
ರಸವನ್ನುಣಿಸುವ ತಾಯಿಯು ಬಂದಳೇ? ಬೊನ್ಮುಣ್ಣಾ, ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ 
ಸಿದ್ದಣ್ಣ? ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಬ್ಲವಲ್ಲ? 

ಬೊಮ್ಮಣ್ಣಃ-- ಈಗ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಊರ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಆಕಳು 
ಕಂಡು, ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹರುಷದಿಂದ ಮೈತಿಕ್ಯುತ್ತ ಹಾಗೇ 
ಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 

'ಸುಗ್ಗಃ--ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ತೋರಿಸ ಬಾ ನನ್ನ ಕೂಡ (ಎಂದು ಹೊರ 
ಡಲು) ಬಂದನಲ್ಲ ನನ್ನ ರಾಜ? (ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಅಪ್ಪಿ) ಮಗೂ ನಿನ್ಸ 
ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳದೇ ಹೋಗಬೇಕೇ? ನಾವು ಕಂಗಾಲರಾಗಿ, ದುಃಖದ 
ಮಡುವಿನಕ್ಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆವು. 

ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ; ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಹೋಗಲು ಮರವೇ ಆಯ್ತು. 


ಮುದ್ದುಗೊಂಡಃ --[ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ) ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ [ಅಪ್ಪು 
ವನು) ನನ್ನ ಪ್ರೇಮನೇತ್ರಗಳು ಈವೊತ್ತು ಬೆಳಕು ಕಂಡವು. ನನ್ನಯ್ಯ 


ಹಹ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ, ದೇವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹರ 
ಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದು, ನಿನ್ನ ಮುಖಕಂಡೆವು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ದೇವರಲ್ಲಿ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತಿರಾ? ನನ್ಶ ಸಲುವಾಗಿ? 
ಅವ್ವಾ, ಮಲ್ಲೇಶನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿರುವಾಗ ಯಾನ 
ದೇವರ ಹರಕೆಯನ್ನೂ ಹೊರುವಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮೂಢಭಕ್ತಿಯು, 
ನನ್ನ ಗುರುದೇವನಿಗೆ ಸಲ್ಲದು; ನಾನದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಲಾಗದು. 
ತಿಳಿಯಿತೇ? 
ಸುಗ್ಗಃ--ತಮ್ಮಾ ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವನು. ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ತಿ€ 
ಯದು. ದೇವರ ಹರಕೆ ತೀರಿಸದಿದ್ದರೆ ಆತನು, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಫಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ಇದನ್ನೇನು ಹೇಳುವೆ? ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವನು ದೇವರೇ ಅಲ್ಲ; ಹರಕೆಯ ಆಶೆಯು ಆ ದೀನ ಬಂಧುವಿಗೆ ರುಚಿ 
ಸಬಹುದೇ? ಆ ಕರುಣಾಳುವುು ಕಲ್ಲೆದೆಯವನಾಗಬಹುದೇ? ಭಕ್ತಿ 
ಯ ಪುಷ್ಪವೊಂದನ್ನು ದೇವನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ, ಆತನು ನವ: 
ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯ ಛತ್ರವನ್ನು ತ ಆಗ ನಮಗೆ ಯಾನ 
ಅಪತ್ತುಗಳೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ಸ್ವತ 
ಸದ-ಮಾಲಕಂಸರಾ-.-ಗಅದಿತಾಕ, 
ಪರಮನುವರಕರುಣೆಯ ಗೈಯನವನು ॥ 
ಶರಣ ಜನರ ಭಕುತಿಗೆ ಸಲೆ ಸೊರೆನನು ॥ ಪಃ 
ಹೃದಯಕಮಲವನರಳಲು ಘನಜ್ಞಾನದಿ; 
ಸದಯನು ಭ್ರಮರವು ಸುಳಿವುದು ಮೋದದಿ ॥೧॥ 


ಭಕುತಿಯಹೃದಯವೆ, ದೇವನ ನಿಲಯ । 
ಯುಕುತಿಯಲೋಗರನೆಚ್ಚನು, ಸದಯ ॥೨ಃ 


೬೭ 


(ಹನುಮ್ಕ ಭೀಮ್ಮ ಸೋಮ್ಕ ಮೊದಲಾದವರು ಬರುವರು.) 
ಸೋಮಃ--ಸಿದ್ದಣ್ಣಾ, ತ್ರೀಕ್ಳಿಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಾ? 

ಮ್ಮನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಬೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದೆನೇನ.? 
ಭೀಮಃ--ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ-ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ 

ಹೋಗುವ ಬುದ್ಧಿಯಾದರೂ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು? 
ಹನುಃ-.-ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಕಳ್ಳನಂತೆ ಹೋಗಬೇಕೇ? 
ಸಿದ್ಧಃ---ಗೆಳೆಯರೇ ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. 
ಹನುಃ--ಆದದ್ದಾಯ್ತು, ನಡೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ! ಅವ್ವಾ ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ 


ಮುದ್ದಃ--ನನ್ನ ಮಾನಸ ಹಂಸನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗು 
ಪುದು ಬೇಡ. 

ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯರೇ, ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಕಿ ಮಲ್ಲೇಶನ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ! 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದ್ಕಾ ಫಿನ್ನ ಮೂಗ್ಭ ಭಕ್ತಿಗೆ ಆ ಮಲ್ಲಯ್ಯನು ಕರು 
ಣಿಸಿದ್ದು, ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ! 

ಸೇವಕಃ--[ಪ್ರನೇಶಿಸಿ] ಸುಗ್ಗಲಾ ಮಾತೆಯನರೇ, ಚಾಮಲಿ 
ರಾಣಿಯವನರು ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಬಂದ ಸುದ್ದಿಕೇಳಿ, ಆತನ ದರ್ಶನ ತಕ್ಕೊ 
ಬೇಕೆಂದು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೊರಓದ್ದಾರೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--[ಅವಸರದಿಂದ] ರಾಣಿಯವರೇ ಬಂದರು? 

ಮುದ್ದುಃ- ಹಾಗಾದರೆ ಆಸನಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು! 

ಸಿದ್ಧಃ--ಅಪ್ಸಾ, ನಾನು ರಾಣಿಯವರ ಇದಿರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
(ಹೋಗುವನು) 


ತಾವ ಾಿ್ರಇ ಆಾ-ಇರ್‌ 


ಹ೮ 


ತೃತೀಯ-ಪ್ರನೇಶ 
[ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯನು] 

ವಿಶಃಃ--ಇದೇನು ಬಂತಪ್ಪಾ? ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ವಾಗುವ ಕಾಲ ಬಂದಿತಬ್ಲ? ವಿಭೂತಿ, ಆನತಾರಿಕ ಪುರುಷ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಮೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುದಾಂಕಿತಗಳು, ಚೋಟು ಹುಡುಗನಿಗೆ 
ಬರಹೆತ್ತಿದರೆ ನನ್ನಂಥ ವಿದ್ವಾನನಿಗೆ-- ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಹನ 
ವಾಗಬೇಕು? ಪೀಡೆಯ, ಎತ್ತಲೋ ಹೋಗಿತ್ತು; ರೋಗ ಪರಿಹಾ 
ರವಾಯ್ತೆಂದು ಆನಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ, ಆ ಕಾರ್ಯದ ಕರ್ತೃವು 
ನಾನೇ ಎಂದು ನನ್ನ ಕೆಲವು ಹಿತಚಿಂತಕರ ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೇ ಆಢ್ಯ 
ತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೂ ಆಯ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಪೀಳಿಗೆಯು ಮತ್ತೆ 
ಬಂದಿದೆಯಂತೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಊರೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಒಕ್ಕಲಿಗನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲ ಆ ಮೂಳನಲ್ಲಿ ಏನು 
ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ? ಇನ್ನೂ ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನ ಹಾಲು ಆರಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾ 
ಬೆಫ್ಸ ಹುಡುಗನನ್ನು ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಕು)್ಳಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ 
ಆತನಿಗೆ ಮಲ್ಲೇಶನು ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟನಂತೆ! ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರ ಜಂಗ 
ಮರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆ ಮಲ್ಲೇಶನು ಭಿಟ್ಟಕೊಟ್ಟ 
ಲ್ಲವಂತೆ! ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸ್ಕಿ, ನೂರೊಂದು ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಾಣದ ದೇವರು ಈತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನಂತೆ! ಈ 
ಮೂರ್ಬಮಂಡಲಿಯೆಲ್ಲ ತಲೆದೂಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. '(ನೋಡಿ) ಅಗೋ 
ನಮ್ಮ ವಿನಾಯಕರಾಯನು ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಪ್ರಾಣಹೋದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದು ಇತ್ತ 
ಮರೆಯಾಗಬೇಕು. (ಹೊರಳಿ ಫಿಲ್ಲುವನು.) 

ವಿನಾಃ--(ಬಂದು) ಯಾಕೆ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತೆ 
ಬಂದಿದೆಯಂತನ್ಲ! . ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಜಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ನೀರು ಹತ್ತಿ 
ದಂತಾಯ್ತು! 


೬೯ 


ವಿಶ್ವಾಃ- ವಾಹೆವ್ವಾ! ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೇನು? 
ನಿಮಗದರ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲವೇ? ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಬಾಣಹೊಡೆ 
ಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿತು; ಇನ್ನೊಂದು ಗುರಿಯಿಡೋಣ. ನೀವೆಲ್ಲಾ 
ಇದಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಲೇಬೇಕು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಬಾ. 
(ಹೋಗುವರು.) 


ರಾರ ರವಾ ಸಾರಾ 


ಚತುರ್ಥ-.ಪ್ರವೇಶ. 





ಸಿದ್ಧ ರಾಮಃ - ಏನಿದು? ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೊಬಗೇ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ! ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋ 
ಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ಈ ಕರಿಮೋಡಗಳು, ಭೀಶರವಾಗಿ ತಾಂಡವನಾಡುತ್ತ 
ನೆರೆದವು! ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕು? ಅಗೋ, 
ನೋಡು ನೋಡುವುದರೂಳಗೆ ಈ ಮರವು ಬೊಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಪುರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ, ವಾಯುದೇವನು ಜಿಗಿದು ಹೋದನು! ಆಗೋ, ಧೂಳಿನ 
ಸೋಸಾನ! ತಮ್ಮ ಕೇಳುಬಾಳ್ವೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ದೇವನಲ್ಲಿ ನೊರೆ 
ಯಿಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಧೂಳು, ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರಹತ್ತಿದೆ. 
ಆಕ! ಸೃಷ್ಟಿಯ ಲೀಲೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಮಳೆ ಬೇಕೆ ಬರಹ 
ತ್ತಿತು! ಇಪ್ಟೆಲ್ಲ[ಡೊಂಬೆಯನ್ನು ಶಾಂತಮಾಡುವುದಕಣನ್ಟುಗಿ ಮಳೆಯ. 
ಮರಮಳೆಯು ಬರಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? (ವಿಚಾರ) ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ, ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನು ಬರುವ ಸಮಯವು ಇದೇ ಏನಿಸು 
ತ್ತದೆ ಹೌದು. ಹೌದ.! ಆತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ 
ಆಗಹತ್ತಿವೆ. (ಆನಂದ) ಹಾಗಾದರೆ, ನನ್ನ ಗುರುದೇನನ ದರುಶನವು 


ಈ ಹೊತ್ತು ಮತ್ತೆ ಆಗುವುದಲ್ಲ! 


ಎವಿ 


೭೦ 


ಪದ... ಧಾಟಿ «ಲಲಿತಾಂಗಿ ದೇವಿ? 
ಗುರುದೇವ ಬರುವನಿಂದು ।ವರ! 
ಚರಣ ದೊರೆವುದಿಂದು ॥ಪಃ 


ಸುರಿಯುತ ಸರಿಯಲಿ ಧರೆಗಿಳಿಯುವನೋ! 
ದವಿರುಗುವವಿಂ೦ಚನು, ಏರಿ ತಾ ಬರುವನೋ! 
ಕೊರೆಯುವ ಗುಡುಗಿನ ಬಳಿಯಿಂದಿಳಿವನೋ। 
ಸುರಶರುವಿನ ನೆರಳಾಯ್ತಿ ದುಃ ೧॥ 


ಈಗ ಕಾಲವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ, ಊರ ಹೊರಗಿನ ಗೋವುಗಳ 
ಹಚ್ಚಿಯ ಬಳಿ, ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕು. (ಹನುವು, ಭೀಮ್ಮ 
ಸೋಮ) 

ಭೀಮಃ;--(ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು) ಯಾರು ಸಿದ್ದಯ್ಯ? 


ಸಿದ್ಧ; - ಹೌದು! ಭೀಮಣ್ಣಾ ಮನೆಗೆ ಹೊರಬಓರಾ? 


ಸೋಮಃ--ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿವು. ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿ? 
ಇಂಥ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ? 
ಸಿದ್ಧಃ-ಕೊಂಚ ಕೆಲಸವಿದೆ, ಹಕ್ಚಿಯಲ್ಲ! 


ಹನುಃ--ಹುಚ್ಚಪ್ಪಾ, ಹಟ್ಚಿಯಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ? ಲೋಕವೇ 
ಪ್ರಳಯವಾಗುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ! ಕೆಲಸವೇನು ಮತ್ತೆ! ಮುಗಿಲು 
ನೋಡು, ನೋಡಬೇಡನು ಮನುಷ್ಯರ ಬೇಟಿಯಾಡುವಂತೆ, ಕಾಯ್ದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಮಿಂಚು ನೋಡು, ದಿಕ್ಕು ತನ್ಪಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬರುತ್ತೆ. 


೧೧ 


ದ್ಭಃ-- ಹೌದು! ಬಲು ಸೊಗಸಾದ ಸಮಯ! 
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ಹನುಃ--ಎಲಾ ನಿನ್ನ ಸೊಗಸು ಹಾಳಾಗಾ! ನಮ್ಮ ದನ ಕಳೆ 
ಐಇವು ಓಡಿರೋ. ಚ 


೬೧ 


ಸಿದ್ಧಃ (ನೋಡಿ) ಇದೇ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷವು, ಮಲ್ಲೇಶನು 
ಮೈದೋರುವ ಸ್ಥಾನವಿದೇ. ಮಲ್ಲೇಶಾ, ಎನು ನಿನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯವು! 
ಇಂಧ ಗ.ಡುಗುಸಿಡಿಲುಗಳ ವಾದ್ಯದೊಡನೆ, ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕಿನೊ 
ಡನೆ, ಭಟ್ಟಂಗಿಯಾದ ಜಾರ ಇ ಪಾಮರನಿಗೆ 
ದರ್ಶನಕೊಡುವ ಫಿನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಮಂಗಲ 
ಮಯನೇ, ಗಂಗಾಧರ, ದಯಾನಿಧಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನೆಂತು ಗುರುತಿಸಲಿ? ಪರಮಾತ್ಮಾ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾನೀ ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ರುವಿ? ನನಗೆ 1. ಇ. ಯಾವಾಗ? (ಆಶ್ಚಯ) ಆಯ್ಯ 
ಯ್ಯೋ ಇದೇನು ತೇಜವು? ಕೋಟಸೂರ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೆ 6 
ವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ | ನನ್ನಯ್ಯ ನಿನ್ನನ್ನೆ್ಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ! (ಎಂದು ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮಲಿಂಗವು ಸಿಗಲು) 
ಪರಮಾತ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಸುಟ್ಟಿ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ಅಡಗಿ 
ಹೆಯ$! ದೇವಾ ಈ ಸ್ಟಟ ದ ಹೊಳಪಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಾ 
ೇತಿಯೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದೆಯಲ್ಲ!! ಹೇ ನಿರ್ಗುಣ ಪರಮಾತ್ಮಾ 


ದಿಗಳ ಜ್ಯೊ ಡೆ ಲ್ಲ 
ನಿನ್ನೀ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತುಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೆಲ 
ವಾಸಿಸುವರ್ಲೂ |! ಧನ್ಯ! ಧನ್ಯ! ಮಲ್ಲೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತಿಗೆ ನಾನು 


ಮೂಕನಾದೆ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಭಕ್ಕಿ ಮಾತ್ರ ಮೌನವಾಣಿಯಿಂದ ಮಾತಾ 
ಡಬಬ್ಲದು. (ಕುಂತು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲಿ ೦ಗ ಓಿಡಿದು) 
ಪದ._ಧಾಟ.. « ನಿಜಗುರು ಧ್ಯಾನನ ಮಾಡೋ 
ಗುರುಪದ ಸೌಖ್ಯದ ಬೀಡು ಪಃ 
ಜನುವನುದ ಫಲವನೆ ಹಣ್ಣಿಸುತಿಹನ:! 
ಕನಿಕರದಿ ಸಲೆ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಪನು॥೧! 
ಭಕುತಿಯೆ ಭಾಗ್ಯವು ಅ ಕರುಣಾತ್ಮಗೆ! 
ಮುಕುತಿಯಮೃಶವನು, ಕುಡಿಸುವ ಜೇನನು ॥೨/ 


೭೨ 


(ಗುರುಳೇದಾರ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಿದೇವ ಬರುವರು.) 


ಗುರುಃ--ಕಲ್ಲಿದೇನಾ, ನೋಡು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರುಮಜನಗಳು 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರೋ ಆ ಸುಣ್ಮಾತ್ಮನು, ಇಗೋ 
ಇಲ್ಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ ಧ್ಯಾನಮಗ್ನನಾಗಿ 


ಕಲ್ಲಿದೇವಃ-- ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸೂ 
ರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಈ ತೇಜೋಮಯ ಪುರುಷನು, ಹಸ್ತಹೀಠೆ 


ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. 


ಗುರುಃ-- ಚಂದ್ರೋದಯವಾಗಲು, ಕಡಲು ಉಕ್ಕೇರುವಂತೆ 
ಈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಭಕ್ತಿರಸವು ಉಕ್ಕೇರಹತ್ತಿತು. ಈ 
ವಂದನೀಯನಾದ ದೇವಪುರುಷನು, ಭಕ್ತಿರಸವನ್ನು ಉಂಡು ಉಸು 
ರಿದವನು! 


ಕಲ್ಲಿಃ-- ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಗಿರಿಕಂದ 
ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಹರಿದುಹೋದಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಫೀರಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಯ್ತು. ಈತನ ದರ್ಶನ ಲಾಭದೊಡನೆ, ಉಪದೇಶಶ್ರವಣವೂ 
ಆದರೆ ನಮ್ಮವು ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾದಂತಲ್ಲವೇ? 
ಗುರುಃ--ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಸತ್ಪುರುಷನ ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. (ಕುಳ್ಳಿರುವರು) 
ಮುದುಗೊಂಡಃ--(ಬಂದು) ಸುಗ್ಗಲೇ ನೋಡು. ನಿಸ್ಭೃ ಚಿರಂಜೀ 
ವನು ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. 
ಸುಗ್ಗಃ--(ನೋಡಿ) ಅಹ್ಹಾ! ಸಿದ್ಧೇಶಾ ಮಲ್ಲೇಶನೇ ನಿನ್ನ ಕಯ್ವಶ 
ನಾಗಿರಲು, ಗುಡುಗುಸಿಡಿಲುಗಳು ನಿನೃನ್ನು ಹೆದರಿಸುವವೆಛ ಭಕ್ತಿರಸವು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಡೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಮಳೆ-ಕಾರುಗಳಿಗೆ ನೀನೇಕೆ 


೬೩ 


ಅಂಜುವಿ? ಸಿದ್ಧಣ್ಣಾ, ಲಿಂಗಳೂಜಿಗೆ ರಿನಗೆ ಮನೆಯಿಬ್ಬವೇ? ಇಂಥ 
ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಪುದೇಕೆ? 


ಸಿದ್ಧಃ--(ಎಚ್ಚತ್ತು) ಗುರುದೇವಾ ಮಲ್ಲೇಶಾ! [ಎಲ್ಲರೂ 
ವಂದಿಸುವರು.] 


ಮುದ್ದುಃ-- ತಮ್ಮಾ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೇ ಹೊರಟು ಬರಬೇಕೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಕ್ಷಮಿಸು ತಂದೆ. ಗುರುದೇವನು ಬರುವ ಸಮಯವೊ 
ದಗಿತೆಂದು, ಆತುರದಿಂದ ಹಾಗೇ ಹೊರಟು ಬಂದೆ. 


ಸುಗ್ಗ್ಷಮಗೂ ಅಜಿಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಯಿತು; ನಡೆ ಮನೆಗೆ! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ ಈಗ ಗುರುಸ್ಥಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನಾನೆಂತು ಬರಲಿ? 
ಈ ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನ ಪಾದ ಸನ್ಮಿಧಿಯನ್ನಗಲಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲೇ! 
ಅವ್ವಾ, ನನ್ನ ಗುರುದೇವನು ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಮೈಡೋರಿದ ಈ ದೇವಾ 
ಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ, ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಬಳಕೊಳ್ಳುವದೇನಿದೇ? 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದಾ, ಫಿನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ನಡೆ. 


6. 

ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತೃರಿಸೋಣ. 

ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ಇಲ್ಲಿರುವುದೇ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ; ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇ 
ಶನಿಗೆ ಇಷ್ಟ! ಅವ್ವಾ, ನನ್ನ ಅಭಿಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ? 

ಮುದ್ದುಃ--ಸುಗ್ಗಲೇ ಕಶಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಜರುಗತಕ್ಕವು ಅಲ್ಲವೇ? ನೀನೇಕೆ ಅತಂಕಪಡಿಸುತ್ತೀ? ಸಿದ್ಧೇಶ್ಯಾ 
ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೋಗು! ನಿನಗೊದಗಿದ 
ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು, ಈ ದೀನ ದಂಪತಿಗಳಿಗೂ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಆ ಮಲ್ಲೇ 
ಶನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರಾಯ್ತು. 


೭೪ 


ಸುಗ್ಗಃ--ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾದರೂ ಏನು? ಇಲ್ಲೇ 
ಮಲ್ಲೇಶನ ಸನ್ಫಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಇರುವದಕ್ಕಾದರೂ ನಿನ್ನ ಅನು 
ಮತಿಯಿರುವದೇ ಸಿದ್ಧಾ? 


ಸಿದ್ಧಃ--ಈ ಮಲ್ಲೇಶನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕೋಟಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತಿರು ವಾಗ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮದಾಶೃಗಳಿಗೆ ಆತಂಕಪಡಿಸಬಲ್ಲೆನೇ? 

ಗುರುಃ--(ಕೈಮುಗಿದು) ಸಿದ್ಧೇಶಾ, ಈ ದೀನರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

ಕಲ್ಲಿಃ--ಮಲ್ಲೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಜೀಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮಾಡಿಸಬಹ:ದೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ-- ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳೇ, ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಮಲ್ಲೇಶನ 
ಜೇವಾಲಂಯಕೊಡಾಗವೇ ಕು ಈಸ್ತ ದಳವು ನಿಸ್ತ ಜ್‌ ಆಶ್ರಮ 
ದಂತಾಗಿ ಬಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಕ್ಕಿಮಾರ್ಗವು ಉನವೇಶಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕ 
ಇಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಗೋಶಾಲೆಯ, ನಿರ್ಕಿತವಾಗಬೇಕು. ಶ್ರೀ ಮು ಬೇ 
ಶನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸಾಧಿಸುತ್ತವೆಂದೇ ನಂಬಿರುವೆ. 

ಗುರುಃ --ದೇನಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಯತಿ 
ಸುತ್ತೇವೈೆ; ನೂರಾರು ಕೂಲಿಯನರನ್ನೂ. ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 'ತುರರಾಈಿ 
ಶಿಲ್ಲಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ, ಕೆಂಸವು ಹತ್ತೆ ಳಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿದು ಬಿಡುವದು. 

ಕಲ್ಲಿಃ --ಇದೆಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹವು ಗುರು ಮಲೇಶನ ಕರುಣೆಯಿಂದಲೇ! 
ಇರಲಿ. ಈಗ ಸಿದ್ಧೇಶನಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೆ;ಕು. 

ಗುರುಃ -- ೮ದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಸೋಣ 
ಕಹೋಗುವರು.) 


೭೫ 





(ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿ ಮೋಹಿನಿ) 


ಮೋಹಿನಿಃ--(ತನ್ನ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) 
ಅಹ್ಹಾ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೇ ಅದ್ಕ; ಮನ್ಮಥ 
ಬಾಣವೇ ನೀನು ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಈ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವದು. ಮೋಹಿನೀ ನೀನು ಅಹಂಕಾರ 
ಪಡಬೇಡ. ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸು. (ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಬಳಿ ಬರುವಳು.) ಅಷ್ಟ! ಪ್ರತಿಮನ್ಮಥನೇ 
ಕುಳಿತಿರುವನಲ್ಲ! ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದಿನ್ನು! ಪ್ರಿಯಾ,ಪ್ರಿಯಾ! 


2 


ದೃರಾಮಃ -(ಕಿವಿಗೊಟ್ಟ) ಓಹೋ, ಯಾವಳೋ ತಾಯಿಯು, 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


ಕೆ 
ಮೋಹಿಃ-- [ಮುಂದೆ ಬಂದು] ನಾನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವದು 
ಅನ್ಯರನ್ನಐ್ಲ! ನಿನ್ನನ್ನೇ! ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ನನ್ನಾಶೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕೃತಾರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಾರವೇ? 
ಸಿದ್ಧಃ--ಏನು ತಾಯಿ, ನನ್ನಿಂದೇನಾಗಬೇಕು? 
ಮೋಹಿ8-._ ನೋಡು ನನ್ನನ್ನು- 
ಪದ-.. ಸಾರೆಂಗಿ ರಾಗ. ಆದಿತಾಳ 
ಸೋಬಗು ಸುರಿವ, ದೈಃ:ಹವನಿಂದು ಬಣ್ಣಿಪುದೆಂತು? ಪಃ 
ಮೈಯಕಾಂತಿ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಹೊನ್ನು । 
ಮುಯ್ಯಕಾಗಿ ಹೊರಹೊವನ್ಮುತಲಿಹುದು ॥ 


ರಮ್ಯಮಾದಚಂದಿರಮೊಗವು! 
ಪ್ರಿಯವಾದ ದೇಹದ ನಿಲುವು 1೧4 


೭೬ 


ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯಿಾ, ನಿನ್ನ ದೇಹಸೌಂದರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ್ದು, ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 

ಮೋಹಿಃ-- ಇಂಥ ದೇಹ ಕುಸುಮವು ವ್ಯರ್ಥನಾಗಿ ಹಾಳ:ಗು 
ಕ್ರಿರುವದ್ಕ; ಇದನ್ನು ಯಾವ ದೇವಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಅಂಥಾ ದೇವಾತ್ಮನು ಇಲ್ಲೇ ಲಭಿಸುವ ಆಕೆಯಿದೆ. 

ಸಿದ್ಧ; --ತಾಯಾ, ಜಗದ್ವ್ಯಾಸಕನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿರುತ್ತಿರಲು 
ನೀನೇಕೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವೆ? 


ಮೋಹಿಃ--ಪ್ರಿಯ್ಕಾ, ನೀನೇ ನನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನು! ಇಗೋ 
ಇದೇ ಈಗ ಅರಳಿದ ಈ ಕುಸುಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲಸುತ್ತಿರುವೆನು; 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು! ಈ ಮಿಾಸಲಾದ ದೇಹಕುಸುಮವನ್ನು ಪ್ರಿಯಾ, 
ನಿನ್ನಂಥ ಒಟುವೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಿಯಾ, ಸ್ವಿಕರಿಸು ಸ್ಟೀಕರಿಸು! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ತಾಯೀ, ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನಾಶೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲಿ 
ಕನ್ವಿಗದು. 

ಮೋಹಿಃ--ಪ್ರಿಯಾ, ಇದೇನು. ಕಠಿನ ಕೆಲಸವೇ? ನನ್ನನ್ನು 
ಲಗ್ನವಾದರೆ ನನ್ನಿಷ್ಟ ಪೂರೈಸುವದು! 

ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯೀ, ನನ್ನ ಲಗ್ರವಾಗಿದೆ! ಭಕ್ತಿಯ ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವರಿಸಿರುವೆನು. ನಾನೇ ಒಬ್ಬರ ಸತಿ 
ಯಾಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂತು? 

ಮೋಹಿಃ--ಛೇ ಛೇ. ಇದು ಯುಕ್ತಿ ವಾದವಬ್ಲದೆ ಸತ್ಯವಾದವಲ್ಲ! 
ಪೂತಾತ್ಮಾ, ನಿನ್ನಿಂದ ಅನೇಕ ಜನಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾನ್ತಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹರಣಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನನ್ನಂಥ ಸಂದ 
ರ್ಯವತಿಯನ್ನು ಬೀಳುಗಳೆವರೇ? ಪ್ರಿಯಾ ಇಗೋ ನನ್ನ ಬಣ್ಣದ 
ಬುಗುರಿಯಂಥ ಕುಚಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡು! ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನ ನಿಚಾರ 
ಪರಿವರ್ಶನವಾಗುವುದು. 


೭೭ 


ಸಿದ್ದಃ--ತಾಯೀ, ತಾಯಿಯಂಥ ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು, ಹಾಲಿನ 
ಕಲಶಗಳೇ ಸರಿ! ಅವ್ವಾ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆ ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು, ಹಾಲುಣಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ದ್ದವು ! 
ಮೋಹಿಃ- ನಾಥಾ ಹಾಗನ್ನಬೇಡ. ನನ್ನ ತುಂಬಿದ ತೋಳುಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡ; ಕುರುಡನಂತೆ ಹೀಗೇಕೆ ನಟಿಸುತ್ತೀ? ಫಿನ್ನ ಕೋಮ 
ಲನಾದ ತುಟಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಚುಂಬಿಸು! ನಿನಗೆ ಸವಿ ಹತ್ತ 
ದಿನ್ದರೆ ಬಿಡುವಂತೆ! ಪ್ರಿಯಾ ನಿನ್ನ ಪುಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪಾಡು 
ಮಾವಿನಂಥ ನನ್ನ ಕಸೋಲವನ್ನು ಕುದುಕು! ನನ್ನರಗಿಳಿಯೇ ಪಾಡು 
ಗಾಯಿಯ ಮಾಸಲುಮುರಿ! ಎಂಜಲು ಮಾಡಿ ಬಿಡು; ನಾನು ಧನ್ಯ 
ಳಾಗುವೆನು. ನೀನೇ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದ್ಕು ಕದುಶಲಿಕ್ಕೆ ಶ್ರಮ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಬಳಿ ಬರುವೆನು. [ಸನೀ 
ಹೋಗುವಳು] 
ಸಿದ್ಧಃ.-- ಎಲೇ ಮಾಯೇ ದೂರಾಗಿ ನಿಲ್ಲು! 
ಷದ... ಧಾಟ.«« ಪರಮ ಮಂಗಳಧಾಮ ' ಎಂಬಂತೆ. 
ಎನಿತು ಕಾಮನಕ್ರ್‌ರ್ಯ, ಎನಿತು ತಾನುಸ ಗುಣವು ॥ ಪ॥ 
ಮನದೆರೆಳೆ, ಕಾಮಶರಜಾಲದಲಿ ಸಿಲ್ಕಿಹುದು ॥ 
ಕನವರಿಸಿ ಈ ಬಾಲೆ ವಿಂಡುಕುತಿಹುದು ॥ ೧೩ 


ಈ ಲೀರಿಮಾಯೆಯದು! ಕೊಲ್ಲುವುದು ವನನವರೆ 
ಸೋಲಿಸಲು ಕಾಮಾರಿ ನೆಲೆಹಿಸಹನು, ಶಂಕರ 8 ೨ 


ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿರು. ಸಾಪೀ, ಕಾಮಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುತ್ತ 
ಜಗತ್ಮನ್ನೇ ಪ್ರಳಯ ಮಾಡುವ ಮಾಯೇ, ನಿನ್ನಾಟವಿಲ್ಲಿ ನಡೆಯದು 
ತಿಳಿದಿರು! 


ನೋಹಿಃ---ನನ್ನಾಟನೇನು ಪ್ರಿಯಾ? 


೭೮ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಇದೋ ತಾಯೀ, "ಪ್ರಿಯಾ, ನಾಥಾ'. ಎಂದು ಸಂಬೋ 
ಧಿಸಬೇಡ್ಕ ನಿನ್ನ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮೋಹಿ -- ಬಿಟ್ಟಿ. ನಿನಗೆ ಬೇಸರಗೊಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ, ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸೇದಿ ಹೋಗಲಿ! ಬತ, 
ಇನ್ನಾದರೂ :ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸು! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಛ್ಲೀ ಏನು ದುರ್ವಿಕಾರವಿದು? ತಾಯೇ, ನನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳು. ಇಂಥ ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸುವ ಹುಚ್ಚನು 
ನಾನಲ್ಲ! ಶಾಶ್ವತ ಸುಖದ ಧ್ವಜವನ್ನೆತ್ತಿದ ಈ ವೀರಪುಂಗವನ್ನು 
ಇಂಥ ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಲಿಂದೊರಿಸುತ್ತ ಹೊರಓರುವನು. ನಾನು 
ಮೇಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸೆನು; ಸತ್ತು ಮಣ್ಣೂಡಿ ಹೋಗುವ 
ದೇಹವನ್ನು ನಾನು ನಂಬುವದಿಲ್ಲ. ತಾಯಾ, ಮರಣವು ನಿನ್ನ ಚಲು 
ವಿಕೆಯ್ದ ನುಂಗುವದಕ್ಕೆ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೀನೇನು 
ಬಲ್ಲೆ? ಮುಸಫ್ಸಿನ ಮೋಡಿಮಾಟವು ಫಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ನಾಶ ಮಾಡಲಿರು 
ವುದು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಮೋಹಿಃ--ಹುಚ್ಚಾ, ನಿನಗೆಷ್ಟೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ! ಪಾಸ, ಈ ಅಬ 
ಲೆಯನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡಲೊಲ್ಗೆ! ಷಂಢಾ, ನಿನ್ನಂಥ 
ಪುರುಷರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭಾರ ಕಂಡೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ ತಾಳೆನು ತಾಳೆನು! 
ಈ ಕಾಮಬಾಧೆಯನ್ನು ತಾಳೆನು. ಸಿದ್ಧಾ, ಇದೊಂದು ಕಡೆಯ ಸಲ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬಾ--ಇನ್ನೊನ್ಮೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ; ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊ 
ಳಿಸು-- ಬರುವದಿಬ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಸಕ್ತೆನು- ಸತ್ತೆನು[ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು] 
ಮೂಢಾ, ನಾನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಭೂತವೇಶಾಳವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. [ಮೂರ್ಛೆಯಾಗುವಳು.] 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅಹ್ಪಾ! ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ನೆಲವನ್ನೆ ಹಿಡಿಯಿತಲ್ಲ! 
ಎಲೋ ಕಲ್ಲೆದೆಯ ಕಟುಕ್ಕಾ ಕಾಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಪುತ್ರನೆಂದು ಈ ಅಬಲೆ 


೭೯ 


ಯನ್ನು ಗೋಳಂಡಿಸುವಿಯಾ? ಜಗತ್ತನ್ನೆ ರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಗನೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಂಥ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? 


ಪದ... ಧಾಟ-. « ಕಾಂತೆಮನದೊಳ" ಚಿಂತೆ? 


ಎನಿತು ಮರುಗುವಳಯ್ಯೋ-- ಅಬಲೆ ( 
ಆನಿವಿಂಷಸುಖನನು ಬಯಸುವಳಯ್ಯೊ *ಪು 
ತೋರಿಸು ಕೃಪೆಯ ದೀನದಯಾಳು । 
ಕಾರಿಸು ಮೋಹವ, ಏಿರ್ಗುಣದೇವಾ 5೧॥ 


ಇನ್ನು ಈಕೆಯನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದೆಂತು? (ವಿಚಾರ) ತಾಯೀ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದ ಉಳಿಸುತ್ತೇನೆ; ಸಾವಧಳಾಗು! 


ಮೋಹಿಃ--(ಶೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ) ಏನು, ಕಾಮಬನಥೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಉಳಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಇದರಲ್ಲಿ ಮೋಸವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ--ಭೇ, ಛೇ, ಮೋಸದ ಲೇಶವನನ್ನ ಅರಿಯೆ! ಅಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ನಾನಾವ ಗತಿಗಾಣಲಿ? ತಾಯೀ, ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟಿ ಛ್‌ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ನೊಂದಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಎಣ್ಣೆಸುರುಹಲಾಗದಷ್ಟೇ? ಬ ತ್ತಿರುವ ಕಾಮನ ಬೆನು 
ಹತ್ತಿದತ್ಕ, ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆ ಆಗದು; ಬಿಗಿಹಿಡಿದು; ಆವ 
ಕೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದರೆ ಕಾಮಬಾಧೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು! 


ಮೋಹಿಃ--ಆಯ್ಯೋ ಇದೇ ಜಂಜಾಟನೇ ನಡೆಯಿ ತಲ್ಲ! 


ಸಿದ್ಧ--ತಾಯೀ, ನೀನು ಹಾ ಗೆ ಎಂದೂ ತಿಳಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ 
ಇಮಬಾಥೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ. ಉಪಾಖವನ್ನೇ ಕ್ಕ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದೆ ಕಾಮನನ್ನು ಓಡಿಸಜೇಕಾದಕ್ಕ; ಕಾಮಾರಿ 
ಯಾದವನನ್ನು ಕೃದೆಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬೇಕು, 'ಆ 
ವನು ಕಾಮನನ್ನು ಓಡಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಅತ್ಮಿಕಶಾರ 26ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡ 


೧೧ 


ಲ್ರ 
ತೆ 
ನೆ 


೮೦ 


ಬಳ್ಳೆ; ಇದು ನಿಶ್ಚಯ! ಜಗತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಅಕ್ಕ 
ಅವ್ವಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂಥ ನಾನು, ಕಾಮ ಬಾಧೆಯ 
ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಇದರ ಹೊರತು, ಮತ್ತೊಂದನ್ನರಿಯೆನು 
ಇದು ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದರೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಮೋಹಿಃ--ಸಿದ್ಧೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಉಸದೇಶಕಾರಣಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಾಮಾಂಧಕಾರವು ಕರಗಿತು; ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯ್ಕು ನನ್ನ ಹೃದಯಾ 
ತ್ಮನನ್ನೆಚ್ಚರಿಸಿತು! ನಿನ್ನುಪಕಾರವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯೆನು, ನೀನು 
ನನ್ನ ಪತಿಯಾಗಿ, ನನ್ನ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಗೊಳಿಸು! 


ಸಿದ್ಧಃ--[ಮನ] ಅಹ್ಹ! ಮತ್ತೂ ಬಿಡವೊಲ್ಲದಲ್ಲ ಮೋಹವು. 


ಮೋಹಿಃ--ಗುರುದೇವಾ, ನನ್ನ ನುಡಿಗೆ ಬೆಚ್ಚ ಜೇಡ. ಪಾರಲೌ 
ಕಿಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೈಕೊಟ್ಟು, ಉನ್ನತಿಗೊಸ್ಯುವ ಪತಿಯ್ಕು ಶೀನ 
ಲ್ಲದೆ ನನಗಿನ್ನಾರು? ನನ್ನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರವು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಾಂಶ 
ದಿಂದ ತೆರೆದಿದೆ; ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೋಡು. ನಿನ್ನ್ನ ಹೃದಯಮಂದಿ 
ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಆತ್ಮದೇವನನ್ನು ನೋಡು. ಆತನೇ ಸನರಾತ್ಮರನಾದ 
ಪರಶಿವನು. ಆತನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಜೀವನ್ಮು ಕ್ತಿಯು! 


ಮೋಹಿಃ--[ಕೈಮುಗಿದು] ಜೀವಾ, ಯಾವ ಪಾಪಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಬಂದ್ಳು ಎಂಥ ಪುಣ್ಯದರಾಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನಲ್ಲ? ಗುರುವೇ, ಈ ಅಬ 
ಲೆಯ ಆ ನೀಚಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಈಕೆಯ ಸ್ವಂತಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಉಂಟಾ 
ದ್ವ್ಹಲ್ಲವಾದರೂ ನಾನು ಬೋಷಿಯೇ ಸರಿ, ಹೇಗಾದರೂ ನನ್ನ ವಾಂಛಿ 
ಶನ್ರ ಸಫಲವಾಯ್ತು. ಸಜ್ಜನರೊಡನೆ ಕಡಿದಾಡಬಹುದಾದರ್ಕೂ 
ದುರ್ಜನರ ಗೆಳೆತನ ಬೇಡವೆನ್ನುವುದರ ಅನುಭವವು ಇಂದೆನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಬಂತು-.- ಸಿದ್ಧೇಶಾ- 


ಆಗಿ 


ಪದ. ಧಾಟ._«ಏನು ವಚಿಸುತಿರುವಿಯೇ ? 
_ಗುರುವರಾ, ಸಾರ್ಥಮಮಜನ್ಮವು 
ಸಿದ್ಧಃ-- ನರರಿಗೆ ಈ ಪಥಯೋಗ್ಯವು ॥ಪ 8 
ವೋಹಿ;-- ನಾನಾದೆನು ಘನಪಾವನಳಿಂದು! 
ಜ್ಞಾನಾಗ್ಗಿಯು ನೆರೆಶುದ್ಧಿಸಿತಿಂದು ॥ 
ಸಿದ್ಧ ಲೀಲೆಯ ನಾಯಕ ಸರಶಿವನಲ್ತೆ | 
ಜಾಲವಹರಿಯುನವೀರನೆ ಅಲ್ರೆ ॥ 
ಮೋಹಿ: -- ಬೆಳಗಿದೆ-ಮುನವನು, ಮಾನ್ಯವು ॥ ೧೩ 
ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯೀ, ಇಗೋ ಈ ಶಿವನ ಕುರುಹನ್ನು! (ದಂಡಕೋ 
ಲುಕೊಡುವನು.) ಇದರಿಂದ ಸನಿಜಸುಖಪಡೆ. 
ಮೋಹಿಃ-- (ವಂದಿಸಿ) ಗುರುದೇವಾ, ನಾನು ಸುನೀತಳಾತಷೆ. 
ಸಿದ್ಧಃ--ಅಮ್ಮಾ ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬಾ. [ಹೋಗುವಳು.] ಏನು 
ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಘಟನೆಯಿಮು? (ಹೋಗುವನು,) 


ರಾ ಸರಕಾರ 


ಷಷ್ಠ -ಪ್ರವೇಶ, 


ಬಯಸ ಖಾದಾ, 


[ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ-ವಿನಾಯಕರು] 


ವಿಶ್ವಾಃ--ವಿನಾಯಕವಾಯ,ರೇ ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಅಸಮಾ 
ನದ ಪರಮಾಧಿಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯ್ತು; ಈಗ ನಾವು ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ, ವಿಷಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿಸತ್ತುಹೋಗಬೇಕು.ಆಒಕ್ಕ 
ಲಗನ ಮಗನ್ಮ್ನು ಗೋಹಟ್ಟಿಯನ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹುದ್ಕು ನಮ್ಮ ಮೂಗು ಕೊಯ್ದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿದೆ. 


೮೨ 


ವಿನಾ8--ಆ ಅವಮಾನವು ಕಾಳಕೂಟ ವಿಷವಾಗಿ ನನ್ನೆದೆಯನ್ನು 
ದಹಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು 
ರಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ...” ಎಂಥೆಂಥ ಮಹನೀಯರುಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಮ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಈ ಶೂದ್ರನು 
ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸಹತ್ತಿದ್ದು 'ಧರ್ಮಗ್ಗಾನಿಯ ಪಣರ್ವ ರಂಗವೇ ಸರಿ, 


ನಿಶ್ವಾಃ-- ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಗುಡಿಯು ನೋಡು ನೋಡುವದಂ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿತು! ನಾನೆಲ್ಲ ಜೀವನ್ಮೃತರೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಆ ಗುಡಿಯು, ನಮ್ಮ ಗೋರಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಯ್ತು | 

ವಿನಾಃ--ಹೀಗೆ ನಾವು, ನಿದ್ರಾಪರವಶರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ 
ಗಣೇಶಸಂಥವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮಂಜಿನಂತೆ ಕರಗಿ ಹೋಗೋದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇನು? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಈಗ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನವಾಯ್ತು, ಹಗಲಿರುಳು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿಮಾಡಿ ತಲೆಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 

ವಿನಾಃ ಯಾವ ವಿಚಾರ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಇದೇ ವಿಚಾರ! ಆ ಮೂರ್ಬ್ವ ಮಂಡಳಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪಾರು 
ಸತ್ಯ ಮಾಡುವುದು ! ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರಾದ ನಾವು ಧರ್ಮದ ಹೆಸರು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಯೇ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಿಹಿತವ 
ಇವೇ? 

ವಿನಾಃ-- ಈಗ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರಾಶ್ಚವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೆ? 

ನಿಶ್ವಾಃ -ಅದು ಕೇವಲ ನನ್ನ ವಿಚಾರವೇ ಅಲ್ಲ! ನಮ್ಮನಮ್ಮ 
ಎಲ್ಲ ಸನಾತನ ಧರ್ಮದವರ ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ! ನಿಮಗೆ ಅಭಿಮಾನವಿ 
ಇವೋ? ನಿಮ್ಮ ವಂಶಾನುವಂಶದ ಪವಿತ್ರೆ ಧರ್ಮಥ್ವಜವು ಇಂದು 
ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ನಾವೆಲ್ಲ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿ ರಬೇಕೇ? 
ಶೀವೆಲ್ಲರು ನಿಮ್ಮ ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ.ಈ. ಸ೩ಠ್ಭಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಸಿಯಲ್ಲು ಸನ್ನ 


೮೩ 


ರಾದಾಗಲೇ ನಮಗೆ ವಿಜಯ. ಹೀಗೆಂಬುದರ ವಿಚಾರ ನಿಮ 

ಗುಂಟಿ? 

ವಿನಾಃ--ನಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ನಮ್ಮ 
ಜನರೊಡನೆ ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗುವೆನು! ಆಯ್ತೇ? 

ವಿಶ್ವಾಃ --ವಚನಕೊಡಿ. 

ನಿನಃ--( ಕೈಮುಟ್ಟಿ) ಈ ಸತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸುವೆವು; ನಿನ್ನ್ನ ಮಾರ್ಗವು ನ್ಯಾಯವಾದುದಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಅನ್ಯ 
ಯವಾದದ್ದಿದ್ದರೂ ಸರಿ! 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಭಲೇ ವೀರಾ! ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಿಚಾರ ಕೇಳು! 

ವಿನಾಃ-- ಇಂಥಾ ವೇದಬಾಹಿರವಾದ ಆಚಾರದ ಮೊಳಿಕೆ 
ಯನ್ಮ್ನು, ಕಿತ್ತಿಯೊಗೆಯಲೇ ಬೇಕು. ವಿಶ್ವಾಸರಾಎ, ನೀವು ಪ್ರತಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೇ ಸರಿ, ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನು ದೇಶಬಿಟ್ಟೋಡಿಸಲು, 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ನಡುಗಟ್ಟದಂತೆ ನೀವಾದರೂ ಸನ್ನದ್ಧರಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ- " ಯದಾ ಯದಾ ಹೀ ಧರ್ಮಸ್ಯಗ್ಲಾನಿರ್ಭನತಿ....' 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಸಾಕು ಬಿಡಿ ವಿನಾಯಕರಾಯರೇ, ಕಾರ್ಯಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗುವ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಯಾವ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 

ವಿನಃಃ--ಮಹಾತ್ಮರ ಲಕ್ಷಣನೇ ಇದು! ಒಳ್ಳೇದು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಸಾಧನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ರೂಪಿಸಿರುನಿರಿ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ನನ್ನ ನಿಚಾರವು ನಿನಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಪೆರಿ 
ಣಮಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ "ಬಹುಕೃತ ವೇಷಂ?! 
ನಮ್ಮ ಗಣೇಶ ದೇವಾಲಯದೊಳಗಿನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಟ್ಟು 
ಆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಗುಡಿಯನ್ಲಿಡಬೇಕು!! 


ವಿನಾ8- ಏನು ರಾಯರೇ, ಇದೆಂಥ ಸಾಹಸ?! 


೮೪ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಈ ಸಾಹಸವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದದ್ದೇ ಸರಿ! ಆದಕ್ಕೆ, 
ನಾವು ಬಹುಪರಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಈ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕಿತ್ತಿ ಈ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸುವದಾಗದಿದ್ದರೆ, ನಾಳೆ ಅದೇ ಶೂದ್ರರೃ 
ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವರೆಂಬದನ್ನು ಧೂರ್ತರಾದ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು? 

ನಿನಾಃ--ಒಳ್ಳೇದು ಮೂರ್ತಿಯಸ್ಥಾನತ್ಯಾಗದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ನಿಯಮಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಯಾರು ಏಕೆ? ಇಂಥ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನಾನು, ಇತರರಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾರೆನು; ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಯಾರ ಮೇಲೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ! 


ವಿನಾಃ--ನಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯಭಾಗವಾದರೂ ಯಾವುದು? 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಮೂರ್ತಿ ಶೋಧನೆಗಾಗಿ, ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಳು, ಚೌರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಫೋಟಮಾಡಿ, ಆವಮಾನಮಾಡಿ ಬಿಡೋಣ. 
ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಾರೀರಬಲದ ಉಪಯೋಗವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡ:ವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಹುದು! ಅದಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿರತ ಕೃದ್ಣು! ತಿಳಿ 
ಯಿತೇ? 

ವಿನಾಃ--ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ! ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ! 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿ ಬರುಕ್ತೀನೆ. ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಸರಿವರ್ತನೆಯೂ ಆಗಬಹುದು. ಆಗ 
ವೃವಹಾರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಮುಸುಕಿದ ಕತ್ತಲೆಯು 
ಹರಿಯುವದು. (ಹೋಗುವರು.) 


ಹಂ ಕನಾ... ಅನಾಯ. 


೮೫ 
ಸಪ್ತಮ-ಪ್ರವೇಶ, 


ಅದಾ 1೦ ಕೆವಿ 
(ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ) 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅಥ್ಟ, ಎಂಥಾ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಸಮಯವಿದು? 
ಪದ-- ಬಾಗೇಸರಿರಾಗ__ ರುಂಪಾತಾಳ್ಮ 
ಏನು ಸೊಗಸಿನ ಸೆಲೆಯು ನಿನು ಶಾಂತಿಯ ನೆಲೆಯು 8ಪಲ್ಲ! 
ವುನಶುಕವು ಭಕುತಿಯ ಏಕ್ಯಗಳನು ತೆರೆದು 
ಸ್ವಾನಂದದಾಕಾಶದೊಳಗೆ | 
ಎನಿತು ಸೊಗಸಿಂ ನೆಗೆದು, ಹಾರುತಿರುವುಡು! ನೋಡು! 
ಚಿನುಮಯನ ಸೊಗಸು ಸವಿಬೀಡು!| 


(ಗುರುಕೇದಾರ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಿದೇವ ಇವರು ಬಂದಿರಗುವರು.) 


ಗುರುಃ -ಸ್ರಾಮರೀ, ಇಂಥ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪೆ 
ಬಬ ಜು ದೀನರನ್ನು ಧನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಸಬೇಕು. 


--ಗುರುಕೇದಾರ, ನಣನು ಹೇಳುವೆನಂಸತೆ ಅದೊಂದು 
ಹ ವೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನಂಥವನು ಏನು ಹೇಳಿಯಾನು. ನಾನು 
ಆತನ ಆಮ ಅತನು ನುಡಿಸಿವಂತೆ ನುಡಿದು, ನಡೆಸಿದಂತೆ ನಡೆ 
ಯುವವ. 

ಕಲಿದೇವಃ-- ನುಡಿಸಿದರೆ ನುಡಿಯುವವರು ನೀವು, ನಡೆಸಿದರೆ 
ನಡೆಯುವವರು ಸೀಪು! ಅದರೆ ಥೀವು ಹೇಳುವುದು ಅಹಂಕಾರ 
ನೆಂತ)? 

ಜ್‌ ತಿಪ್ಯುಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುವುದು ಸೇನೆಯೆನಿ 
ಸುತ್ತೆ. ನಾನು ಸದಾಶಿ ತಿಷ್ಯನಾಗಲಿ, ನಾನು ಸದಾಸೇವಕನಾಗಲಿ, ದೀನ 
ದರಿದ್ರರ ಆಳಾಗಲಿ! ನನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನಗಿದನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿ 


ಮರ 


೮೬ 


ಸಲಿ. ದೇವರು ಸೂರ್ಯಚೆಂದ್ರ -- ಅಗ್ವಿವಾಯುಗ ಕನ್ನೈಲ್ಸ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ್ಕ ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಮಾನವ 
ಕೋಟಯ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಒಡೆಯನು ಓಿಡಾಡಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಳುಗಳಾದ ನಾವೂ ನಮ್ಮಿಂದಾದಷ್ಟ ಆತ 
ನಿಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಬಡವರನ್ನು ಗೋಳುಡಿಸಿ, ದೀನರನ್ನ ತುಳಿದು 
ವ್ರತನಿಯಮ-ಜಸತಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ. ಅವರು ಮಾಡು 
ವುದು ಧರ್ಮವೆನ್ನಬಹುದೇ? ಆಗದಾಗವು ! ವ್ರತಸಿಯಮ-ಜನ 
ತಪಾದಿಗಳೇ ಮನುಷ್ಯನ ಧ್ಯೇಯವ್ಲ, ಅವು ಬರಿ ಸಾಧನಗಳು. 
ಆಂಥ ಸಾಧನಗಳು, ಯಾವನಲ್ಲಿ ಸತೃ-ನರೋಸಕಾರ-ದಯೆಗಳನ್ನು 
ಮೊಳೆಯಿಸುವವೋ, ಅವನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ ಹೊಂದಿದಂತಾಗುವದು. 
ಪ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಲೋಪವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ನೀತಿ-ಸದಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಭಂಗಬರಲಾಗದು. 

ಗುರುಃ---ಪ್ರತನಿಯಮಗಳಿಂದ ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಯವೂ, ದುರ್ವಿ 
₹:ರವೂ ಆಳಿಯಬಹುದಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ--ಆದರೆೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಯೋತಿಯು ಕೃದಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬೆಳ 
ಗಿದರೆ, ಎಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಗಳೂ ಕರಗಿ ಹೋಗುವವು. ಆಂತರಿಕ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವವು; ಅಂಥ ಭಕ್ತಿವಂತರಿಗೆ ವ್ರತನಿಯ 
ಮಾದಿಗಳು ರುಚಿಸಲಾರವು. ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವರಕಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭದವರ ಆಚರಣೆಯು, ಮುಂದಾದವರ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಶೀರ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯೊಂದು ಜೀವನ ರಹಸ್ಯವು! ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಖಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯು ಹಡಗದಂತಿರುವದು; ಭಕ್ತಿಯ್ಯ 
ಆಧರ್ಮದ ಕೊಳಗುಳದಲ್ಲಿ ಕರವಾಳವಾಗುವದು; ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಮದಗಜಕ್ಕೆ ಅಂಕುಶವಾಗುವುದು! ಅಥ! ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಳಕನ್ನೆಷ್ಟು 
ಬಣ್ಣಿಸಲಿ !! ಅದನ್ನು ಕಂಡವನಿಗೇ ಗೊತ್ತು ಅದರ ಸೊಬಗು. 


೮೭ 
(ವಿಶ್ವಾಸರಾಯ, ವಿನಾಯಕರಾಯ ಕೆಲವು ಸಂಗಡಿಗರು ಬರುವರೆ) 


ಕಕ್ಲಿಃ--ಇತ್ತ ಬನ್ನಿ! ಮೇರೆ ಕುಳಿ ತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. (ಮನ) ನಮ್ಮ 


ಕಾರ್ಯಗ-ನ್ನೆಲ್ಲ ಹಳೆಯುವವರ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ಸಿರಬೇಕು. ಸಿದ್ಧರಾಮನ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದ ಸೆಲ್ಬಿಷವು ತೊಳೆದದ್ದರಿಂದ 
ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ, ಏನಾದರೂ ವಾದವಿವಾದದ ಪ್ರಸಂಗವಿರ 


ವಿಶ್ವಾಃ--(ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ) ವಿನಾಯಕಾ ನಮ್ಮ ಮೂರ್ತಿಯು. ಈ 
ಲ) 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವಬೇನು ನೋಡು 


ಸಿದ್ಧಃ - ವಿಶ್ತಾಸರಾಂ ಬ ಸ್ಟಾ ಡೇ ಅಕಸ್ಸಾೂತ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ!? 
ಟು ೦ ್ರು ಲಂ 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಸಿದ್ದೆರಾಮಾ, ಸ್ವಾರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ. ಕರ:ಕಳೆದ 
ತ ಲ್ಯ 


ವಿಶ್ವಾಣ-ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣ! ಯಾರೋ ಪಾನಿಷ್ಟರು ನಮ್ಮ 
ಗಣಪತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ ಐಏತ್ರಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ತೋಳತಿಂಡಿಯೇ ಇದ್ದರೆ, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದಾಡಬೇಕಿತ್ತು; ಜೀವರೊಡನೆ 
ರಿಸ 
ಸಿಬೆ 


ತಮ್ಮು ಪರಾಕ್ರಮ ತೋರಿಸಬೇಕೇ? 
ಸಿದ್ಧಃ - ಅಯ್ಯೋ-ಮಣರ್ತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಯ್ದೆ ವರಾರು? ಅಂಥ 
ಪಾವಿಗಳಿಗೂ, ಈ ಸೊನ್ನಲಾಪುರವು ಆಶ್ರಯವಾಯಿತೇ? 


೩ 


ಕನ್ಲಿಃ--ಆಬನ್ಗೆ ನೀವೇನಾದರೂ ಯತ್ನ ನಡಿಸಿರಬಹುದ್ಲ! 


೮೮ 


ವಿಶ್ವಾಃ-2ಆ ಖೂಸರು ಸಿಕ್ಕರೈ,--ಅವರನ್ನು ಸೀಳಿ ಒಗೆಯು 


ಪದ-- ಧಾಟ..-4«ಏಳಿರೇಳಿರಿ ಶೂರರೆಲ್ಲರು 


ಖಂಡಿಸುವೆನಾ ಬಂಡಪಶುಗಳ ರುಂಡಗಳ ನೀಡಾಡುನವೆ | 
ತುಂಡಿಸುವೆನಾ ಮುದಗಜಂಗಳ ತೋಳಸುಂಡಿಲು ಸದೆಯುುವೆ! 
ನೋಡು ಇಲ್ಲಿದೆ ಕಡುಗವು । 
ಸೂಡುಬಾಣ ಸಮೂಹವು ಃ 
ಚ್ಚ ರಿನ ತಳಿಮಾಡಿ ಹೊಡೆಯ: ವೆ ಭೂಮಿದೇವಿಯ ಶಾಂತಿಗೆ! 
ಶ್ಮರಿಸೆ, ವರೆದೇವಕಿ:ರ್ತಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಜಗಕ್ರಾಂತಿಗೆ «೧ 


ಸಿದ್ಧಃ --ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣಮಾಡುವ ನಿರ್ಫಾ 


ರವು ಶ್ರೇಷ್ಟ ತೂತ: ಹಗೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವುದೂ 


ಲು 


ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠೋಪಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಹರಿ ಬೇರೆ. ಹಿಂಸೆ 


ಯಿಂದಲ್ಲ, ಸಹನಶೀಲತೆಯ ಅಖಂಡಶಸ್ರ್ರದಿಂದ ! 
ವಿನಾಃ- (ಧಾವಿಸಿ) ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಸಿಕ್ಕಿತು ಬನ್ನಿ! 


೪ 


ವಿಶ್ವಾಃ-[ಆತುರ] ಸಿಕ್ಕಿತೇ ? ಮೂರ್ತಿಯೊಃ ಕಳ್ಳನೋ? 
ವಿನಾಃ --ಬನ್ನಿ, ಬನ್ಸಿ! ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡ ಬನ್ನಿ! ಹೇಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದೆ. [ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು.] 


ಸಿದ್ಧಃ-- (ನೋಡಿ) ಈಕ್ಟ ಕತ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ದುಷ್ಟನ ು ಮಾಡಿ 


ದ್ದಾನು! 
ವಿಶ್ವಾಃ-- 1 ಇಮ್ಕಾ ಮುಗಿಸು ನಿನ್ನ ಹೂವಿನ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು! ಈ ಮೂರ್ತಿಯು ನಿನ್ನಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಅದೆ. ಅಂದ ಮೇಲೆ 


೫ ಟಂ ಕದ್ದಿರಬೇಕು. ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಮನು 
ಷ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಕದಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ “ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಸೇವಕ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ನೀಚ ಕೃತ್ಯವಾಗಿದ್ದೀತು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾದರೂ ಇದ್ದಿರಲೇಬೇಕು! 


ಎ) ಒ0ದು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಾರೂ 
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ದೆಂದು ನಂಬಿರಿ. 


ಧಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಸರಾಧವನ್ನು ತಾವಾಗಿ ಒನ್ಪಿ 


ಚ 


೦೨ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಅಸರ 
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ವಿಶ್ವಾಃ-- (ಮನ) ಇಡೇನೋ ಈ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ತಂತ್ರವಿರು 
ತ್ತದೆ; ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಬಿದ್ದ; ಈಗೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ದರ್ಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವ ಯುಕ್ತಿ 
ತೆಗೆಯುವೆ. 


ಕಲ್ಲಃ-- ಆಯ್ಯಾ, ಕೇಳಿದಿರಾ? ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ದೇವರ 


ದೇವರ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಲ! ಅಂತೇ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ದೇವರು ಬಿಡಲೊಲ್ಲನು! 


ಗುರುಃ--ಮೇಲುಗಟ್ಚಿ ಮಾತಾಡಿದ, ಮೂರ್ತಿಯು ಥಿನ್ಮು 


ವಿಶ್ವಾಃ-(ಮನ) ಅಯ್ಯೋ ಈ ಹಾಳುಕುಸ್ನಿಗಳು. ಎಷ್ಟು ಕಿರಚ 
ಎಲಾ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಮುಹಾಕಲಿ | 
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ಗುಡ್ಡ ರುಃ--ದೇವರೂ, ಅಡಿಗಿ ತಯ್ಯಾರಾಗೈತಿರಿ. 


ಟ್ಟಿ ನಿಮ್ಮಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. ಕಲ್ಲಿ 
ದೇವ, ಈ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಗಣೇಶನ ಲನೇದ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ. 
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ವಿಶ್ವಾಃ-- ಇದೇನು ತಂತ್ರನಡೆಯಿತು? ಆಯಿತು ನಮ್ಮ ಆಯು 


ಸಿದ್ಧಃ-- ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಗಣೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡ್ಕು 
ನು ಬಲು ಸಂತೋಷನಾಜೈ ಭಕ್ತಿಯು, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭೂಷಣ 
೨ ಯವಾದದ್ದು. [ಕಲ್ಲಿದೇವ ಬರುವನು] ಆದ್ದರಿಂದ, ಇಗೋ ಗಣೇ 
ನ ಪ್ರಸಾದ ದವು ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಂಡಲಿಯೊಡಕನೆ ಸ್ವೀಕ 
ಸಿರಿ! 
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ಕಲ್ಲಿಃ - ಅಹ್ಟಾ! ಜ್ಮೋತಿಯು ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ಜೆಿಕೆತ 
ಹೋಯಿತು! ಭಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ದೇವಲೋಕ 
ದೂಡೆಯನಾದನು. ಆಪ್ಟು! ಭಕ್ತಶಿಖಾಮಣೀ. 


ಗುರುಃ-- ಅಗೋ, ನೀಲನಾದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧ 


5ಚ 
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ಲ್ಯವು ಕಂಗೋಸುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನೊಡೆಯನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕರೀರನು ಚಿಕ್ಕೆ 
ಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಲಿ! ಜಯಸಿದ್ದಶಾ! ಓಂಸಿದೇ ಶಾ! 


ಭರತವಾಕ್ಯ. 


ಕಂದ. ಹೊರಗಿನ ಹಿರಿತನ ಬೇಡೈ। 
ಹೊರಗೊಳಗೂ ಸೂಸಿ ಹರಿನ ಕಿರಿತನ ನೀಡೈ॥ 
ನಿರುಗಿನ ವಿಂಜನ ಸರಿಯೇ। 
ಕೊರಗಿಪಕತ್ತಲೆಯ ಥೊರೆಯೆ ಲೀಲೆಯ ಸಿರಿಮೆ॥ 


೩ನೇ ಅಂಕು ಮುುಗಿದುದ.. 





